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1. /A TE DHENA PER SIGURINE

H n Pérpara fillimit té instalimit dhe pérdorimit t& késaj
pajisje, lexoni me kujdes udhézimet e dhéna.

Prodhuesi nuk éshté pérgjegjées pér Iendimet apo démet si
rezultat i instalimit apo pérdorimit té€ papérshtatshém. Mbajini
gjithmoné udhézimet né njé vend té sigurté dhe té arritshém
pér referim né té ardhmen dhe shkarkoni versionin e ploté té
disponueshém né internet.

A Paralajmérim: Rrezik zjarri / Materiale t&€ ndezshme.
Pajisja pérmban gaz té ndezshém, propan (R290), njé gaz
me nivel té larté pajtueshmérie me mjedisin. Mbani burimet e
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zjarrit dhe ndezjes larg nga pajisja. Béni kujdes t& mos
shkaktoni démtime te garku i agjentit ftohés gé pérmban
propan.

1.1 Siguria e fémijéve dhe personave vulnerabél

/N\ PARALAJMERIM!
Rrezik mbytjeje, plagosjeje ose gjymtimi té pérhershém.

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t€ moshés 8 vjec e
sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé dhe njohuri,
nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose udhézohen pér
pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe i kuptojné rreziget e
pérdorimit. Fémijét nga nén 8 vje¢ dhe personat me aftési
té kufizuara shumé té theksuara dhe komplekse duhet té
mbahen larg nga pajisja, pérvegse kur mbahen nén
monitorim t& vazhdueshéem.

Mos lejoni fémijét té luajné me pajisjen.

Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe hidheni até
si¢ kérkohet.

Mbajini detergjentet larg fémijéve.

Mbajini fémijét dhe kafshét shtépiake larg pajisjes, gjaté
kohés qé dera e saj éshté e hapur.

Nése pajisja ka njé mekanizém pér siguriné e fémijéve, ai
duhet aktivizuar.

Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe mirémbaijtjen e
pajisjes pa mbikéqyrje.

1.2 Siguria e pérgjithshme

Kjo pajisje éshté vetém pér tharjen e rrobave té llojit
shtépiak gé thahen né pajisje.

Mos pérdorni funksionin e tharésit nése rrobat jané ndotur
me kimikate industriale.

Kjo paisje éshté krijuar pér pérdorim shtépiak né ambient té
brendshém.
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Kjo pajisje mund té pérdoret né zyra, dhoma hoteli, dhoma
bujtine, dhoma hoteli rural, si dhe né vende té ngjashme ku
pérdorimi nuk tejkalon (mesatarisht) nivelet e pérdorimit
shtépiak.

Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.

Nése tharésja eéshté vendosur mbi njé makiné larése,
pérdorni kompletin e stivimit. Seti i stivimit, i disponueshém
nga shitési juaj i autorizuar, mund té pérdoret vetém me
pajisjen e specifikuar né udhézime, té cilén e keni marré me
aksesorin. Lexojeni me kujdes para instalimit (referojuni
manualit té pérdoruesit té takémit).

Pajisja mund té instalohet mé vete ose poshté njé banaku
kuzhine me hapésirén e duhur (referojuni broshurés sé
instalimit).

Mos e instaloni pajisjen pas njé dere gé kyget, njé dere
rréshqitése apo njé dere me menteshé né krahun e kundért,
e cila mund té pengojé hapjen e ploté té derés sé pajisjes.
Siguroni qarkullimin e ajrit midis pajisjes dhe dyshemesé.
Vrima e ajrimit né pjesén e poshtme nuk duhet té€ mbulohet
nga tapeti, rrugica apo ndonjé mbulesé tjetér dyshemeje.
PARALAJMERIM: Pajisja nuk duhet té furnizohet pérmes
njé pajisjeje té jashtme ndezése, si p.sh. kohématés, apo té
lidhet me njé gark qé ndizet dhe fiket rregullisht nga njé
mjet.

Futeni spinén né prizé vetém né fund té procesit té
montimit. Sigurohuni gé spina elektrike té jeté e arritshme
mbas instalimit.

PARALAJMERIM: Mos e instaloni pajisjen né njé mjedis pa
shkémbim ajri.

Pajisja pérmban gaz té ndezshém, propan (R290), njé gaz
me nivel té larté pajtueshmérie me mjedisin. Mbani burimet
e zjarrit dhe ndezjes larg nga pajisja. Béni kujdes té€ mos
shkaktoni démtime te garku i agjentit ftohés gé pérmban
propan. )

PARALAJMERIM: Mos i bllokoni vrimat e ventilimit né
kasén e pajisjes ose né strukturén inkaso.
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PARALAJMERIM: Mos e démtoni garkun e ftohésit.
PARALAJMERIM: Mos i prekni me duar té zhveshura fletét
metalike té kondensuesit té arritshem. Rrezik plagosjeje.
Vishni dorashka mbrojtése.

Pér té shmangur rreziget elektrike, nése kablloja e energjisé
elektrike éshté e démtuar, ajo duhet ndérruar nga
prodhuesi, gendra e autorizuar e shérbimit ose persona me
kualifikim t& ngjashém.

Mos e tejkaloni ngarkesén maksimale prej 9,0 kg.

Fshini pushin ose mbetjet e paketimit gé jané grumbulluar
pérreth pajisjes.

Mos e pérdorni pajisjen pa filtér. Pastrojeni filtrin e pushit
pérpara ose pas ¢do pérdorimi.

Mos thani artikuj té& palaré né tharése.

Artikujt e ndotur me substanca té tilla si vaj gatimi, aceton,
alkool, benzing, vajguri, hegés njollash, terpenting, dyllé
dhe heqés dylli duhet té lahen né ujé té nxehté me njé sasi
shtesé detergjenti, pérpara se té thahen né tharésen e
rrobave.

Artikujt e tillé si prej sfungjeri t& gomuar (sfungjer lateks),
skufjet e dushit, tekstilet rezistente ndaj ujit, artikuj me pjesé
té gomuara si dhe rroba ose jastéké me mbushje prej
sfungjeri té€ gomuar, nuk duhet té thahet né tharésen e
rrobave.

Sigurohuni gé rrobat té€ mos kapen mes derés sé paijisjes
dhe guarnicionit prej gome.

Zbutésit e rrobave ose produkte té ngjashme duhet té
pérdoren vetém sipas specifikimeve té€ udhézimeve té
prodhuesit t& produktit.

Higni té gjitha objektet nga artikujt g&¢ mund té béhen burim
zjarri, té tillé si gakmakét apo shkrepéset.
PARALAJMERIM: Mos e fikni asnjéheré tharésen pérpara
pérfundimit té ciklit té tharjes, nése té gjithé artikujt nuk
nxirren shpejt dhe nuk hapen né ményré qé nxehtésia té
shpérndahet.
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* Pérpara se té kryeni shérbim mirémbajtjeje, caktivizoni
pajisjen dhe higni spinén nga priza.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi

A Paralajmérim: Rrezik zjarri / Materiale
té ndezshme.

Higni té gjithé paketimin.

Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje
té démtuar.

Ndigni udhézimet e instalimit t&¢ dhéna me
pajisjen.

Mos e instaloni pajisjen né njé mjedis pa
shkémbim ajri

Pajisja pérmban gaz té ndezshém, propan
(R290), njé gaz me nivel té larté
pajtueshmérie me mjedisin. Mbani burimet
e zjarrit dhe ndezjes larg nga pajisja. Béni
kujdes té mos shkaktoni démtime te qarku
i agjentit ftohés qé pérmban propan.
Gjithmoné béni kujdes kur e |évizni
pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni
gjithnjé doreza sigurie dhe képucé té
mbyllura.

Mos e montoni ose mos e pérdorni
pajisjen né vende ku temperatura mund té
jeté mé e ulét se 5°C ose mé té larté se
35°C.

Zona e dyshemesé ku do té instalohet
pajisja duhet té jeté e sheshté, e
géndrueshme, rezistente ndaj nxehtésisé
dhe e pastér.

Gjithmoné mbajeni pajisjen vertikalisht kur
e transportoni.

Pasi ta keni vendosur pajisjen né vendin e
saj té& pérhershém té punés, kontrolloni qé
té jeté saktésisht e niveluar me ndihmén e
njé niveluesi. Nése jo, rregulloni kémbézat
si¢ duhet.

2.2 Lidhja elektrike

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.

Pajisjen futeni né prizé vetém né fund té
instalimit. Sigurohuni gé spina té jeté e
arritshme pas montimit té pajisjes.
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+  PARALAJMERIM: Kjo paijisje &shté krijuar
pér t'u instaluar / lidhur me njé lidhje
tokézimi né ndértesé.

« Sigurohuni qé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

« Pérdorni gjithmoné njé prizé té tokézuar té
instaluar si duhet.

¢ Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina
dhe kabllo zgjatuese.

* Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti duke e
térhequr nga kablloja elektrike. Gjithmoné
térhigeni kabllon elektrike duke e kapur
nga spina.

* Mos e prekni kabllon elektrike ose spinén
e rrymés me duar té lagura.

2.3 Pérdorimi

/\ PARALAJMERIM!

Rrezik plagosjeje, goditjeje elektrike,
zjarri, djegieje ose démtimi té pajisjes.

* Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim
shtépiak (t& brendshém).

* Mos thani artikuj t& démtuar (té grisur, té
caré) gé pérmbajné material mbushés.

* Nése rrobat jané laré me njé heqés
njollash, kryeni njé cikél shtesé shpélarjeje
pérpara se té filloni njé cikél tharjeje.

e Thani vetém rroba gé jané té
pérshtatshme pér tharjen né pajisje.
Ndigni udhézimet e pastrimit né etiketén e
artikujve.

* Mos pini ose pérgatitni ushgim me ujin e
kondensuar/distiluar. Mund té shkaktojé
probleme shéndetésore pér njerézit dhe
kafshét shtépiake.

¢ Mos u ulni dhe mos peshoni mbi derén e
hapur té pajisjes.

¢ Mos i thani rrobat e njoma gé pikojné né
pajisje.



2.4 Kujdesi dhe pastrimi

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje ose démtim i pajisjes.

* Mos pérdorni spérkatésin e ujit dhe avullin
pér té pastruar pajisjen.

» Pastrojeni pajisjen me copé té buté e té
njomé. Pérdorni vetém detergjente
neutrale. Mos pérdorni produkte gérryese,
materiale t€ ashpra pastruese, tretés ose
objekte metalike.

» Béni kujdes kur pastroni pajisjen, pér té
shmangur démtime t&€ mundshme né
sistemin e ftohjes.

» Kur pastroni filtrat, hidhini mbetjet né
koshin e plehrave pér té parandaluar
hyrjen e mikroplastikés né sistemin e ujit.

2.5 Kompresori

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik i démtimit t€ pajisjes.

»  Kompresori dhe sistemi i tij né tharésen
me rrotullim éshté i mbushur me njé léndé
té vecanté, e cila nuk pérmban
hidrokarbure me fluor dhe klorur. Sistemi
duhet té géndrojé hermetik. Démtimi i
sistemit mund té shkaktojé rriedhje.

2.6 Shérbimi

» Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.
Pérdorni vetém pjesé rezervé origjinale.

* Ju lutemi vini re se vetériparimi ose
riparimi joprofesional mund té keté pasoja
sigurie dhe mund té zhvlerésojé
garanciné.

* Pjesét e méposhtme té kémbimit jané né
dispozicion pér té paktén 10 vjet pas
ndérprerjes sé prodhimit t& modelit:
guarnicione dhe mbyllje hermetike, celésa
dhe doreza, pompé e kondensimit, brava
té dyerve, motoré dhe furga té€ motorit,
transmetime ndérmjet motorit dhe
tamburit, ventilator dhe rrota té ventilatorit,
bateri dhe kushineta, tubacione té ujit dhe
pajisje té lidhura me to duke pérfshiré
tubat, valvulat dhe filtrat, kabllo dhe priza,
pllaka té qarkut té printuara, ekrane
elektronike, termostate dhe sensoré té

temperaturés, pérditésime té softuerit
(pérfshiré softuer té rivendosjes), susta,
ngrohés dhe elementé té ngrohjes,
siguresa elektrike (ve¢mas ose té
paketuara sé€ bashku), kondensator i
motorit, pulexhé e tensionit, rul
mbéshtetés, dyer, guarnicione dyersh,
doreza dyersh, montime dhe mentesha té
bravave té dyerve, filtra pér pushin, filtra
ajri, pajisje periferike plastike, depozité
kondensimi. Afati mund té jeté mé i gjaté
né vendin tuaj. Pér informacion té
métejshém, vizitoni fagen toné té
internetit.

* Ju lutemi vini re se disa nga kéto pjesé
kémbimi jané té disponueshme vetém pér
riparuesit profesionisté, dhe se jo té gjitha
pjesét e kémbimit u pérshtaten té gjitha
modeleve.

* Né lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té& kémbimit t& shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet
elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé,
dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit té
pérdorimit té pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndricim né ambiente shtépiake.

2.7 Eliminimi i pajisjes

/N PARALAJMERIM!

Rreziku i Iéndimit ose mbytjes.

A Paralajmérim: Rrezik zjarri / Rrezik

démtimi t& materialeve dhe démtimi té

pajisjes.

» Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit
me energji dhe ai me ujé.

« Priteni kabllon e rrjetit elektrik prané
pajisjes dhe hidheni até.

» Pajisja pérmban gaz t&€ ndezshém (R290).
Kontaktoni autoritetin e bashkisé suaj pér
t'u informuar mbi ményrén e duhur té
hedhjes sé pajisjes.

* Higni kapésen e derés pér té parandaluar
ngecjen e fémijéve dhe té kafshéve
shtépiake brenda kazanit.
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» Hidheni pajisjen né pérputhje me kérkesat
lokale pér hedhjen e pajisjeve mbeturina
elektrike dhe elektronike (WEEE).

3. PERSHKRIMI | PRODUKTIT

AN

Rezervuari i ujit El Kémbét e rregullueshme
Paneli i kontrollit
Dera e pajisjes @
Filtri Pélrtr(;é ngarkuar rr|1e Iehtdési rrobat gse pér
. . té lehtésuar instalimin, derés mund t'i
Pliaka e vierésimit dne Kodi QR ndryshohet krahu i hapjes (shihni
m Foleté e garkullimit té ajrit fletépalosjen shogéruese).
Kapaku i kondensatorit
El Mbulesa e kondensatorit
Pllaka e té dhénave raporton:

}@’@55‘ — A. Kodi QR

r}% Hm”jw_s . B. emriimodelit

[Elkr=r - Serto. 00000000 C. numri i produktit

A é IC lID IIE D. specifikimet elektrike
E. numri serial

Skanoni kodin QR né pajisje pér té regjistruar produktin tuaj dhe pér té pérfituar sa mé shumé prej tij.
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. I:I:l Shikoni hollési, dokumentacionin dhe artikuj sesi té€ pérdorni vegorité mé té mira (ofrohet dhe manuali

i pérdorimit te aeg.com/manuals )

. ﬂ Merrni késhilla pér pérdorimin, zgjidhjen e problemeve, informacion pér shérbimin dhe riparimin
(gjithashtu té disponueshém né aeg.com/support )

. ﬁ Blini aksesoré, pjesé konsumi dhe pjesé kémbimi pér pajisjen tuaj (gjithashtu té€ disponueshme né

aeg.com/shop )

3.1 Lidhja elektrike

Né fund té instalimit mund té futni spinén né
prizé.

Pllaka e specifikimeve dhe kapitulli "Té
dhénat teknike" tregojné specifikimet e
nevojshme elektrike. Sigurohuni gé té jené né
pajtim me rrjetin kryesor elektrik.

Kontrolloni gé instalimi elektrik i shtépisé suaj
mund ta pérballojé ngarkesén maksimale té
kérkuar, duke marré parasysh ¢do pajisje
tjetér né pérdorim.

Lidheni pajisjen me njé prizé me tokézim.

4. TE DHENAT TEKNIKE

Kablloja e rrjetit elektrik duhet té jeté
lehtésisht e arritshme pas instalimit té&
pajisjes.

Pér punimet elektirike gé nevojiten pér
instalimin e késaj pajisjeje, kontaktoni me
gendrén toné té autorizuar té shérbimit.
Prodhuesi nuk pranon asnjé pérgjegjési pér
démtimin ose Iéndimin nga mosrespektimi i
masave t& mésipérme paraprake té sigurisé.

Lartésia x Gjerésia x Thellésia

85,0 x 59,6 x 65,7 cm

Thellésia maks.me derén e paisjes té hapur

110,2 cm

Gjerésia maks. me derén e paisjes té hapur

95,1 cm

Lartésia e pérshtatshme

85,0 cm (+ 1,5 cm - rregullorja e kémbés)

VEllimi i kazanit 1181
Ngarkesa maksimale 9,0 kg
Tensioni 230V
Frekuenca 50 Hz
Emetimi i zhurmés akustike né ajér pér ciklin e tharjes 64 dB(A)

té programit Eco me ngarkesé maksimale
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Korrenti gjithsej: 550 W

Lloji i pérdorimit Shtépiak
Temperatura e lejuar e ambientit +5°C né + 35°C
Niveli i mbrojtjes kundér hyrjes sé€ grimcave té ngurta IPX4

dhe lagéshtisé i siguruar prej mbulesés mbrojtése,
pérveg rasteve kur pajisjet e voltazhit té ulét nuk kané
mbrojtje nga lagéshtia

Emeértimi i gazit ftohés R290

Pesha e ftohésit 0,149 kg

5. PANELI | KONTROLLIT

| — —
g_ :
g_ —
—

) E— [

|
[

+ ¥

Celési i programeve Butoni O on/Off
Ekrani A Programet
Butoni Dl start/Pause

Opsionet
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5.1 Ekrani

L
ol

S/t

Simboli né ekran

Pérshkrimi i simbolit

d:35

treguesi i kohés sé ciklit

=L)_{kgmax

ngarkesa maksimale

0'.20h

pérzgjedhja e Vonesés né nisje (30 min-20 oré)

i)

+ Anti Crease opsioni i aktivizuar

Alarmi joaktiv

bllokimi pér fémijét i akvizuar

thatésia e rrobave: tharje pér hekurosje, tharje pér né dollap, tharje

ekstra

Time Dry opsioni i aktivizuar

treguesi: zbrazni depozitén e ujit

treguesi: pastroni filtrin

treguesi: kontrolloni kondensuesin

treguesi: faza e tharjes

treguesi: faza e ftohjes

treguesi: faza kundér rrudhave

Delay Start opsioni i aktivizuar

SHaQIP
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6. PROGRAM

Program Ngarkesa 1) Vecorité/Shenja e tekstilit 2)
Krijuar pér tharjen rutiné té atyre gé lani pa
. seleksionim. Than njésoj rrobat e béra prej A la
MixDry 5.0 kg pambuku, pérzierje pambuk-sintetike dhe /.,
sintetike.
Program i pérshtatshém pér tharjen e
rrobave té lagura t€ pambukut dhe ai éshté
programi mé efikas pér sa i pérket konsumit
té energjisé pér tharjen e rrobave té lagura NS
Eco 3) 9,0 kg teé pamgjukut? : 9 / O
Niveli i tharjes nuk éshté i rregullueshém
dhe vendoset né ményré té paracaktuar né
cupboard dry / gati pér t'u ruajtur.
Programi i pélhurave té bardha dhe me
ngjyra prej pambuku. Cilésimi i paracaktuar
Cottons 90kg  sshitg niveli i tharjes gati pér tu vendosur né
dollap.
. Rrobat e pérziera qé pérmbajné kryesisht miala
Synthetics 40kg fibra sintetike si poliestér, poliamid, etj. /"
Rekomanduar pér pélhura té pérgjithshme o o~ o~
Delicates 2,0 kg delikate si viskoza, najloni, akriliku dhe /B
pérzierjet e tyre. '
Than deri né tre takéme carcafésh té
krevatit né té njéjtén kohé. Pakéson
. pérdredhje dhe koklavitje té artikujve té NS
Bedlinen XL 45kg médhenj pér té siguruar se ¢do cargaf i / ,,
krevatit arrin njé tharje uniforme pa pjesé té
lagura.
Than veshje sportive té pérgjithshme té o~ o~ o~
Sportswear 4,0 kg béra me fibra sintetike pérfshiré poliester, /) QO
pérzierje elastani dhe poliamide.
Siguron tharrjen e duhur té pjeséve té o~ o~ o~
Duvet 3,0 kg brendshme né jorgané tek ose dysh, /”
jastéké dhe batanije t&é mbushura.
Kufizon rrudhat né ngarkesat e vogla té rrobave prej
pambuku, sintetike dhe me pélhura té pérziera pér hekurojse
té lehté. Paraget dy nivele té tharjes: Hekuri i 1€ rrobat pak té
Easy Iron 2,0 kg lagéshta pér hekurosje ose varje; Dollapi i than plotésisht

artikuijt.

ANV AN )
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Program Ngarkesa 1) Vecorité/Shenja e tekstilit 2)
Vetém pér rroba té thata
Cikél i shkurtér me temperaturé té ulét gé
Refresh 1,0 kg ndihmon né hegjen e erérave nga njé sasi e /”

gjaté.

vogél rrobash. | treguar gjithashtu pér rroba
té thara gé ishin né dollap pér njé kohé té

1) Pesha maksimale i referohet artikujve té thaté.

2) pgr kuptimin e shenjés sé tekstilit, shikoni kapitullin PERDORIMI | PERDITSHEM: Pérgatitja e rrobave.

3) Ky éshté programi i referimit i pérdorur pér té vlerésuar pajtueshmériné me rregulloret e BE-sé pér ekodizajnin
dhe etiketimin e energjisé, Rreg. (BE) 2023/2533 dhe Rreg. (BE) 2023/2534. Ky program éshté i afté té thajé rroba
prej pambuku nga njé pérmbaijtje e lagéshtirés fillestare e ngarkesés prej 60% né njé pérmbaijtje pérfundimtare té

synuar té lagéshtirés té ngarkesés prej 0%.

6.1 Pérzgjedhja e programeve dhe opsioneve

Opsionet

Programe) ““LIZ%T"SS Eﬁl‘gr;agzti @ Time Dry
MixDry [ e " -
Eco (1] 2) L]

Cottons ] [I] ‘& " ]
Synthetics ] [1] @ L] m
Delicates (1] 2) L]

Bedlinen XL ] [1] @ L] m
Sportswear (1] 2) L]

Duvet (1] 2 L]

Easy Iron =i m

Refresh "

1) Bashké me programin mund té caktoni 1 ose mé shumé opsione.
2) Cilésuar me paracaktim

7. OPSIONET

7.1 44§ Dryness Level

Ky opsion ndihmon té arrihet niveli i kérkuar i tharjes =
sé rrobave. Mund té zgjidhni nivelin e thatésisé: -

gati pér hekurosje - niveli hekurosje

SHaQIP
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ED gati pér dollap - niveli tharje pér
— = dollap 1)

. gati pér dollap - niveli ekstra

1) Pérzgjedhja standarde e cila ka lidhje me programin

Rregullimi i lagéshtirés pérfundimtare
té synuar

®

Kjo mund té jeté e nevojshme meqgenése
rezultatet e tharjes ndikohen nga shumé
kushte, p.sh. lloji i ujit, tensioni i furnizimit
me energji ose temperatura e ambientit,
etj.

SI TE MERRNI NJE THARJE TE PERSOSUR:

1. Provoni té rregulloni opsionet e nivelit t&
thatésisé (shihni opsionin Dryness Leve/ mé
Sipér).

2. Nése déshironi té rritni mé tej rezultatet e
thatésisé sé rrobave, mund té modifikoni
cilésimin e paracaktuar té thatésisé sé
paracaktuar (shihni mé poshté). Ky rregullim do
té veprojé né shumicén e programeve, me
pérjashtim té programeve Eco, Wool, Duvet,
Down Jacket, Refresh nése jané té
disponueshém né makiné.

Pér té ndryshuar shkallén e paracaktuar té
lagéshtirés pérfundimtare té synuar:

1. Ndizni pajisjen.
2. Zgjidhni 1 nga programet e
disponueshme.

3. Prekni dhe mbani té shtypur butonat SSSS
Dryness Level dhe [@] + Anti Crease n&
té njéjtén kohé.

Njé prej simboleve shfaget né ekran:

— - Tharje maksimale

L UZ - Tharje ekstra

CO= . Tharje standarte

4. Prekni disa heré butonin D” Start/Pause
derisa té arrini nivelin e déshiruar té
tharjes.

14 SHQIP

Dryness

Level Simboli né ekran
(Tharja)
tharja Ilﬁl E ._
maksimale

mé shumeé rroba +@l
té thata

rroba me thatési Iﬂl
standarde

5. Pér té ruajtur cilésimin, prekni dhe mbani
té shtypur butonat §59 Dryness Level

dhe Eﬁﬂ + Anti Crease né té njéjtén kohé
pér rreth 2 sekonda.

7.2 [@ + Anti Crease

Zgjat fazén antirrudhé (30 minuta) deri né
120 minuta né fund té ciklit té tharjes. Pas
fazés sé tharjes, kazani rrotullohet heré pas
here pér té parandaluar rrudhat. Rrobat mund
té nxirren nga pajisja gjaté fazés kundér
rrudhave.

7.3 ¥ End Signal
Sinjali akustik tingéllon pér sa mé poshté:

« pérfundimin e ciklit

« fillimin dhe pérfundimin e fazés kundér
rrudhave

Sinjali akustik éshté né ményré té

paracaktuar gjithnjé i aktivizuar. Kété opsion

mund ta pérdorni pér té aktivizuar ose

caktivizuar sinjalin.

7.4 @ Time Dry

Pér: Cottons, Bedlinen XL, Synthetics dhe
programet MixDry. Lejon pérdoruesin té
vendosé kohén e tharjes nga minimumi 10
minuta deri né maksimumi 2 oré (né intervale
prej 10 minutash). Kur ky opsion éshté né
maksimum, zhduket treguesi i ngarkesés.

@

Cikli zgjat sa koha e caktuar e tharjes,
pavarésisht nga madhésia e ngarkesés
dhe niveli i tharjes sé saj.




REKOMANDIMI PER THARJEN E
PROGRAMUAR

deriné 10 vetém veprim me ajér té ftohté (pa
minuta ngrohése).

10-40 tharje shtesé pér té pérmirésuar tharjen
minuta pas ciklit t&¢ méparshém té tharjes.

tharje e ploté e ngarkesave té vogla me
>40 min  rroba deri né 4 kg, té centrifuguara miré
(>1200 rpm).

8. CILESIMET

8.1 Caktivizimi i treguesit té
depozités sé ujit &

Treguesi i rezervuarit t€ ujit aktivizohet né
ményré té paracaktuar. Ai ndizet né
pérfundim té ciklit té tharjes ose gjaté ciklit
nése rezervuari i ujit éshté plot. Nése seti i
shkarkimit éshté instaluar, rezervuari i ujit
shkarkohet automatikisht dhe trequesi mund
té gaktivizohet.

Pér té caktivizuar treguesin:

1. Ndizni pajisjen.
2. Zgjidhni 1 nga programet e
disponueshme.

3. Prekni dhe mbani té shtypur butonat Eﬁ"] +

Anti Crease dhe ¥€ End Signal né t&
njéjtén kohé.
Treguesi i depozités sé ujit: & éshté i fikur

dhe shfaget simboli — — 0 - treguesi i
depozités sé ujit caktivizohet pérfundimisht

®

Pér té aktivizuar pérséri treguesin e
depozités sé ujit, ndigni sérish
procedurén mé sipér. Treguesi i

depozités sé ujit: &, éshté ndezur dhe
shfaget simboli — — I - treguesi i
depozités sé ujit aktivizohet
pérfundimisht
8.2 Matési i oréve té punés

Ky funksion jep njé mundési pér té shfaqur

kohén gjithsej t& pérdorimit té pajisjes né oré,

gé matet nga momenti qé€ éshté ndezur.

7.5 @ Delay Start

@

Mundéson shtyrjen e fillimit t& programit
té tharjes nga minimumi 30 minuta deri
maksimumi né 20 oré.

Tregohet koha aktuale e pérdorimit e cikleve
(nuk pérfshin ndalesa ose kohén e fillimit t&
shtyré).

Pér té paré kété vleré€, veproni si vijon:

1. Ndizeni pajisjen duke shtypur butonin ©)
On/Off.

2. Shtypni dhe mbani té shtypurssss

Dryness Level dhe @€ End Signal
butonat pér disa sekonda.

3. Pas 3 sekondash, né ekran shfagen orét
gjithsej té pérdorimit té pajisjes: p.sh.
nése koha e pérdorimit Eshté 1276 oré,
ekrani tregon tekstin Hr pér 2 sekonda
pastaj 12 pér 2 sekonda pasuar nga 76.
Kjo vleré shfaget me njé renditje té dy
shifrave né té njéjtén kohé: dy shifrat e
para tregojné mijéra dhe gindra, dy shifrat
e dyta tregojné dhjetéshet dhe njésité.

Pér té dalé nga ky regjim, ose shtypni ndonjé

buton, ktheni dorezén e zgjedhjes ose fikni

pajisjen.

8.3 Parazgjedhijet e fabrikés

Ky funksion lejon té rikthen opsionet e
paracaktuara té fabrikés. Opsionet e ruajtura
dhe regjimet e punés do té ricilésohen.

Pér té aktivizuar kété opsion ndigni hapat
mé poshté:

1. Ndizeni pajisjen duke shtypur butonin @
On/Off.
2. Prisni rreth 8 sekonda.

3. Shtypni dhe mbani té shtypur @ Time

Dry dhe & Delay Start butonat pér disa
sekonda.
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4. Pajisja do té njohé pérdorimin duke
shfaqur = = —.

@

Nése procedura nuk funksionon (kjo
mund té jeté pér shkak té ndérprerjes
ose kombinimit t€ gabuar té tasteve),
fikeni pajisje dhe pérsériteni sekuencén
nga fillimi.

9. PERPARA PERDORIMIT TE PARE

Pérpara se té pérdorni pajisjen pér té
tharé artikuj:

+ Pastroni kazanin e centrifugimit me njé
lecké té njomé.

» Nisni njé program 1 orésh me rroba té
njoma.

®

Neé fillim té ciklit té tharjes (3 - 5 minuta)
niveli i zhurmés mund té jeté paksa mé i
larté. Kjo ndodh pér shkak té& ndezjes sé
kompresorit. Kjo éshté normale pér
pajisjet me kompresor té tilla si
frigoriferét dhe ngrirésit.

‘ﬂ

‘ )@

Kazani gé rrotullohet.

9.1 Aromé e pazakonté
Pajisja éshté e paketuar fort.

Pas shpaketimit té produktit, mund té ndieni
njé aromeé té pazakonté. Kjo éshté normale
pér produktet e reja.

Pajisja &shté e ndértuar me disa lloje té
ndryshme materialesh qé té gjitha sé bashku
mund té krijojné njé aromé té pazakonté.

Me kalimin e kohés, pas disa cikleve tharjeje
aroma e pazakonté gradualisht zhduket.

9.2 Zhurma

@

Mund té dégjohen zhurma té ndryshme
né momente té ndryshme gjaté ciklit té
tharjes. Ato jané zhurma funksionimi
krejtésisht normale.

Kompresori gé punon.

16 SHQIP
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10. PERDORIMI | PERDITSHEM

10.1 Pérgatitja e rrobave pér t'u laré | - Kthejini nga ana tjetér artikujt me shtresén

Ngarkimi i kazanit deri né kapacitetin
maksimal té treguar pér programet
pérkatése do té kontribuojé pér kursimin
e energjisé.

Shumé shpesh rrobat pas ciklit té larjes
jané té ngatérruara me njéra-tjetrén.
Tharja e rrobave té ngatérruara nuk
éshté efikase.

Pér té siguruar qarkullimin e duhur té ajrit
dhe tharje té njétrajtshme, rekomandohet
gé t'i shkundni dhe t'i ngarkoni rrobat njé
nga njé né tharésen me rrotullim.

Pér té garantuar proces té€ miré tharjeje:

*  Mbylini zinxhirét.

* Mbylini mbérthyeset e kélléféve té
jorganéve.

* Mos i thani té palidhura kollaret ose rripat
(p.sh. rripat e pérparéseve). Lidhini
pérpara sesa té filloni njé program.

* Nxirrini té gjithé artikujt nga xhepat.

e brendshme prej pambuku. Shtresa e
pambukut duhet té€ jeté jashté.

Vendosni gjithmoné programin e
pérshtatshém pér llojin e rrobave.

Mos i vendosni ngjyrat e erréta sé bashku
me ngjyrat e gelura.

Pérdorni njé programin té pérshtatshém
pér fanella pambuku dhe trikotazhe pér té
reduktuar hyrjen né ujé.

Mos tejkaloni ngarkesén maksimale té
treguar né kapitullin e programeve ose gé
tregohet né ekran.

Thani vetém rroba gé jané té
pérshtatshme pér tharjen né tharése.
Referojuni etiketés sé pélhurés né artikuj.
Mos thani sé bashku artikuj shumé té
médhenj dhe artikuj shumé té vegjél.
Artikujt e vegjél mund té ngecin brenda
artikujve t&€ médhenj dhe mbeten té lagur.
Shkundni rrobat dhe pélhurat e médha
pérpara se t'i fusni né tharésen me
rrotullim. Kjo béhet pér t& shmangur
vendet té€ lagura brenda pélhurés pas ciklit
té tharjes.

Etiketa e Pérshkrimi
pélhurés
e Rrobat jané té pérshtatshme pér tharjen.
A\
:o: Rrobat jané té pérshtatshme pér tharjen né tharése me temperatura té larta.
:o: Rrobat jané té pérshtatshme pér tharjen né tharése vetém me temperatura té uléta.

(%

Rrobat nuk jané té pérshtatshme pér tharjen né tharése.
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10.2 Futja e rrobave né pajisje

/\ KUJDES!

Sigurohuni gé rrobat t&€ mos ngecin mes
derés sé pajisjes dhe guarnicionit prej
gome.

@

Kur pajisja kalon né regjimin me fuqi té
ulét, ekrani dhe ikonat fiken. Mund ta
riaktivizoni duke shtypur butonin On/Off.

1. Térhigni dhe hapni derén e pajisjes.
2. Ngarkoni rrobat njéra pas tjetrés.
3. Mbylini derén e pajisjes.

10.3 Ndezja e pajisjes

1=

Pér té& ndezur pajisjen:

Shtypni butonin O On/Of.
Kur pajisja éshté e ndezur, disa tregues
shfagen né ekran.

10.4 Regjimi me fuqi té ulét

Pér té ulur konsumin e energjisé, ky funksion
gaktivizon automatikisht pajisjen:

+ Pas 5 minutash nése nuk filloni programin.
* Pas 5 minutash nga pérfundimi i programit
ose faza kundér rrudhave.
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@

Pas riaktivizimit nga regjimi me fuqi té
ulét, programi i pérzgjedhur
automatikisht éshté Eco ai i
paracaktuar.

10.5 Vendosja e njé programi

Pérdorni gelésin e programit pér t& vendosur
programin.

Kohézgjatja e pérafért e programit shfaget né
ekran.

@

Koha reale e tharjes do té varet nga lloji i
ngarkesés (sasia dhe pérbérja),
temperatura e dhomés dhe lagéshtira
fillestare e rrobave tuaja pas fazés sé
centrifugimit.

10.6 Opsionet

Sé bashku me programin mund té caktoni 1 a
mé shumé opsione té veganta.



Pér té aktivizuar ose gaktivizuar njé opsion
prekni butonin pérkatés ose kombinim me dy
butona.

Ndizet simboli pérkatés né ekran ose llamba
mbi buton.

10.7 Opsioni i bllokimit pér fémijét

Bllokimi pér fémijét mund té vendoset pér té
mos lejuar qé fémijét té luajné me pajisjen.
Opsioni i bllokimit pér fémijét bllokon té gjithé
butonat me prekje dhe c¢elésin e programeve
(ky funksion nuk bllokon butonin ® On/Off).

Mund té aktivizoni opsionin e bllokimit pér
fémijét:

* pérpara se té prekni butonin Ol Start/
Pause - pajisja nuk mund té start

* pasi prekni butonin Ol Start/Pause - pasi
té prekni butonin - pérzgjedhja e opsionit
dhe e programeve nuk éshté e
disponueshme.

Aktivizimi i opsionit té bllokimit pér
fémijét:

s

1. Ndizni tharésen.

2. Zgjidhni 1 nga programet e
disponueshme.

3. Prekni dhe mbani té shtypur @) + Anti
Crease butonin pér rreth 3 sekonda.

Simboli | shfaget né ekran.

4. Pér té gaktivizuar bllokimin pér fémijét,
prekni sérish butonin € mésipérm derisa
té zhduket simboli.

10.8 Nisja e njé programi

Pér té nisur programin:

Prekni butonin >l Start/Pause.
Pajisja fillon dhe drita LED mbi buton ndalon
sé pulsuari dhe géndron e ndezur.

10.9 Nisja e njé programi me &
Delay Start

1. Vendosni programin e tharjes dhe
opsionet.

2. Prekni butonin @ Delay Start né ményré
té pérséritur.

Koha e shtyrjes éshté né ekran (p.sh. I l_:‘

h nése programi duhet té fillojé pas 12
orésh.)

3. Pér té aktivizuar opsionin @ Delay Start,
prekni butonin Ol Start/Pause.

Koha e fillimit ulet né ekran.

10.10 Ndryshimi i programit

Pér ndryshuar njé program:

1. Shtypni butonin ® On/Off pér té fikur
pajisjen.

2. Shtypni sérish butonin O) On/Off pér té

ndezur pajisjen.
3. Vendosni njé program té ri.
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10.11 Fundi i programit

®

Pastroni filtrin dhe zbrazni depozitén e
ujit pas ¢do cikli tharjeje. (Shihni kapitullin
KUJDESI DHE PASTRIMI.)

Nése pérfundon cikli i tharjes, né ekran

shfaget simboli 0. Nése opsioni @€ End
Signal éshté i aktivizuar, sinjali akustik bie me
ndérprerje pér 1 minuté.

®

Nése nuk e fikni pajisjen, fillon faza anti-
rrudhé (nuk éshté aktive me té gjitha

. . LN
programet). Simboli i pulsimit L
sinjalizon kryerjen e fazés anti-rrudhé.
Rrobat mund té higen gjaté késaj faze.

Pér té hequr rrobat:

11. UDHEZIME DHE KESHILLA
11.1 Sugjerime ekologjike

Ngarkimi i kazanit deri né kapacitetin
maksimal té treguar pér programet
pérkatése do té kontribuojé pér kursimin
e energjisé.

» Shtrydhini teshat miré pérpara se t'i thani.

* Mos tejkaloni peshat té cilat specifikohen
né kapitullin e programeve.

+ Pastroni filtrin pas ¢do cikli tharjeje.

* Mos pérdorni zbutés tekstilesh pér larje
dhe pastaj tharje. Né tharésen e rrobave,
rrobat béhen automatikisht té buta.

12. KUJDESI DHE PASTRIMI

12.1 Programi i pastrimit periodik

Pastrimi periodik ndihmon né zgjatjen e
jetégjatésisé sé pajisjes.

Programi tregues i pastrimit periodik:

1. Shtypni butonin @ on/off pér 2 sekonda
pér té fikur pajisjen.

2. Hapni derén e pajisjes.

3. Higni rrobat.

4. Mbylini derén e pajisjes.

Shkaget e mundshme té rezultateve té

pakénagshme té tharjes:

» Cilésime té papérshtatshme té nivelit t&
parazgjedhur i tharjes. Shihni kapitullin
Rregullimi i lagéshtirés pérfundimtare té
synuar

* Temperatura éshté tepér e ulét ose tepér
e larté. Temperatura optimale e dhomés
éshté mes 18°-25°C.

@

Léreni derén pak té hapur pas ¢do cikli
pér té shmangur lagéshtirén.

» Uji nga depozita e ujit mund té pérdoret
pér té hekurosur rrobat. Né fillim duhet té
filtroni ujin pér té eliminuar fibrat e
mbetura tekstile (mund té pérdoret thjesht
filtér kafeje).

* Mbajini gjithmoné té pastra vrimat e ajrimit
qgé ndodhen né pjesén e poshtme té
pajisjes.

» Sigurohuni gé aty ku éshté instaluar
pajisja té keté garkullim t€& mjaftueshém
ajri.

Nése pajisja nuk do té pérdoret pér njé kohé
té gjaté shképutni pajisjen nga rrjeti elektrik.

Pastrimi i filtrit

Kur treguesi @ pulson
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Zbrazni depozitén e ujit

Kur treguesi Q‘/s pulson

Pastrimi i kondensatorit

Kur treguesi => pulson

Pastrimi i sensorit té lagéshtirés

Té paktén 3 ose 4 heré né vit

Pastrimi i kazanit Cdo dy muaj
Pastrimi i panelit t& kontrollit dhe i kasés Cdo dy muaj
Pastrimi i foleve té garkullimit té ajrit Cdo dy muaj

Paragrafét e méposhtém shpjegojné se si duhet ta pastroni secilén pjesé.

12.2 Heqja e elementéve té huaj

®

Sigurohuni gé xhepat té jené bosh dhe té
gjitha elementet e lira té jené lidhur
pérpara se ta vini né puné ciklin e
tharjes. Referojuni pjesés "Pérgatitja e
rrobave pér t'u laré".

/\ KUJDES!

Kur pastroni filtrat, pushi duhet té& hidhet
né koshin e plehrave dhe jo té
shkarkohet pérmes tubacionit kullues pér
té shmangur pérhapjen e mikroplastikés
né sistemin e ujit t& pérdorur.

Higni té gjithé elementét e huaj gé mund té
gjeni né kazan pas ciklit té tharjes (p.sh.
karfica prej metali, kopsa, monedha, etj.).

12.3 Pastrimi i filtrit

Né fund té ¢do cikli, simboli @ filter shfaqet
né ekran dhe duhet té pastroni filtrin.

®

Filtri mbledh té gjithé pushin gjaté
tharjes.

®

Pér té arritur performancén mé té miré té
tharjes, pastroni rregullisht filtrin e ajrit.
Filtri i bllokuar shkakton ciklin mé té gjaté
té tharjes dhe si pasojé rritet konsumi i
energjisé.

Pastrojeni filtrin me doré. Pérdorni njé
fshesé me korrent nése éshté e
nevojshme.

1. Hapeni derén. Térhigni filtrin lart.

3. Mblidheni pushin me doré nga pjesét e

brendshme té filtrit.
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Hidheni pushin né koshin e plehrave.

4. Nése éshté e nevojshme, pastrojeni filtrin
me fshesé me korrent. Mbylini filtrin.

5. Nése éshté e nevojshme higni pushin nga
filtri dhe guarnicioni. Mund té pérdorni njé
fshesé me korrent. Futeni filtrin sérish
brenda né folené e tij.

12.4 Zbrazja e depozités sé ujit

Zbrazni depozitén e ujit t&€ kondensuar pas
¢do cikli tharjeje.

Nése depozita e ujit té kondensuar éshté plot,

programi ndalon automatikisht. Simboli Qa
water container ndizet né ekran dhe duhet té
zbrazni depozitén e uijit.

Pér té zbrazur depozitén e ujit:

1. Térhigeni depozitén e ujit duke e mbaijtur
né pozicion horizontal.
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2. Nxirreni jashté lidhjen plastike dhe
zbrazni ujin né njé legen apo ené té
ngjashme.

3. Shtyjeni lidhjen plastike sérish né vend
dhe vendosni depozitén e uijit sérish né
vend.

4. Pér té vazhduar programin, shtypni

butonin D” Start/Pause.
12.5 Pastrimi i kondensatorit

Nése simboli = heat exchanger pulson né
ekran, inspektoni kondensatorin dhe ndarjen
e tij. Nése éshté i papastér, pastrojeni. Mos e
kontrolloni mé pak se njé heré né 6 muaj.

/\ PARALAJMERIM!

Mos prekni sipérfaget metalike me duar
té zhveshura. Rrezik plagosjeje. Vishni
dorashka mbrojtése. Pastroni me kujdes
gé té shmangni démtimin e sipérfages
metalike.

/\ KUJDES!

Mos pérdorni akesor té forté né fshesén
me korrent pér t& hequr pushin nga
kondensuesi. Kjo mund té démtojé brinjét
e kondensuesi, ¢ka ul rendimentin e
pajisjes dhe zgjat kohén e tharjes.




}
A

—V

Pér ta kontrolluar:

1. Hapeni derén. Térhigni filtrin lart.

3. Rrotulloni levat pér té shkygur kapakun

kondensatorit.

4. Ulni kapakun e kondensatorit.

0]

5. Nése éshté e nevojshme, higni pushin
nga kondensuesi dhe ndarja e tij. Mund té
pérdorni njé fshesé me korrent me
aksesorin e furgés.

6. Mbylini kapakun e kondensatorit.
7. Rrotulloni levat derisa té klikojé né vend.
8. Rivendosni filtrin.

12.6 Pastrimi i sensorit té
lagéshtirés

/\ KUJDES!

Rrezik démtimi i sensorit té lagéshtirés.
Mos pérdorni materiale gérryese apo
lesh teli pér té pastruar sensorin.

Pér té siguruar rezultatet mé té mira né
tharje, pajisja éshté e pajisur me sensor
lagéshtire prej metali. Ai éshté i vendosur né
pjesén e brendshme té zonés sé derés.

Me kalimin e kohés sé pérdorimit, sipérfagja
e sensorit mund té ndotet, gé ndikon
negativisht né performancén e tharjes.

Rekomandojmé ta pastroni sensorin té
paktén 3 ose 4 heré né vit, ose nése véreni
rénie té rendimentit té tharjes.

Pér ta pastruar mund té pérdorni anén e forté
té sfungjerit t& enéve dhe pak uthull ose
detergjent enésh.

Pér té pastruar sensorin:
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1. Hapni derén e ngarkesés.

2. Pastroni sipérfaget e sensorit t&
lagéshtirés duke fshiré sipérfagen e
metalit disa heré.

12.7 Pastrimi i kazanit

/\ PARALAJMERIM!

Shképuteni pajisjen nga korrenti pérpara
se ta pastroni.

Pérdorni njé sapun larés neutral standard pér
té pastruar sipérfagen e brendshme té
kazanit dhe filtrat e kazanit. Thajini sipérfaget
e pastruara me njé lecké té buté.

13. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

/N\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitullit Siguria

13.1 Kodet e gabimeve

Pajisja nuk fillon ose ndalon gjaté punés.

/\ KUJDES!
Mos pérdorni materiale gérryese apo

lesh teli pér té pastruar kazanin.

12.8 Pastrimi i panelit té kontrollit
dhe karkasés

Pérdorni njé sapun larés neutral standard pér
té pastruar panelin e kontrollit dhe karakasén.
Pastrojeni me njé pélhuré té€ njomé. Thajini
sipérfaget e pastruara me njé lecké té buté.

/\ KUJDES!

Mos pérdorni agjenté pér pastrimin e
mobilieve ose agjenté pastrues té cilét
mund té shkaktojné gérryerije.

12.9 Pastrimi i vrimave té
qarkullimit té ajrit

Pérdorni njé fshesé me korrent pér té hequr
pushin nga vrimat e garkullimit t& ajrit.

Sé pari, pérpiquni té gjeni njé zgjidhje pér problemin (shikoni tabelén). Nése problemi vazhdon,

lidhuni me gendrén e autorizuar té shérbimit.

/\ PARALAJMERIM!

Caktivizojeni pajisjen pérpara se té kryeni ndonjé kontroll.

Né rast problemesh té médha, bien sinjalet akustike, ekrani tregon njé kod alarmi dhe
butoni || Start/Pausemund t& pulsojé né ményré té vazhdueshme:

Kodi i gabimit Shkaku i mundshém Ndreqgja
Motori i pajisjes éshté i mbingarkuar. Programi nuk ishte pérfunduar. Higni rrobat
E50 Shumeé rroba pér t'u laré ose té bllokuara né nga kazani, vendosni programin dhe rifilloni

kazan.

ciklin.
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Kodi i gabimit

Shkaku i mundshém

Ndreqgja

E90 ose E91

Avari e brendshme. Nuk ka komunikim

ndérmjet elementeve elektronike té pajisjes.

Programi nuk kishte pérfunduar si¢ duhet
ose pajisja ka ndaluar shumé herét. Fikeni
dhe rindizeni pajisjen.

Nése shfaqget sérish kodi i gabimit,
kontaktoni Qendrén e Autorizuar té
Shérbimit.

EHO

Furnizimi me energji éshté i
pagéndrueshém.

Kur pajisja shfaq EHO, prisni derisa linja
kryesore té jeté e géndrueshme pastaj
shtypni nisjen. Nése pajisja e ndérpret ciklin
pa ndonjé tregues, atéheré shtypni fillimin e
ciklit. Nése ndodh paralajmérimi pérséri,
kontrolloni kabllin/prizén ose linjén elektrike.

Nése ekrani shfaq kode té tjera gabimi, caktivizoni dhe aktivizoni pajisjen. Nése problemi
vazhdon, kontaktoni me Qendrén e Autorizuar té& Shérbimit.

Né rast problemi tjetér me tharésen, kontrolloni tabelén e méposhtme pér zgjidhjet e

mundshme.

13.2 Zgjidhja e problemeve

Problemi

Shkaku i mundshém

Ndreqja

Tharésja nuk

Tharésja nuk éshté e lidhur me rrjetin
elektrik.

Lidheni me prizén e rrjetit elektrik.
Kontrolloni siguresén né kutiné e
siguresave (instalimin shtépiak).

Dera éshté e hapur.

Mbylini derén.

funksionon. Butoni @ On/Off nuk éshté shtypur. Shtypni butonin @ On/Off.
Butoni |>|| Start/Pause nuk éshté prekur.  Prekni butonin |>” Start/Pause.
Pajisja éshté né regjimin e gatishmérisé. Shtypni butonin @ On/Oft,
Eshté zgjedhur programi i gabuar. Zgjidhni njé program t& pérshtatshém. 1)
Filtri &shté i bllokuar. Pastroni filtrin. 2)
Opsioni SSSS Dryness Level ishte caktuar Ndryshoni opsionin SSSS Dryness Level né
né E iron dly.3) nivel mé té larté.

) Ngarkesa ishte tepér e madhe. Mos e tejkaloni madhésiné maksimale té
Rezultat i n 5
.. . garkesés.
pakénagshém i
tharjes. Jané bllokuar vrimat e ajrimit. Pastroni vrimat e ajrimit né bazamentin e

pajisjes.

Ka ndotje né sensorin e lagéshtisé né
kazan.

Pastroni sipérfagen e pérparme té kazanit.

Niveli i tharjes nuk éshté vendosur né
nivelin e déshiruar.

Rregulloni nivelin e tharjes. 4)

Kondensatori éshté bllokuar.

Pastroni kondensatorin. 2)
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Problemi Shkaku i mundshém Ndreqgja
Filtri nuk éshté futur miré né vend. Futeni filtrin né pozicionin e duhur.
Dera e pajisjes nuk
mbyllet Rrobat kané ngecur mes derés dhe Higni rrobat e ngecura dhe mbylini derén.

guarnicionit.

Programi ose opsioni
nuk mund té
ndryshohen.

Pas fillimit té ciklit programi ose opsioni nuk
mund té ndryshohen.

Fikni dhe ndizni tharésen. Ndryshoni
programin ose opsionin si¢ kérkohet.

Nuk mund té zgjidhet
njé opsion. Dégjohet
njé sinjal akustik.

Opsioni qé po pérpigeni té zgjidhni nuk
disponohet pér programin e zgjedhur.

Fikni dhe ndizni tharésen. Ndryshoni
programin ose opsionin si¢ kérkohet.

Shfaget njé
kohézgjatjeje e
papritur né ekran.

Koha e tharjes llogaritet sipas madhésisé sé
ngarkesés dhe lagéshtisé sé saj.

Kjo éshté e automatizuar - pajisja punon si¢
duhet.

Njé program éshté
joaktiv.

Depozita e ujit éshté plot.

Shkarkoni depozitén e ujit, shtypni butonin
I>” Start/Pause. 2)

Cikli i tharjes éshté
shumé i shkurtér.

Madhésia e ngarkesés éshté e vogél.

Zgjidhni njé program me kohé. Vlera e
kohés duhet té keté lidhje me ngarkesén.
Pér té tharé njé artikull ose sasi té vogla
rrobash, rekomandojmé pérdorimin e
tharjeve me kohézgjatje té shkurtra.

Rrobat jané shumé té thata.

Zgjidhni programin e duhur me kohé ose njé

nivel mé té larté tharjeje (p.sh. O extra

ary)

Cikli i tharjes shumé
i gjate 5)

Filtri éshté i bllokuar.

Pastroni filtrin.

Ngarkesa éshté tepér e madhe.

Mos e tejkaloni madhésiné maksimale té
ngarkeseés.

Rrobat nuk jané centrifuguar mjaftueshém.

Centrifugojini rrobat miré né makinén
larése.

Temperaturé dhome tepér e ulét ose tepér
e larté - ky nuk éshté kegfunksionim i
pajisjes.

Siguro temperaturé ambienti mbi +5°C dhe
nén +35°C. Temperatura optimale e
ambientit pér té arritur rezultatet mé té mira
né tharje éshté 18°-25°C.

1) Ndigni pérshkrimin e programit — shihni kapitullin PROGRAMET.

2) shihni kapitullin KUJDESI DHE PASTRIMI.
3) Vetém tharéset me opsionin Dryness Level.
4) shinni kapitullin SUGJERIME DHE KESHILLA.
5) Shénim: Pas njé maksimumi prej 6 orésh, cikli i tharjes pérfundon automatikisht.

13.3 Shkaget e mundshme té .
rezultateve té pakénagshme té

tharjes:

 Filtri éshté i bllokuar. Filtri i bllokuar e bén .
tharjen joefikase.

» Jané bllokuar vrimat e ajrimit.

» Sensori i lagéshtirés éshté i papastér.

» Kazani éshté pis.
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Cilésime té papérshtatshme té nivelit t&
parazgjedhur i tharjes. Shihni kapitullin
Rregullimi i lagéshtirés pérfundimtare té
synuar

Temperatura éshté tepér e ulét ose tepér
e larté. Temperatura optimale e dhomés
éshté mes 18°-25°C.



14. VLERAT E KONSUMIT
14.1 Hyrje

®

Manuali i pérdoruesit raporton etiketén e energjisé dhe dizajnin ekologjik t€ BE-sé: Rreg.
(BE) 2023/2534 qé éshté e lidhur me etiketén e kategorive té Efikasitetit t& Energjisé nga
A deri né G.

®

Kodi QR né etiketén e energjisé t€ dhéné me pajisjen jep njé lidhje interneti tek
informacioni qé lidhet me performancén e pajisjes né databazén e EU EPREL. Ruajeni
etiketén e energjisé pér referencé sé bashku me manualin e pérdorimit dhe té gjitha
dokumentet e tjera gé ofrohen me kété pajisje.

Té& njéjtin informacion mund ta gjeni gjithashtu né EPREL duke pérdorur lidhjen https://
eprel.ec.europa.eu, emrin e modelit dhe numrin e produktit gé gjeni né pllakézén e
specifikimeve té pajisjes. Shikoni kapitullin “Pérshkrimi i produktit” pér pozicionin e
pllakézés sé specifikimeve.

14.2 Legjenda

kg Ngarkesa me rroba. rpm Centrifugim né

kWh Konsumi i energjisé.

hh:mm Kohézgjatja e programit.

% Lagéshtira fillestare né fund té fazés sé centrifugimit dhe lagéshtira pérfundimtare e synuar né fund

té programit té tharjes.
Sa mé i larté té jeté centrifugimi, ag mé e larté éshté zhurma né centrifugim, por mé e ulét éshté
lagéshtira fillestare dhe konsumi i energjisé kur thani rrobat.

14.3 Sipas Rregullores sé Komisionit Rreg. (BE) 2023/2533 dhe Rreg. (BE)
2023/2534.

@

Vlerat e méposhtme jané marré né kushte laboratorike sipas standardeve pérkatése.
Parametra t&€ ndryshém mund té ndryshojné té dhénat, pér shembull: sasia e rrobave,
lloji i rrobave dhe kushtet e ambientit. Pérmbaijtja fillestare e lagéshtisé sé rrobave, lloji i
ujit, tensioni i furnizimit me energji dhe nése ndryshoni cilésimin e paracaktuar té njé
programi mund té ndikojné gjithashtu né pérdorimin e energjisé, kohézgjatjen e programit
té tharjes dhe lagéshtirén pérfundimtare.
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Lagésh Lagéshtira
Centrifug tira Koha e Konsumii  pérfundimt
Programi Ng(al:k;esa imné fillestar tharjes energjisé are e
g (rpm) e (or&:min) (kWh) synuar
(%) (%)
Eco 1) 9,0 1000 60 3:39 1,64 0,0
Eco 45 1000 60 2:10 0,84 0,0

1) Ky éshté programi i referimit i pérdorur pér té vlerésuar pajtueshmériné me rregulloret e BE-sé pér ekodizajnin
dhe etiketimin e energjisé, Rreg. (BE) 2023/2533 dhe Rreg. (BE) 2023/2534. Ky program éshté i afté té thajé rroba
prej pambuku nga njé pérmbaijtje e lagéshtirés fillestare e ngarkesés prej 60% né njé pérmbaijtie pérfundimtare té
synuar té lagéshtirés té ngarkesés prej 0%.

Konsumi i energjisé né regjime té ndryshme

Konsumi i energjisé né regjimin fikur

Konsumi i energjisé€ né
regimin e gatishmérisé

Shtyrja e programit (W)

(W)
0,50 0,50 4,00
Koha deri né fikje/Regjimi i gatishmérisé éshté maksimumi 15 minuta.
14.4 Programet e zakonshme
Kéto vlera jané vetém pér géllim
informativ.
Lagésh Lagéshtira
Centrifug  tira Koha e Konsumii  pérfundimt
P o Ngarkesa . .. . y ——
rogrami (kg) imné fillestar tharjes energjisé are e
g (rpm) e (oré:min) (kWh) synuar
(%) (%)
Cottons .
extra dry 9,0 1000 60 4:53 2,28 -3,0
Cottons 45 1000 60 3:26 1,39 3,0
extra dry
Cottons 9,0 1000 60 2:39 1,19 12,0
iron dry
Cottons 45 1000 60 1:46 0,74 12,0
iron dry
Synthetics .
extra dry 4,0 1200 40 1:40 0,68 0,0
Synthetics 40 1200 40 1:13 0,48 1,0
cupboard dry
Synthetics 40 1200 40 0:59 0,37 12,0
iron dry
Delicates 2,0 1100 55 1:39 0,64 0,0
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15. SHQETESIME MJEDISORE

Ricikloni materialet me simbolin C_) elektronike. Mos i hidhni pajisjet e shénuara

Vendoseni paketimin né kutité pérkatése pér me simbolin & me mbeturinat shtépiake.

ta ricikluar. Ndihmoni né mbrojtjen e mjedisit Kthejeni produktin né gendrén tuaj lokale té
dhe té shéndetit t& njeriut duke ricikluar riciklimit ose kontaktoni zyrén tuaj komunale..
mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe
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Dobro dosli u AEG! Hvala vam $to ste odabrali nas ureda;.

Nastojimo biti odrzivi te smanjujemo uporabu papira te su svi korisnicki priru¢nici
dostupni na internetu. Pristupite svom potpunom korisni¢kom priru¢niku na aeg.com/

manuals

Savijeti o koriStenju, rjeSavanju problema, broSure i informacije o servisu i popravcima
@ dostupni su na aeg.com/support

Kupite dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za svoj uredaj
@ na aeg.com/shop

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

H n Prije poCetka postavljanja i koriStenja ovog uredaja
pazljivo proCitajte isporucene upute.

Proizvodac nije odgovoran za bilo kakve ozljede ili ostecenje
koji su rezultat nelspravne ugradnje ili uporabe. Upute uvijek
Cuvajte na sigurnom i prlstupacnom mjestu za buducu
uporabu i preuzmite cijelu verziju na internetu.

A Upozorenje: Opasnost od pozara/Zapaljivi materijali.
Uredaj sadrzi zapaljivi plin, propan (R290), plin s visokom
razinom ekoloSke kompatibilnosti. Drzite vatru i izvore
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paljenja dalje od uredaja. Pazite da ne uzrokujete oStecenje u
sustavu hladenja koji sadrzi propan.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od gusenja, ozljede ili trajnog invaliditeta.

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju uklju¢ene opasnosti. Djeca
mlada od 8 godina i osobe s vrlo teSkim i slozenim
invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja, osim ako
su pod stalnim nadzorom.

* Ne dopustite djeci da se igraju s uredajem.

* Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

 Drzite deterdzente izvan dohvata djece.

» Drzite djecu i kuéne ljubimce podalje od uredaja kad su
vrata otvorena.

» Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se
aktivirati.

* Bez nadzora djeca ne smiju obavljati ¢iSc¢enje uredaja i
korisniCko odrzavanje.

1.2 Op¢éa sigurnost

» Ovaj je uredaj namijenjen samo za susenje rublja za
kucanstvo koje se moze susiti u perilici.

* Ne koristite funkciju susilice ako je rublje zaprljano
industrijskim kemikalijama.

* Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u kucanstvu i ostalim
smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

» Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,
sobama za goste s doruckom, seoskim ku¢ama za goste i
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drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne
prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

Ako je susilica postavlja na vrh perilice za rublje, koristite
komplet za slaganje. Komplet za slaganje, dostupan od
ovlastenog dobavljata, moze se koristiti samo s uredajima
navedenim u uputama isporu¢enim s priborom. Pazljivo ih
procitajte prije postavljanja (pogledajte korisnicki priru¢nik
kompleta).

Uredaj se moze postaviti kao samostojeci ili ispod kuhinjske
radne ploCe, uz dovoljno prostora (pogledajte letak o
postavljanju).

Ne postavljajte uredaj iza vrata koja se mogu zakljucati,
kliznih vrata ili vrata s Sarkom na suprotnoj strani, sto bi
sprijecilo potpuno otvaranje vrata uredaja.

Osiguraijte cirkulaciju zraka izmedu uredaja i poda.
Ventilacijski otvor u podnozju ne smije biti prekriven
tepihom, prostirkom ili bilo kojom podnom oblogom.
UPOZORENJE: Uredaj se ne smije napajati preko vanjskog
sklopnog uredaja, kao Sto je tajmer, ili biti spojen na krug
koji komunalna sluzba redovito ukljucuje i iskljuCuje.
PrikljuCite mrezni utika€ u mreznu utiCnicu samo na kraju
postupka postavljanja. Provijerite je li mrezni utikaC
pristupacan nakon postavljanja.

UPOZORENJE: Ne postavljajte uredaj u okoli$ u kojem
nema izmjene zraka.

Uredaj sadrzi zapaljivi plin, propan (R290), plin s visokom
razinom ekoloSke kompatibilnosti. Drzite vatru i izvore
paljenja dalje od uredaja. Pazite da ne uzrokujete oStecenje
u sustavu hladenja koji sadrzi propan.

UPOZORENJE: Ventilacijski otvori na kucistu uredaja ili
ugradbenom elementu ne smiju biti blokirani.
UPOZORENJE: Ne ostecujte sklop rashladnog sredstva.
UPOZORENJE: Ne dodirujte dostupna metalna rebra
kondenzatora golim rukama. Opasnost od povrede. Nosite
zastitne rukavice.
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Ako je mrezni kabel za napajanje oste¢en, mora ga
zamijeniti proizvodac, ovlasteni servisni centar ili
kvalificirane osobe kako bi se izbjegao strujni udar.

Ne prekoracujte maksimalnu koli€inu rublja od 9,0 kg.
ObriSite vlakna ili ostatke ambalaze koji su se nakupili oko
uredaja.

Nemojte pokretati uredaj bez filtra. Odcistite filter za vlakna
prije ili nakon svake uporabe.

Nemojte susiti neoprane predmete u susilici rublja.
Predmeti koji su zaprljani tvarima poput ulja za kuhanje,
acetona, alkohola, benzina, kerozina, sredstva za
uklanjanje mrlja, terpentina, voskova i sredstava za
uklanjanje voska prije susenja u susilici rublja moraju se
oprati u vrucoj vodi s dodatnom kolicCinom deterdzenta.
Predmeti poput pjenaste gume (lateks pjena), kapa za
tusiranje, vodonepropusnog tekstila, predmeta s gumenom
podlogom i odjece ili jastuka napunjenih pjenastim
gumenim punjenjem ne smiju se susiti u susSilici rublja.
Provjerite da rublje nije zaglavljeno izmedu vrata uredaja i
gumene brtve.

Omeksivaci tkanine ili sli¢ni proizvodi smiju se koristiti samo
onako kako je navedeno u uputama proizvodaca proizvoda.
Uklonite sve predmete iz predmeta koji bi mogli biti izvor
zapaljenja, poput upaljaca ili Sibica.

UPOZORENJE: Nikad ne zaustavljajte susilicu rublja prije
kraja ciklusa suSenja, osim ako se svi predmeti brzo uklone
i raSire tako da se toplina rasprsi.

Prije svakog postupka odrzavanja, iskljuCite ureda;j i
iskopcCajte utikac iz uticnice.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

A Upozorenje: Opasnost od pozara/
Zapaljivi materijali.

» QOdstranite svu ambalazu.

* Ne postavljajte i ne koristite oSteceni

uredaj.

« Slijedite upute za postavljanje isporucene

s uredajem.

* Ne postavljajte uredaj u okoli$ u kojem

nema izmjene zraka.
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Uredaj sadrzi zapaljivi plin, propan (R290),
plin s visokom razinom ekoloSke
kompatibilnosti. Drzite vatru i izvore
paljenja dalje od uredaja. Pazite da ne
uzrokujete oStecenje u sustavu hladenja
koji sadrzi propan.

* Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.

» Uredaj nemojte postavljati na mjesta na
kojima temperatura moze biti niza od 5 °C
ili viSa od 35 °C.

» Povrsina na podu na koju ¢e se postaviti
uredaj mora biti ravna, stabilna, otporna
na toplinu i Cista.

+ Tijekom premjestanja uredaj uvijek drzite
vertikalno.

» Nakon $to se uredaj postavi u kona¢an
polozaj, libelom provijerite je li uredaj
ispravno niveliran. Ako nije, podesite
nozice.

2.2 Elektricni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

» Utikac kabela napajanja ukljucite u
uti€nicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provijerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

* UPOZORENUJE: Ovaj je uredaj dizajniran
za ugradnju / spajanje na prikljuCak za
uzemljenje u zgradi.

» Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

» Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

» Ne Koristite adaptere s viSe utiCnica i
produzne kabele.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac iz uti€nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

» Kabel napajanja ili utika¢ ne dodirujte
vlaznim rukama.

2.3 Primjena

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo
uporabi u kuéanstvu (u zatvorenom).

Ne susite oSte¢ene (poderane, pohabane)
predmete koji sadrze postave ili ispune.
Ako je rublje oprano sredstvom za
uklanjanje mrlja, provedite dodatni ciklus
ispiranja prije pocetka ciklusa susenja.
Susite samo tkanine prikladne za suSenje
u uredaju. Slijedite upute za CiSc¢enje na
etiketi predmeta.

Nemojte piti ili pripremati hranu
kondenziranom/destiliranom vodom. Moze
izazvati zdravstvene probleme ljudima i
kuénim ljubimcima.

Nemoijte sjediti ili stajati na otvorenim
vratima uredaja.

Nemoijte susiti mokru odjecu koja kaplje u
uredaj.

2.4 Odrzavanje i €iS¢enje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili oStecenja
uredaja.

Za Cisc¢enje uredaja nemojte koristiti
rasprsivac vode i paru.

Odistite uredaj vlaznom mekom krpom.
Koristite samo neutralne deterdzente.
Nikada ne koristite abrazivna sredstva,
abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

Budite pazljivi prilikom CiS¢enja uredaja
kako biste sprijecili oStecenje sustava
hladenja.

Prilikom ¢iS¢enja filtara, odlozite ga u
kantu za smece kako biste sprijecili ulazak
mikroplastike u sustav vode.

2.5 Kompresor

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od oSteéenja uredaja.

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, elektricnog udara,
pozara, opeklina ili oStecenja uredaja.
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Kompresor i kompresorski sustav u susilici
napunjen je posebnim sredstvom koje ne
sadrzi kloro-fluoro-ugljikovodike. Sustav
uvijek mora biti hermeticki zatvoren.
Ostecenje sustava moze prouzrociti
curenje.




2.6 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

Sljedeci rezervni dijelovi dostupni su
najmanje 10 godina nakon ukidanja
modela: brtve i brtvila, prekidadi i tipke,
kondenzacijske pumpe, blokade vrata,
motori i Cetkice motora, prijenos izmedu
motora i bubnja, ventilator i ventilatorski
kotaci, bubnjeve i lezajeve, cijevi za vodu i
povezane opreme ukljuCujudi crijeva,
ventile i filtre, kabele i utikace, tiskane
plocice, elektronicki zasloni, termostati i
senzori temperature, azuriranja softvera
(ukljucujuci softver za resetiranje), opruge,
grijace i grijace elemente, elektricni
osiguraci (odvojeno ili zajedno isporuceni),
kondenzator motora, zatezna remenica,
zatezni valjak, vrata, brtve na vratima,
ruCke vrata, sklopovi brave vrata i Sarke,
filtere za vlakna, filtri za zrak, plasti¢ne
periferne jedinice, spremnik za kondenzat.
Trajanje u vasoj zemlji moze biti dulje. Za
viSe informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

Sto se tice zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fizi¢ke uvjete u
ku¢anskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kucanstvu.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

A Upozorenje: Opasnost od pozara /
Opasnost od ostecenja stvari i oSte¢enja
uredaja.

Iskopcajte uredaj iz elektricne iz
vodovodne mreze.

Odrezite elektricni kabel za napajanje u
blizini uredaja i bacite ga.

Uredaj sadrzi zapaljivi plin (R290). Za
informacije o pravilnom odlaganju uredaja
kontaktirajte lokalnu komunalnu sluzbu.
Uklonite bravu na vratima kako biste
sprijecili zatvaranje djece ili ku¢nih
ljubimaca u bubnju.

Uredaj odlozite u otpad u skladu s
lokalnim propisima za odlaganje elektricne
i elektroniCke opreme (WEEE).
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3. OPIS PROIZVODA

|

Spremnik vode B} Pokrov kondenzatora
Upravljacka plo¢a El Podesive nozice

Vrata uredaja
Filtar @

Radi lak§eg stavljanja rublja ili instalacije,
smjer otvaranja vrata moze se promijeniti
(pogledajte zasebnu uputu).

Nazivna plocica i QR kod
Otvori za protok zraka

Ao ENE

Poklopac kondenzatora

Na natpisnoj plocici stoji:

E?&E Mod. Xxx0000x A. QR kod
B HZ;ZS*:HZ__;WM = . B. naziv modela
[= arl-.v...n H I Irsmm 00000000 C. broj proizvoda
A BCD E D. eleﬁtrlgne lflase
E. serijski broj

Skenirajte QR kod na uredaju kako biste registrirali svoj proizvod i iskoristili ga na najbolji moguéi nacin.

. [:D Pristupite pojedinostima vaseg uredaja, dokumentaciji i artiklima o nacinu koristenja najboljih znacajki
(Korisnicki priruénik takoder je dostupan na aeg.com/manuals)

. ﬁ Pronadite savjete o koriStenju, rieSavanju problema, informacije o servisu i popravcima (takoder do-
stupne na aeg.com/support )

. lﬁ Kupite pribor, potrosni materijal i originalne rezervne dijelove za va$ uredaj (takoder dostupno na
aeg.com/shop)
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3.1 Elektriéni prikljuc¢ak

Na kraju postavljanja mozete prikljuciti mrezni
utika€ u utiCnicu.

Na natpisnoj plo€ici i u poglavlju , Tehnicki
podaci” navedene su potrebne elektricne
vrijednosti. Provjerite jesu li kompatibilne s
mreznim napajanjem.

Provjerite moze li vasa kucna elektri¢na
instalacija podnijeti maksimalno potrebno
opterecenje, uzimajuéi u obzir i sve druge
uredaje koji mogu biti u upotrebi.

Spojite uredaj na uzemljenu uti¢nicu.

4. TEHNICKI PODACI

Kabel elektricnog napajanja nakon
postavljanja uredaja mora biti lako dostupan.

Za bilo kakve elektricne radove potrebne za
postavljanje ovog uredaja obratite se naSem
ovlastenom servisnom centru.

Proizvodac ne prihvaca nikakvu odgovornost
za Stetu ili ozljede zbog nepostivanja gornjih
sigurnosnih mjera opreza.

Visina x Sirina x Dubina

85,0 x 59,6 x 65,7 cm

Maks. dubina s otvorenim vratima uredaja

110,2 cm

Maks. Sirina s otvorenim vratima uredaja

95,1 cm

Namijestiva visina

85,0 cm (+ 1,5 cm - podeSavanje nozica)

Zapremnina bubnja 1181
Maksimalno punjenje 9,0 kg
Napon 230V
Frekvencija 50 Hz
Emisija buke koja se prenosi zrakom za ciklus suSenja 64 dB(A)
Eco programa pri maksimalnoj koli¢ini rublja

Ukupna snaga 550 W
Vrsta upotrebe Kuéanstvo

Dopustena okolna temperatura

+5°Cdo+35°C

Razina zastite od prodora krutih ¢estica i vlage osigura- 1PX4

na je zastitnim poklopcem, osim ako niskonaponska

oprema nema zastitu od viage

Oznaka plina rashladnog sredstva R290
Masa rashladnog sredstva 0,149 kg
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5. UPRAVLJACKA PLOCA

i
i
@\L

]

5

Programator @ on/off gumb
Zaslon @ Programi

Dl Start/Pause gumb

Opcije

5.1 Zaslon

1P &S - __
&,® = -

i, EI kg MAX

20%0 G w«

Simbol na zaslonu Opis simbola
2 3 5 prikaz vremena ciklusa
(0 maksimalno punjenje
=l)_(kgmax
D ' e D h odabir odgode pokretanja (30 min — 20 h)
EF:I opcija + Anti Crease je uklju¢ena
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Simbol na zaslonu

Opis simbola

zujalo iskljuceno

roditeljska zastita uklju¢ena

suhoca rublja: suho za gla¢anje, suho za u ormar, ekstra suho

opcija Time Dry je uklju¢ena

indikator: ispraznite spremnik za vodu

indikator: ocistite filtar

indikator: provjerite kondenzator

—
=

indikator: faza susenja

indikator: faza hladenja

indikator: faza zastite od guZvanja

I IEYIE

opcija Delay Start je ukljucena

6. PROGRAM

p Koli¢ina pu- 2)
rogram i i
<) njenja 1) Svojstva / Oznaka tkanine
Namijenjen za rutinsko susenje onoga $to
) perete bez sortiranja. Ravnomjerno susi mIale
MixDry 50 kg odjeéu napravljenu od pamuka, mjeSavine /,,
pamuka i sintetike i sintetike.
Program je prikladan za sus$enje vlaznog
rublja od pamuka i najucinkovitiji je program
u pogledu potro$nje energije za susenje —~
Eco 3) 9,0 kg vlaznog pamuénog rublja. /’
Razina suhoée nije podesiva i postavljena
je prema zadanim postavkama na cupboard
dry / spreman za pohranu.
Program za pranje bijelog i $arenog pamuc- —~
Cottons 9,0 kg nog rublja. Zadana postavka za razinu su- /’
hoce ,spremno za pohranu”.
. MijeSano rublje koje sadrzi uglavnom sinte- NN
Synthetics 4.0kg ticka vlakna poput poliestera, poliamida itd. /,,
Preporucuje se za genericke osjetljive tkani- o~ o~ o~
Delicates 2,0 kg ne poput viskoze, rajona, akrila i njihovih /”

mjesavina.
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Koli¢ina pu-

Program j ine 2)
g njenja 1) Svojstva / Oznaka tkanine
Susi do tri kompleta posteljina odjednom.
Minimizira uvrtanje i zapetljavanja velikih o~ o~ o~
Bedlinen XL 4,5 kg predmeta kako bi se osiguralo da svaka po- /’_
steljina dosegne jednoliku suhoéu bez mo-
krih mjesta.
Susi genericku sportsku odjeéu izradenu od o~ o~ o~
Sportswear 4,0 kg sintetickih vlakana ukljucujuéi poliester, mje- ,’,
Savine elastana i poliamid.
Osigurava pravilno susenje unutarnjih dije- o~ o~ o~
Duvet 3,0 kg lova kroz jednostruke ili dvostruke poplune, ,”
jastuke i podstavljene deke.
Ograni€ava guzvanje na maloj koli¢ini pamucnih, sinteti¢kih i
mijeSanih tkanina radi lakog gla¢anja. Sadrzi dvije razine su-
Easy Iron 2,0 kg §enja: Glacalo ostavlja ruPIje malo vlazno za gla¢anje ili vje-
Sanje; Ormar potpuno susi predmete.
B0
Samo za suho rublje
Kratki ciklus na niskoj temperaturi koji po- o~ o~ o~
Refresh 1,0 kg maze ukloniti mirise iz male koli¢ine rublja. /’,

Namijenjeno i za suhu odjecu koja je dugo
bila odlozena.

1) Maksimalna tezina odnosi se na suhe predmete.

2) Za znacenje oznaka tkanine, pogledajte poglavlje SVAKODNEVA UPORABA: Priprema rublja.

3) Ovo je referentni program koji se koristi za procjenu sukladnosti s propisima EU o ekoloSkom dizajnu i energet-
skim oznakama, Reg. (EU) 2023/2533 i Reg. (EU) 2023/2534. Ovaj program moze susiti pamu¢no rublje od pocet-
nog sadrzaja vlage punjenja od 60 % do ciljnog kona¢nog sadrzaja vlage punjenja od 0 %.

6.1 Odabir programa i opcija

Opcije

Programi1) SSSS Drz:less Le- EU"’] + Asneti Crea- @S Time Dry
MixDry (1) -0 u =

Eco [ 2 u

Cottons ] [1] ‘& " ]
Synthetics ] [1] @ n m
Delicates (1] 2) ]

Bedlinen XL ] [1] & " ]
Sportswear (1] 2) ]
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Opcije

Programi1) 1999 Dryness Le- @ + Asneti Crea- @5 Time Dry
Duvet 0 2 "
Easy Iron ] "
Refresh | ]

1) Zajedno s programom mozete podesiti 1 ili viSe opcija.

2) Podes$eno kao zadana postavka

7. OPCIJE

7.1 $§ Dryness Level

Ova opcija pomaze u postizanju Zeljene suhoce rub-
lja. Mozete odabrati razinu suhoce:

A razina spremno za glac¢anje - suho
za glac¢anje

razina spremno za pohranu - suho

(==

= zaormar 1)

spremno za pohranu - razina dobro
suho

1) Zadani odabir koji je povezan s programom

Podesavanije ciljne zavr$ne vlaznosti

®

To moze biti potrebno jer na rezultate
susenja utjeCu brojni uvjeti, npr. vrsta
vode, napon napajanja ili temperatura
okoline itd.

KAKO POSTICI SAVRSENO SUSENJE:

1. Pokus$ajte podesiti opcije razine suhoce (pogle-
dajte opciju gore Dryness Level).

2. Ako Zelite dodatno povecati rezultate susenja
rublja, moZzete izmijeniti zadanu postavku suhoce
(pogledajte u nastavku). Ova postavka djeluje s
vec¢inom programa, osim s programima Eco,
Wool, Duvet, Down Jacket, Refresh ako su do-
stupni na uredaju.

Za promjenu zadanog stupnja ciljane zavrSne
vlaznosti:

1. Ukljucite uredaj.
2. Odaberite 1 od dostupnih programa.

3. Istovremeno dodirnite i drzite tipke §§59

Dryness Level i Eﬁﬂ + Anti Crease.
Jedan od simbola pojavljuje se na zaslonu:

E D_ - Maksimalno suho

E D: - Ekstra suho
CO= .- Uobic¢ajeno suho

4. Nekoliko puta dodirnite gumb D” Start/
Pause dok ne postignete zeljenu razinu
suhoce.

Razina suho- .
Simbol zaslona

ce
maksimalno su- iﬁl E D_
ho
vise suho rublje +@] E D:
standardno su- Iﬂl E BE

ho rublje

5. Za pamcenje postavke istovremeno
dodirnite i drzite tipke SSSS Dryness Level
i + Anti Crease priblizno 2 sekunde.

7.2 ) + Anti Crease

Produljuje fazu sprjeCavanja pojave nabora
(30 minuta) na kraju ciklusa suSenja na do
120 minuta. Nakon faze susenja bubanj se
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okreée s vremena na vrijeme kako bi sprijecio
guzvanje. Rublje se tijekom faze sprjeCavanja
pojave nabora moze izvaditi.

7.3 % End Signal
Zvucni signal se oglasava na sljedeéi nacin:

* na kraju ciklusa

» na pocCetku i na kraju faze zastite od
guzvanja

Zvueni signal je po zadanim postavkama

uvijek uklju¢en. Tu opciju mozete koristiti za

ukljucivanje ili isklju€ivanje zvuka.

7.4 @¥ Time Dry

Za: Cottons, Bedlinen XL, Synthetics i MixDry
programi. Omogucuje korisniku podeSavanje
vremena susenja od najmanje 10 min do
najviSe 2 sata (u razmaku od po 10 min). Kad
je ovo maksimalna opcija, pokazatelj
opterecenja nestaje.

®

Ciklus traje koliko i podeseno vrijeme
su$enja, bez obzira na koli€inu rublja i
njegovu suhodu.

8. POSTAVKE

8.1 Isklju€ivanje indikatora

spremnika za vodu &,

Indikator spremnika za vodu ukijucen je

prema zadanim postavkama. Svifetli na kraju

ciklusa susenja ili tijekom ciklusa ako je

spremnik za vodu pun. Ako je postavijen

komplet za izbacivanje vode, spremnik za

voadu automatski se prazni i indikator mozZe

biti iskijucen.

Za iskljucivanje indikatora:

1. Ukljucite uredaj.

2. Odaberite 1 od dostupnih programa.

3. Istovremeno dodirnite i drzite tipke @ +
Anti Crease i ¥ End Signal.

Indikator spremnika za vodu: &, je iskljucen i

pojavljuje se simbol — — D - indikator

spremnika za vodu je trajno iskljucen
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SAVJET ZA VREMENSKO SUSENJE

djelovanje samo hladnog zraka (bez gri-

do 10 min .7
jaca).

10-40  dodatno suSenje za poboljSanje suhoée
min nakon prethodnog ciklusa su$enja.

potpuno susenje male koli¢ine rublja do

>40 min 4 kg, dobro centrifugirano (> 1200 o/
min).
~
75O Delay Start

@

Omogucuje odgodu pocetka programa
suSenja od minimalno 30 minuta do
maksimalno 20 sati.

@

Za ponovno aktiviranje indikatora
spremnika za vodu, ponovite gore
opisani postupak. Indikator spremnika za
vodu: Q*aje uklju€en i pojavljuje se

simbol — — . indikator spremnika za
vodu je trajno ukljuéen

8.2 Brojac sati rada

Ova funkcija daje moguénost prikaza
ukupnog vremena rada uredaja u satima,
koje se broje od trenutka prvog uklju€ivanja.
Prikazuje se stvarno vrijeme rada ciklusa (ne
ukljuCuje pauze ili vrijeme odgodenog
pokretanja).

Za prikazivanje ove vrijednost, postupite na
sljedeci nadin:



1. Ukljugite uredaj pritiskom gumba ® on/
Off.
2. Pritisnite i nekoliko sekundi drzite

pritisnutima gumbe SSSS Dryness Level i

%€ End Signal.

3. Nakon 3 sekunde na zaslonu se prikazuju
ukupni sati rada uredaja: npr. ako je
vrijeme rada 1276 sati, na zaslonu se
prikazuje tekst Hr na 2 sekunde, a zatim
12 na 2 sekunde nakon ¢ega slijedi 76.
Ova se vrijednost prikazuje s nizom od
dvije znamenke odjednom: prve dvije
znamenke oznacavaiju tisuce i stotine,
druge dvije znamenke oznacavaju
desetice i jedinice.

Za izlazak iz ovog nacina rada, pritisnite bilo

koji gumb, okrenite programator ili iskljucite

uredaj.

8.3 Tvornicki zadane postavke

Ova funkcija omogudéuje vrac¢anje tvornicki
zadanih postavki. Ponistit e se spremljene
opcije i nacini rada.

9. PRIJE PRVE UPOTREBE

Prije upotrebe uredaja za susenje odjece:

+ Ocistite bubanj susilice vlaznom krpom.
» Zapocnite jednosatni program s vlaznim
rubljem.

®

Na pocetku ciklusa susenja (prvih 3-5
min.) razina zvuka moze biti malo
povisena. To se dogada usljed
pokretanja kompresora. To je normalno
za uredaje s kompresorom kao $to su
hladnjaci i zamrzivaéi.

9.1 Neobi¢an miris
Uredaj je tijesno pakiran.

Nakon otvaranja ambalaze, mozete osjetiti
neobi¢an miris. To je normalno za potpuno
nove proizvode.

Uredaj je napravljen od nekoliko razlicitih
vrsta materijala koji zajedno mogu proizvesti
neobic¢an miris.

Za aktiviranje ove opcije, slijedite korake u
nastavku:

1. UKljugite uredaj pritiskom gumba (D on/
Off.

2. Pricekaijte priblizno 8 sekundi.

3. Pritisnite i nekoliko sekundi drzite
pritisnutima gumbe @ Time Dryi &
Delay Start.

4. Uredaj ¢e potvrditi rad tako Sto ¢e

prikazati = = —.

@

Ako postupak ne uspije (moze se
dogoditi uslijed vremenskog ogranicenja
ili pogreSne kombinacije gumba),
iskljucite uredaj i ponovite postupak od
pocetka.

Tijekom vremena uporabe, nakon nekoliko
ciklusa susenja neugodan miris postepeno
nestane.

9.2 Buka

@

Tijekom ciklusa susenja, u razli¢ito
vrijeme mogu se Cuti razli€iti zvukovi. To
su normalni zvukovi rada uredaja.

Rad kompresora.

“‘

\ )@

Okretanje bubnja.
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10. SVAKODNEVNA UPORABA

10.1 Priprema rublja

Rad pumpe i prebacivanje kondenzata u
spremnik.

Punjenje bubnja do maksimalnog
kapaciteta navedenog u odgovaraju¢im
programima doprinijet ¢e ustedi energije.

Cesto je odjeéa nakon ciklusa pranja
zguzvana i zapetljana zajedno.

Susenje zguzvane i zapetljane odjece
nije ucinkovito.

Kako bi se osigurao ispravan protok
zraka i susenje, preporucuje se protresti
rublje i staviti ga u susilicu jedan po jedan
komad.

Za osiguranje ispravnog postupk asusenja:

» Zatvorite zatvarace na rublju.
« Zatvorite zatvarace na navlakama za
poplune.

* Ne ostavljajte odvezane trake i vrpce (npr.

vrpce na pregacama). Zavezite ih prije
pocetka programa.
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Izvadite sve predmete iz dZzepova.
Preokrenite predmete s unutarnjim slojem
od pamuka. Pamuc¢ni sloj mora biti s
vanjske strane.

Uvijek postavite program prikladan za
vrstu rublja.

Ne stavljajte svijetle i tamne predmete
zajedno.

Koristite prikladan program za pamuk,
dzZersej i pleteno rublje kako biste smanijli
pojavu nabora.

Ne prelazite maksimalnu koli¢inu rublja
navedenu u odjeljku programa ili
prikazanu na zaslonu.

Susite iskljucivo rublje koje je prikladno za
suSenje u susilici. Pogledajte etikete na
predmetima.

Nemojte susiti velike i male predmete
zajedno. Mali predmeti mogu biti
zarobljeni u velikima i ostati mokri.
Protresite velike predmete i tkanine prije
stavljanja u suSilicu. To €inite kako bi se
izbjegla vlazna mjesta na tkanini nakon
ciklusa susenja.



Etiketa Opis

e Rublje je prikladno za su$enje u susilici.

N

® Rublje je prikladno za su$enje u susilici pri vi§im temperaturama.

N

0 Rublje je prikladno za su$enje u susilici samo pri nizim temperaturama.
N

(2

Rublje nije prikladno za susenje u susilici.

10.2 Umetanje rublja

/\ OPREZ!

Provijerite da rublje nije zaglavljeno
izmedu vrata uredaja i gumene brtve.

1. Otvorite vrata uredaja.
2. Stavljajte jedan po jedan predmet.
3. Zatvorite vrata uredaja.

10.3 Ukljucivanje uredaja

[ I=

Za ukljuc€ivanje uredaja:

Pritisnite tipku (D On/Off.
Ako je uredaj ukljuen, na zaslonu se
pojavljuju neki indikatori.

10.4 Nac€in rada slabe snage

Kako bi se smanijila potro$nja energije, ova
funkcija automatski iskljucuje uredaj:

« Nakon 5 minuta ako ne pokrenete
program.

* Nakon 5 minuta po zavr$etku programa ili
faze protiv guzvanja.

@

Kad uredaj ude u nacin rada s niskom
snagom, zaslon i ikone se iskljucuju.
Mozete je ponovno ukljuciti pritiskom na
gumb On/Off.

@

Zadani odabrani program, nakon
ponovnog aktiviranja iz nac¢ina rada
slabe snage je program Eco.

10.5 Postavka programa

Za postavljanje programa upotrijebite
programator.

Na zaslonu se pojavljuje priblizno vrijeme
trajanja programa.
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®

Stvarno vrijeme susenja ovisit ée o vrsti
punjenja (koli¢ini i sastavu), sobnoj
temperaturi i pocetnoj vlazi rublja nakon
faze centrifugiranja.

10.6 Opcije

Zajedno s programom mozete postaviti jednu
ili viSe posebnih opcija.

Za ukljucivanje ili isklju¢ivanje opcije dodirnite
odgovarajuc¢i gumb ili kombinaciju dva
gumba.

Na zaslonu se ukljuuje odgovarajuci simbol
ili led dioda iznad gumba..

10.7 Opcija Roditeljska zastita

Roditeljska zastita moze se postaviti kako bi
se sprijeCilo da se djeca igraju s uredajem.
Roditeljska zastita blokira sve dodirne gumbe

i programator (ova opcija ne blokira gumb ©)
On/Off).

MozZete aktivirati opciju roditeljske zastite:
» prije nego dodirnete gumb Dl start/
Pause: uredaj ne moze zapoceti s radom

» nakon $to dodirnete gumb Dll stary
Pause — programi i odabir opcije nisu
dostupni.

Ukljucivanje opcije Roditeljska zastita:

w3s
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1. Ukljucite susilicu.
2. Odaberite 1 od dostupnih programa.

3. Dodirnite i zadrzite gumb (@) + Anti
Crease oko 3 sekunde.

Na zaslonu se pojavljuje simbol &

4. Zaiskljuivanje roditeljske zastite
ponovno dodirnite gornju tipku dok simbol
ne nestane.

10.8 Pokretanje programa

Kako biste pokrenuli program:

Dodirnite gumb D” Start/Pause.
Uredaj se pokrece i LED svjetlo iznad gumba
prestaje treperiti i ostaje ukljuceno.

10.9 Pokretanje programa uz &
Delay Start
1. Podesite program suSenja i opcije.

2. Dodirnite gumb @ Delay Start
opetovano.
Na zaslonu je prikazano vrijeme odgode (npr.

I 2h ako program treba zapoceti nakon
12 sati).
3. Za ukljucivanje & Delay Start opcije
dodirnite Dl Start/Pause tipku .

Vrijeme do pocetka rada smanjuje se na
zaslonu.

10.10 Promjena programa
Za promjenu programa:
1. Pritisnite tipku (O On/Off za iskljugivanje

uredaja.

2. Ponovno pritisnite gumb ® On/Off kako
biste ukljucili uredaj.
3. Postavite novi program.



10.11 Zavrsetak programa

®

Odistite filtar i ispraznite spremnik za
vodu nakon svakog ciklusa. (Vidi
poglavlie ODRZAVANJE | CISCENJE).

Kada se ciklus su$enja zavrsi, na zaslonu ¢e
o n . - i,
se pojaviti simbol U. Ako je uklju¢ena opcija

@€ End Signal, zvucni signal isprekidano ¢e
se emitirati 1 minutu.

®

Ako uredaj ne iskljucite, zapocinje faza
zastite od guzvanja (nije aktivno za sve

. S n
programe). Bljeskajuci simbol U
signalizira izvrSavanje faze zastite od
guzvanja. Rublje se moze izvaditi tijekom
ove faze.

11. SAVJETI | PREPORUKE
11.1 Ekoloski savijeti

Punjenje bubnja do maksimalnog
kapaciteta navedenog u odgovarajuéim
programima doprinijet ¢e ustedi energije.

» Dobro centrifugirate rublje prije suSenja.

* Ne prelazite koli¢ine rublja koje su
navedene u poglavlju o programima.

» Nakon svakog ciklusa su$enja oCistite
filtre.

* Ne koristite omekSivac rublja za pranje i
suSenje. U susilici se rublje automatski
omekSava.

12. ODRZAVANJE | CISCENJE

12.1 Periodicni raspored ¢iSéenja
Periodi¢no €iS¢enje pomaze produziti
vijek trajanja vaseg uredaja.

Okvirni raspored periodi¢énog ¢iS¢enja:

Za vadenje rublja:

1. Pritisnite gumb O) On/Off na 2 sekunde
kako biste iskljucili uredaj.

2. Otvorite vrata uredaja.

3. lzvadite rublje.

4. Zatvorite vrata uredaja.

Mogu0| uzroci nezadovoljavajucih rezultata
susenja:

» Neadekvatne osnovne postavke razine
suhoce. Vidi poglavlje Podesavanje ciljne
zavrsne viaznosti

* Temperatura sobe je preniska ili
previsoka. Optimalna sobna temperatura
je izmedu 18 °C i 25 °C.

@

Ostavite vrata malo otvorena nakon
svakog ciklusa kako biste izbjegli viagu.

* Voda iz spremnika za vodu moze se
koristiti za glacanje odjec¢e. Prvo morate
filtrirati vodu da biste uklonili preostala
tekstilna vlakna (dovoljan je jednostavan
filtar za kavu).

« Nikad ne blokirajte otvore za ventilaciju na
dnu uredaja.

* Provjerite da li postoji dobar protok zraka
tamo gdje treba postaviti uredaj.

Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme,
iskopcajte uredaj iz utinice.

Ciscenje filtra

Kada pokazatelj @ bljeska
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Ispraznite spremnik za vodu

Kada pokazatelj Qfo bljeska

Ciscéenje kondenzatora

Kada pokazatelj => bljeska

Ciscéenje senzora vlage

Najmanje 3 ili 4 puta godiSnje

Ciscéenje bubnja

Svaka dva mjeseca

Ciscéenje upravljacke ploge i kugista

Svaka dva mjeseca

Ciscéenje otvora za protok zraka

Svaka dva mjeseca

U sljedec¢im odlomcima objasnjeno je kako biste trebali ocistiti svaki dio.

12.2 Uklanjanje stranih predmeta

®

Prije pokretanja ciklusa pranja, provjerite
jesu li dzepovi prazni i svi labavi dijelovi
vezani. Pogledajte poglavlje "Priprema
rublja".

Uklonite sve strane predmete koje pronadete
u bubnju nakon ciklusa suSenja (npr. metalne
kopce, gumbe, kovanice, itd.).

12.3 Ciséenije filtra

Na kraju svakog ciklusa simbol @ filter je
ukljuen na zaslonu i morate ocistiti filtar.

@

Filtar skuplja vlakna tijekom ciklusa
susenja.

®

Za postizanje najboljih rezultata suSenja
redovito Cistite filtar. ZaCepljeni filtar
uzrokuje dulji ciklus suSenja i posljedi¢no
povecava potrosnju energije.

Filtar Cistite ru¢no. Po potrebi upotrijebite
usisavac.

/\ OPREZ!

Prilikom ¢iSéenja filtara, vlakna treba
baciti u kantu za smece, a ne ispirati u
odvod kako bi se izbjeglo Sirenje
mikroplastike u sustavu iskoriStene vode.

1. Otvorite vrata. Povucite filtar prema gore.
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3. Vlakna iz oba unutarnja dijela filtra
sakupite rukom.




Bacite vlakna u smece.

4. Po potrebi, ocistite filtar usisavacem.
Zatvorite filtar.

5. Po potrebi uklonite vlakna iz uti¢nice i

brtve filtra. Mozete koristiti usisavac. Filtar

umetnite natrag u leziste.

12.4 Praznjenje spremnika za vodu

Nakon svakog ciklusa susenja ispraznite
spremnik kondenzirane vode.

Ako je spremnik kondenzirane vode pun,
program se automatski zaustavlja. Na

zaslonu se pojavi simbol &, water containeri

morate isprazniti spremnik za vodu.
Za praznjenje spremnika za vodu:

1. lzvucite spremnik za vodu i drzite ga u
vodoravnom polozaju.

2. Povucite plasticni prikljucak i ispraznite

spremnik za vodu u sudoper ili sliénu
posudu.

3. Gurnite plasticni prikljuak natrag i vratite

spremnik za vodu natrag u polozaj.

4. Za nastavak programa pritisnite gumb Dl

Start/Pause.
12.5 Ciséenje kondenzatora

Ako simbol = heat exchanger treperi na
zaslonu, pregledajte kondenzator i njegov
odjeljak. Ako ima necistoce, ocistite je.
Provjerite najmanje jednom u 6 mjeseci.

/\ UPOZORENJE!

Ne dirajte metalnu povrsinu golim
rukama. Opasnost od povrede. Nosite
zastitne rukavice. Pazljivo Cistite, kako ne
biste ostetili metalnu povrsinu.

/\ OPREZ!

Ne koristite ¢vrsti nastavak na usisivacu
za uklanjanje dlacica iz kondenzatora. To
moze ostetiti rebra kondenzatora, sto
dovodi do slabijeg rada uredaja i duljeg

vremena susenja.
—V

}
A

Pregledati:

1. Otvorite vrata. Povucite filtar prema gore.
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3. Okrenite poluge za otklju€avanje
poklopca kondenzatora.

5. Ako je potrebno, izvadite dlacice iz
kondenzatora i njegovog odjeljka. Mozete
upotrebljavati usisiva¢ s nastavkom
Cetke.
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6. Zatvorite poklopac kondenzatora.

7. Okrecite poluge dok ne kliknu u svoje
mjesto.

8. Vratite filtar.

12.6 Ciséenje senzora vlage

/\ OPREZ!

Opasnost od ostecenja senzora vlage.
Za CiS¢enje senzora ne koristite
abrazivne materijale ili ¢eli€nu vunu.

Kako bi se osigurali najbolji rezultati, uredaj je
opremljen metalnim senzorom vlage.
Smijesten je na unutarnjoj strani vrata.

Tijekom vremena uporabe, povrSina senzora
moze se zaprljati, Sto smanjuje znacajke
susenja.

Preporucujemo da o istite senzor najmanje 3
ili 4 puta godi$nje, ili ako uocite smanjenje
znacajki susenja.

Za CiScenje, mozete koristiti tvrdu stranu
spuzvice za pranje posuda i malo octa ili
deterdZenta za sude.

Za CiSéenje senzora:

1. Otvorite vrata za punjenje.

2. Ocistite povrSine senzora vlage tao da
nekoliko puta prebriSete metalne
povrsine.




12.7 Ciséenje bubnja

/\ UPOZORENJE!
Prije CiS¢enja uredaja izvucite utikac iz
uti¢nice.

Koristite standardni neutralni deterdzent za
GiSc¢enje unutarnje povrsine i podizaca
bubnja. OciS¢ene povrSine osusite mekanom
krpom.

/\ OPREZ!

Za Cisc¢enje bubnja ne koristite abrazivne
materijale ili ¢eli¢nu vunu.

12.8 Ciséenje upravljacke ploce i
kucista

Koristite obi¢ni neutralni sapun za ¢iSéenje
upravljacke ploce i kucista.

13. RUIESAVANJE PROBLEMA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlje sa sigurnosnim
uputama.

13.1 Sifre pogreski

Za Cisc¢enije koristite vlaznu krpu. OcCis¢ene
povrsine osusite mekanom krpom.

/\ OPREZ!

Ne koristite sredstva za ¢CiS¢enje
namjestaja ili sredstva za Ciscenje koja
mogu uzrokovati rdu.

12.9 Ciséenje otvora za ventilaciju

Usisavac¢em uklonite dlacice iz otvora za
ventilaciju.

Uredaj se ne pokrece ili se zaustavlja tijekom rada.

Najprije pokusSajte pronaci rieSenje problema (pogledajte tablicu). Ako se problem ne otkloni,

obratite se ovlaS§tenom servisnom centru.

/\ UPOZORENJE!
Prije bilo kakve provjere, iskljucite uredaj.

U slucaju velikih problema oglasava se zvucni signal, a zaslon prikazuje Sifru pogreske,
agumb Dl startiPause moze neprekidno treperiti:

Sifra pogreske Mogucéi uzrok

Rjesenje

Preoptereéenje motora uredaja.

Program nije dovrSen. Izvadite rublje iz bub-

E50 Previ$e rublja ili se zaglavilo u bubnju. nja, podesite program i ponovno pokrenite
ciklus.
Unutarnji kvar. Nema komunikacije izmedu  Program nije ispravno dovrsen ili se uredaj
elektronickih elemenata uredaja. prerano zaustavio. Iskljucite i ponovno uk-
E90 ili E91 ljuCite uredaj.

Ako se Sifra pogreske i dalje pojavljuje, kon-
taktirajte ovlasteni servisni centar.
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Sifra pogreske

Moguci uzrok

Rjesenje

EHO

Napajanje je nestabilno.

Kad uredaj prikazuje EHO, pricekajte dok
napajanje ne bude stabilno prije nego pritis-
nite start. Ako uredaj pauzira ciklus bez
ikakvih naznaka, pritisnite pocetak ciklusa.
Ako se ponovno pojavi upozorenje, provjeri-
te ispravnost kabela napajanja / uti¢nice ili
glavnog napajanja.

Ako se na zaslonu prikazuju druge Sifre pogreski, iskljucite i ukljucite uredaj. Ako se problem
ne otkloni, kontaktirajte ovlasteni servisni centar.

U slucaju drugacijeg problema sa susilicom rublja, u tablici ispod potrazite moguca rjeSenja.

13.2 Otklanjanje poteskoca

Problem

Mogucéi uzrok

Rjesenje

Susilica rublja ne ra-
di.

Susilica nije spojena na elektricnu mrezu.

Spojite je na elektriénu uti¢nicu. Provjerite
osigura¢ u ormari¢u (ku¢na instalacija).

Vrata su otvorena.

Zatvorite vrata.

Tipka ® On/Off nije pritisnuta.

Pritisnite gumb (D On/Off.

Niste dodirnuli gumb I>” Start/Pause.

Dodirnite gumb ‘>” Start/Pause.

Uredaj je u stanju pripravnosti.

Pritisnite gumb (D On/Off.

Nezadovoljavajuéi
rezultat suSenja.

Neispravan odabir programa.

Odaberite prikladan program. 1)

Filtar je zacepljen.

Ocistite filtar. 2)

SSSS Dryness Level Opcija je postavljena

na E iron dry.3)

Promijenite opciju SSSS Dryness Level na
visu razinu.

Koli¢ina rublja je bilo prevelika.

Nemojte prelaziti maksimalnu koli¢inu rub-
lja.

Zacepljeni su otvori za protok zraka.

Ocistite otvore za protok zraka na dnu ure-
daja.

Na senzoru vlage u bubnju ima necistoce.

Ocistite prednju povrsinu bubnja.

Razina suhoce nije pode$ena na Zeljenu
razinu.

Podesite razinu suhoce. 4)

Kondenzator je zacepljen.

Ocistite kondenzator. 2)

Vrata za stavljanje
rublja se ne zatvara-
ju

Filtar nije zaklju¢an u svom polozaju.

Postavite filtar u ispravan polozaj.

Rublje je zaglavljeno izmedu vrata i brtve.

Izvadite zaglavljene predmete i zatvorite
vrata.

Nije moguce promi-
jeniti program ili op-
ciju.

Nakon pokretanja ciklusa nije moguce pro-
mijeniti program ili opciju.

Iskljucite i ukljucite susilicu rublja. Po potre-
bi promijenite program ili opciju.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Nije moguce odabra-
ti opciju. Emitira se
zvuéni signal.

Funkcija koju ste pokusali odabrati nije do-
stupna za odabrani program.

Iskljucite i ukljucite susilicu rublja. Po potre-
bi promijenite program ili opciju.

Na zaslonu se pojav-
ljuje neocekivano vri-
jeme trajanja.

Trajanje susenja izracunava se prema koli-
¢ini rublja i vlaznosti.

Ovo je automatizirano - uredaj radi isprav-
no.

Program je neakti-
van.

Spremnik za vodu je pun.

Ispraznite spremnik za vodu, pritisnite |>”
Start/Pause gumb. 2)

Ciklus suSenja je
prekratak.

Stavili ste malo rublja.

Odaberite vrijeme programa. Vrijednost vre-
mena mora biti povezana s koli¢inom rublja.
Za susenje jednog predmeta ili male kolici-
ne rublja preporucujemo kratko vrijeme su-
Senja.

Rublje je presuho.

Odaberite prikladno vrijeme programa ili vi-

$u razinu suhoce (npr. “%~ extra dry)

Filtar je zagepljen.

Ocistite filtar.

Stavili ste previSe rublja.

Nemojte prelaziti maksimalnu koli€inu rub-
lja.

Tijekom ciklusa su-

Rublje nije dovoljno centrifugirano.

Dobro centrifugirajte rublje u perilici rublja.

Senja 5)

Preniska ili previsoka temperatura prostorije
- to ne predstavlja kvar uredaja.

Osigurajte temperaturu prostorije viSu od +5
°C i nizu od +35 °C. Optimalna temperatura
prostorije za postizanje najboljih rezultata
susenja je izmedu 18 °C - 25 °C.

1) Slijedite opis programa - pogledajte poglavlje PROGRAMI .
2) pogledaite odjeliak ODRZAVANJE | CISCENJE.
3) Samo susilice s Dryness Level opcijom.

4) Pogledajte poglavlje

SAVJETI | PREPORUKE .

) Napomena: Nakon maksimalno 6 sati ciklus suSenja se automatski zavrSava.

13.3 Moguc¢i uzroci .
nezadovoljavajucih rezultata

susenja:

» Filtar je zacepljen. Zacepljeni filtar susenje
¢ini neucinkovitim.
» Zacepljeni su otvori za protok zraka.

» Senzor vilage je
* Bubanj je prljav.

prijav.

Neadekvatne osnovne postavke razine
suhoce. Vidi poglavlje Podesavanje ciljne
zavrsne viaZznosti

*  Temperatura sobe je preniska ili
previsoka. Optimalna sobna temperatura
je izmedu 18 °Ci 25 °C.
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14. VRIJEDNOSTI POTROSNJE
14.1 Uvod

®

U korisni¢kom priru¢niku navedene su oznake energetske ucinkovitosti i ekoloski dizajn
EU-a: Reg. (EU) 2023/2534 koji je povezan s razredima ucinkovitosti energetske oznake
od A do G.

®

QR kod na energetskoj naljepnici isporucenoj s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse uredaja u EU EPREL bazi podataka. Energetsku
naljepnicu ¢uvajte za referencu zajedno s korisnickim priru¢nikom i svim ostalim
dokumentima koji se isporucuju s ovim uredajem.

Iste informacije poput naziva modela i broja proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u pomoc¢u poveznice https://eprel.ec.europa.eu.
Pogledajte poglavlje "Opis proizvoda" za polozaj nazivne plocice.

14.2 Legenda

kg Punjenje rublja. o/min Centrifugiranje na
kWh Potro$nja energije.

hh:mm Trajanje programa.

% Pocetna vlaga na kraju faze centrifuge i zavrSna vlaga na kraju programa susenja.

Sto je veca centrifuga, veca je i buka pri centrifugiranju, ali je niza po¢etna viaga i potrodnja energi-
je prilikom sus$enja rublja.

14.3 U skladu s Uredbom Komisije Reg. (EU) 2023/2533 i Reg. (EU)
2023/2534.

@

Sljedece vrijednosti dobivene su u laboratorijskim uvjetima sukladno odgovarajuc¢im stan-
dardima. Podatke mogu promijeniti razli¢iti parametri, na primjer: koli¢ina rublja, vrsta
rublja i uvjeti okoline. Pocetni sadrzaj vlage u rublju, vrsta vode, napon napajanja i pro-
mjene zadanih postavki programa takoder mogu utjecati na potroSnju energije, trajanje
programa susenja i konacnu vliaznost.

Centrifu- Pocet-

Koli¢ina iranie  navla- Vrijeme su- Potrosnja  Ciljna zavr-
Program punjenja 9 nal ga Senja energije S$na vlaga
k) (omin) () (h:mm) (kWh) (%)
Eco 1) 9,0 1000 60 3:39 1,64 0,0
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Centrifu- Pocet-

b Koll_cln_a giranje  na vla- Vrljgmg su- Potros_r_ua Cvlljna zavr-

rogram punjenja na ga Senja energije Sna vlaga
(kg) (o/min) (%) (h:mm) (kWh) (%)

Eco 1) 4,5 1000 60 2:10 0,84 0,0

1) Ovo je referentni program koji se koristi za procjenu sukladnosti s propisima EU o ekoloSkom dizajnu i energet-
skim oznakama, Reg. (EU) 2023/2533 i Reg. (EU) 2023/2534. Ovaj program moze susiti pamuéno rublje od pocet-
nog sadrzaja vlage punjenja od 60 % do ciljnog kona¢nog sadrzaja vlage punjenja od 0 %.

Potrosnja energije u razli¢itim nac¢inima rada

PotrosSnja energije u iskljuéenom sta- PotrosSnja energije u na- Odgodeno pokretanje
nju (W) €inu pripravnosti (W) (w)
0,50 0,50 4,00

Vrijeme do iskljuenja / Nacina pripravnosti je maksimalno 15 minuta.

14.4 Uobic¢ajeni programi

®

Ove vrijednosti su samo indikativne.

Centrifu- Pocet-

Koli¢ina et gl Vrijeme su- Potrosnja  Ciljna zavr-
Program punjenja 9 na] ga Senja energije Sna vlaga
. 0,

(kg) (o/min) (%) (h:mm) (kWh) (%)
Cottons 9,0 1000 60 4:53 228 3,0
extra dry
Cottons 45 1000 60 3:26 1,39 3,0
extra dry
Cottons 9,0 1000 60 2:39 1,19 12,0
iron dry
Cottons 45 1000 60 1:46 0,74 12,0
iron dry
Synthetics .
otre dry 40 1200 40 1:40 0,68 0,0
Synthetics 40 1200 40 1:13 048 1,0
cupboard dry
Synthetics 40 1200 40 0:59 0,37 12,0
iron dry
Delicates 2,0 1100 55 1:39 0,64 0,0

15. BRIGA O OKOLISU

odgovarajuée spremnike. Pomozite u zastiti

A
I i, . &
Recikiirajte materijale sa simbolom ©0. okoli8a i ljudskog zdravlja recikliranjem

Ambalazu za recikliranje odlozite u

HRVATSKI 55



otpada od elektricnih i elektronickih uredaja. lokalni pogon za reciklazu ili kontaktirajte

Ne odlaZite uredaje oznacene simbolom & s | Nadlezni ured za otpad i recikliranje.

ku¢anskim otpadom. Vratite proizvod u
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KaAwoopiocate otnv AEG! EuXapioToUE TTOU €IAEEATE TN CUCKEUR
HaG.

%,

TNV TPOCTTABEIA PAG YIa AEIPOPIA, YEIWVOUNE TA XaPTOYPAPA PETO KAl TITAPEXOUME TA
TAAPN yxeIpidla XpAOTN g€ NAEKTPOVIKN pHop®r. MTTopeite va €xeTe TTpOCRACN OTO
TTANPEG EYXEIPIBIO XPNOTN GTOV IGTOTOTTO aeg.com/manuals

Bpeite utrodeiteig xpnong, @UAAGSIA, cuPBOUAEG yia TNV eTriAuan TTPORANHATWY,
TTANPOPOPIEG TUVTAPNONG KAl ETTICKEUNG aTO aeg.com/support

AyopdaTte agegoudp, avaAwaipa Kail yvraia avTaAAaKTIKG yia T CUOKEUR 00G aTO
aeg.com/shop

YTrokeiTal ag aANayEG XwPiG TTPOEISTToINaN.

NMEPIEXOMENA
1. MAHPO®OPIEZ AZPANEIAZ ... 57
2. OAHTIEZ TIA THN AZDPANEIA. ... 61
3. MEPITPADH MPOTONTOI ...ttt eeeeen 64
4. TEXNIKA ZTOIXEIA. ..o 65
5. TTINAKAZ XEIPIZETHPTIQN. ..o 66
6. PROGRAM. ... .o 67
T ETTAOTEZ . ... e e 69
8. PYOMIZEIZ... ..o 7
9. MPIN THN MPOQTH XPHEH. ... 72
10. KAOHMEPINH XPHEH. ..o 73
11. YTMIOAEIZEIZ KAI ZYMBOYAEZ. ...t 76
12. PPONTIAA KAI KAGAPIZMA ...t 77
13. ANTIMETQMIZH MPOBAHMATON. ... 80
14. TIMEZ KATANAAQZHEZ ... 84
15. TTEPIBAAAONTIKA OEMATA ..o 86

1. A TIAHPO®OPIEZ AZOAAEIAZ

LL_J| Mpiv EEKIVATETE TNV €YKATAOTACN KAl TN XPHON QUTAG TNG

OUOKEUNG, O10BA0TE TTPOTEKTIKA TIG TTAPEXOMUEVES OONYIEG.

O KaTtaokeuaaTAG BeV gival UTTEUBUVOG YIa TUXOV
TPAUUATIOWOUG ) NMIES TTOU €ival aTTOTEAETUA AavBaapEvng
eykaraaTaong N xpnong. Pulacaere TavTa TIG 0dnyieg g€
ag@aAn Kal TTpoaBaaiun TotroBeaia yia PEAAOVTIKI avapopd

Kal Kavte Afwn NG TTARpoug S1adIKTUAKNG €KBOONG.

Mpogidotroinon: Kivouvog TTupkaylag / EU@AEKTA UAIKA.
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H guakeur) TTepIEXEl EUPAEKTO agplo, TTpoTtTavio (R290), Eva
QEPIO PE UWPNAO etTiTredO TTEPIBAANOVTIKAC aupBaTtotnTac. Na
KPATATE TIG TTNYEG TTUPKAYIAS KAl avA@AEENG MAKPIA aTTO TN
guokeurn. Mpoagéxete va pnv TPokANBei {nuId aTo KUKAWUa
WUKTIKOU UYPOU TTOU TTEPIEXEI TTPOTTAVIO.

1.1 Ac@dAsia TTaISIwWV KAl EUTTAOWYV ATOHWV

/\ NPOEIAOMOIHEH!

Kivduvog ao@ugiag, TpauuaTiOPoU | JOVIKNG avaTrnpioag.

H ouokeur auti utropei va xpnalgotroinBei atrd aidid
NAIKIOg 8 €TWV Kal Avw Kal atrd ATOUA PE PMEIWMPEVES
OWMATIKESG, AITONTNPIAKEG 1) TIVEUUATIKEG BUVATOTNTEG
EAAEIWPN EPTTEIPIAC KOI YVWONG, €AV ETTIBAETTOVTAI 1] £XOUV
AGBel 0dnyieg OXETIKA PE TN XPRON TNG GUTKEUNG ME AT@AAN
TPOTTO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTou evexovTal. Maidia
NAIKIOG HIKPOTEPNG TWV 8 £TWV KAl ATOPA PE EKTEVEIC Kal
TTEPITTAOKEG QVATINPIEG TTPETTEI VA TTAPAPEVOUV PAKPIA OTTO
TN OUOKEUN, EKTOG €AV ETTIBAETTOVTAI TUVEXWG.

Ta Taidia dev TTPETTEI VA TTAICOUV E TNV TUTKEUN.
QuAdooete OAa Ta UAIKG OUOKEUOTIAC JOAKPIG ATTO Ta TTAIDIA
Kl aTTOpPIYTE T KATAAANAQ.

QUAACOETE TA ATTOPPUTTAVTIKA PHAKPIA aTTO TTaAIdIA.

Kpatate Ta Taidid Kai Ta KaTolkidia {wa Jakpia atro Tn
guakeun OTav n TTOPTA Eival avoIxTh.

Edv n ouokeun diaB€tel diatagn ag@aAeiag yia Taidid, ba
TTPETTEI VA EIVAI EVEPYOTTOINMEVT.

Ta maidia dev TTPETTEI VA EKTEAOUV TOV KABAPITHO Kal TN
OUVTHPNON TTOU EKTEAEI O XPNOTNG OTN GUOKEUN XWPIG
ETTIBAEWN.

1.2 eviKéG TTANPOYOPIES VIO TNV AC@PAAEIA

AUTH N CUOKEUN TTPOOPICETAI OVO VIO OTEYVWHA POUXWV
OIKIOKOU TUTTOU, TTOU OTEYVWVOVTAI OTO TTAUVTHPIO.

Mn XPNOIYOTTOIEITE TN AEITOUPYIA OTEYVWTNPIOU €AV TA
pouxa £XouV AepwBEei pe Bropnxavikd XnUIKA.
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H ouokeur autni €xel oxedIAaTel JOVO YIa OIKIOKH Xpraon g€
ETWTEPIKO TTEPIBAANOV.

H guokeur) auth utropei va XpnaiyoTroindei as ypageia,
OWHATIO EEVODOXEIWV, CEVWVEG, QYPOIKIEC KAl AAAA
TTaPOMOIa KATaAUATA OTTOU TETOIQ XPHon &gV uTTEPPRaivel Ta
emmieda NG (MEONG) OIKIOKNGS XPHoNG.

Mnv aAAaZeTe TIC TTPOBIAYPAPES AUTHG TNG TUCKEUNG.

Av TO OTEYVWTAPIO £XEI TOTTOBETNOEI ETTAVW ATTO TTAUVTIPIO
POUXWV, XPNOIYOTTOINATE TO OET aToiBagng. To OeT
aToifagng, d1a6£aIPo aTTO TOV £COUTIODOTNUEVO TTPOUNBEUTH
TNG TTEPIOXNG TAG, UTTOPEI va XPNOIUOTTOINBEI HOVO PE TN
OUOKeUN TTou KaBopileTal aTIG 0dnyieg TTOU TTAPEXOVTAI JE
TO €¢apTnua. AIoBACTE TO TTPOTEKTIKA TTPIV ATTO TV
EyKaTAOTOON (QVATPECTE OTO EYXEIPIOIO XPNONG TOU TET).

H ouokeur) ptropei va eykataoTabei €ite wg avegaptntn
Movada €iTe KATW aTTO TTAYKO Koudivag TTou dIaBETEI TOV
KaTaAANAo Xxwpo (avatpégte ato QUAAGdIO EykaTtaaTaong).
Mnv eykaBIOTATE TN GUOKEUN TTICW ATTO TTOPTA TTOU
KAEIBWVEL, TTIOW aTTO CUPOMEVN TTOPTA I TTIOW ATTO TTOPTA ME
MEVTETE OTNV AVTIBETN TTAEUPA, KABWC auTO OV Ba ETTITPETTE
aTnVv TTOPTA TNG TUOKEUNG VA aVOoiyel TTARPWG.

E€ag@alioTe TNV KUKAOQOpPIa aEpa PETAEU TNG TUTKEUNG KAl
Tou datredou. To avolypa agpiguou TTou BpiokeTal aTn Baan
TNG OUOKEUNG OEV TTPETTEI VA KAAUTTITETAI QTTO XOAI, JOKETA N
OTTOIOOATTOTE AANO KAAUpUa daTTESOU.

MPOEIAOIMNOIHZH: H ouokeun dgv Trpérra va TpocpoéoTsiTou
MECW MIOG sf,wTsleng 6|0(Ta§r]g METAYWYNG, OTTWG £VOG
xpov06|a|<o1'rmg, r] va givai ouvéséspavn ae KUK)\wpa TO
OTTOIO EVEPYOTTOIEITAI KAI OTTEVEPYOTTOIEITAI TUXVA ATTO HIA
diaragn.

2UVOEDTE TO PIG TPOPODOTIAg aTnyV TTPIfa HOVO aPou
oAokANpwoOei n diadikagia eykatdataons. BeBaiwbeite OTi
UTTAPXEI EUKOAN TTPOCBaaN aTo QIG TPOPODOTiag HETA TNV
EYKATAOTOON.

MPOEIAOMNOIHZH: Mnv eykaBIOTATE TN CUOKEUN O€
TTEPIBAAAOV XWPIG EEAEPITUO.
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H ouokeun repIEXEl EUQAEKTO agplo, TTpotravio (R290), Eva
QEPIO YE UWPNAO eTTiTTEdO TTEPIBAAAOVTIKAC aupBaTtotnTac. Na
KPATATE TIG TTNYEG TTUPKAYIAG KOl AvAPAEENG HAKPIG aTTO TN
ouakeun. MpoaExete va pnv TPokANBEi {nuId aTo KUKAWUA
WUKTIKOU UYPOU TTOU TTEPIEXEI TTPOTTAVIO.
MPOEIAOTMOIHZH: 210 TTEPiBANUa TNG CUOKEURG A TV
EVTOIXIOHEVN KATAOKEUNR, OlaTNPEITE EAEUBEPQ ATTO EUTTODIA
OAQ T QVOiypOaTa OEPITUOU.

MPOEIAOMOIHZH: Mnv TpokaAegite {nuUIG TO KUKAwUA
WUKTIKOU PETOU.

MPOEIAOMOIHZH: Mnv ayyilete Ta TTPO0RACIHA PETAAAIKA
TITEPUYIA TOU TGUUTTUKVWTH PE Yupva xepia. Kivouvog
TPAUMOTIOPOU. POPETTE TTPOTTATEUTIKA YAVTIQ.

Edav To KaAwdio Tpo@odoaiag £xel UTTOOTEI POOPES, Ba
TTPETTEI VA QVTIKATAOTOBEI ATTO TOV KATAOKEUAOTH, TO
E€oualodoTtnuévo Kevtpo ZEPRIG N Eva KaTaAAnAa
KATAPTIOPEVO ATOUO, WATE VA ATTOPEUXOEI TUXOV KivOUuvOog
Q17O TO NAEKTPIKO PEUNA.

Mnv utrepBaiveTe TOo pEYIOTO QopTio Twv 9,0 kg.

2KOUTTIOTE XvOUdIa | UTTOAEIYUATO OUTKEUATIag TTOU £XOUV
OUOOWPEUTEI YUPW ATTO TN UOKEUN.

Mn A€IToupyeite TN CUOKEUN XwpPic @iATpo. KaBapileTe TO
QIATPO TTOU TUAAEYEI TO XVOUDI TV POUXWV TTPIV ] YETA OTTO
KABe xpnan.

Mn aTeyvwVETE ATTAUTA POUXQ OTO OTEYVWTNPIO.

Pouxa Ta otroia €xouv AepwBei e ouaieg OTTWC PaYEIPIKO
AGSI, AgETOV, OIVOTTVEUMQ, TTETPEAQIO, KNpodivn, KaBapIaTIKA
AEKEDWV, VEPTI, KEPI KAl KABAPIOTIKA KEPIOU TTPETTEI VA
TTAEVOVTAI EEXWPITTA UE ETTITTPOCOETN TTOCOTNTA
QTTOPPUTTAVTIKOU TTPIV TOTTOBETNOOUV YIa OTEYVWUA OTO
TTAUVTIPIO OTEYVWTHPIO.

AVTIKEIpEVA OTTWG APPWAES EAATTIKO (apPOG AATEE),
OKOU@AKIO PTTAVIOU, adIdBpoxa UQATUATA, AVTIKEIIEVO PE
avTioAIgOnTIK BAon atrd EAACTIKO Kal pouxa | MagIAapIa
TTOU TTEPIEXOUV ETTEVOUAN HE APPWOEC EAATTIKO DEV TTPETTEI
Va OTEYVWVOUV OTO OTEYVWTNPIO.
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BeBaiwBeite 611 dev TTAYIOEUOVTAI POUXA PETALU TNG TTOPTOG
TNG GUOKEUNG KAl TOU OTEYAVOTTOINTIKOU AQCTIXOU.

Ta HAAGKTIKA 1) TTAPOPOIa TTPOIOVTA TTPETTEI VA
XPNOIMOTTOIOUVTAI OTTOKAEIOTIKA BATEI TwV 0dNyIWV TOU
KATQOKEUAOTH) TOUG.

AQaIpETTE OAO TA AVTIKEIPJEVA ATTO TA POUXA TA OTTOIA
MTTOPOUV Va gival Ty ava@AEENG OTTWG AVATITAPEG 1)
aTTipTa.

MPOEIAOMNOIHZH: MNoTé pn SIOKOTITETE VA OTEYVWTHPIO
TIPIV ATTO TO TEAOG TOU KUKAOU OTEYVWUATOG, EKTOC £QV
AQAIPETETE APECTWS OAQ TO POUXO KOl TO ATTAWCTETE WATE VA
OIA0KOPTTIOTEI N BepPOTNTA.

[Mpiv a1Td TNV EKTEAEDN EPYATIWV OUVTHPNONG,
QTTEVEPYOTTOINAOTE TN CUOKEUN KAl ATTOOUVOEDTE TO PIG
Tpo@odoaiag arro Tnv Tpila.

2. OAHIEZ T'IA THN AZ®PAANAEIA

2.1 EykardoTtaon pTTopei va gival xapnAdtepn améd 5°C
uwnAoTepn ato 35°C.
A ¢ To darmedo emAvw OTO OTTOI0 EYKOBITTATE
Mpogidotroinon: Kivduvog Trupkayiag / TN OUOKEUN TTPETTEI Va gival TTITTESO,

EU@AeKTO UAIKA. aTaBePO, avOeKTIKO aTN BEPUOTNTA KAl

KaBapo.

* AlaTnpeite TTAVTA TN CUCKEUH 0pBIa EVW
TNV YETAKIVEITE.

*  MO&AIg n guakeur) TOTTOBETNOEI OTN POVIKN
Bean TG, EAEYETE OTI gival TTARPWG
opIovTIWKEVN PE Eva aA@dadl. Edv dev
eival, puBpiaTe kKatdAAnAa Ta TTodIa.

AgpaipéaTe OAa Ta UNIKA TNG TUOKEUATIAG.
Edv n guokeun €xel uttoaTei {NUIG, pnv
TpoREiTe € eykaTAaTOON N XPRon mg.
AkoAouBeiTe TIG 0dnyieg eykaTaaTaang TTou
TTAPEXOVTAI YE TN TUTKEUN).

Mnv eykaBIaTdTe TN CUOKEUN O€
TEPIBAAAOV XWpiG EEaEPITUO

H guakeun TrepIEXel eUPAEKTO AgPIO,

mpotravio (R290), éva aépio pe upnAo 2.2 HAekrpikn o0vdeon

eTmiTed0 TTEPIBAAANOVTIKAG TUUBATOTNTAG.

Na KpaTdTe TIG TTNYEG TTUPKAYIAG KAl /\ NPOEIAOMOIHEH!

avAPAEENG HAKPIA OTTO TN GUOKEUN. KivBuvog TrupkayIdg Kai nAEKTPOTTANEIOG.
Mpoagxete va pnv TPokANnBei {nuid aTo

KUKAWPO WUKTIKOU UYPOU TTOU TTEPIEXEI *  XuvdEaTE TO PIG TPOYOBOTIag aTNV TTPICa
TTPOTTAVIO. poOvov a@ou £xel ONOKANPWOE N

MAvTa va TIPOOEXETE OTAV PETAKIVEITE TN gykataaTaon. MeTd Tnv eykaraaTaon,
oguakeun kabwg gival Bapid. Na BeBaiwbeite oTI €ival duvarn n TPdaRaacn
XPNOIYOTTOIEITE TTAVTA YAVTIA A0PAAEiag aTo QIg TPOPOodOUTiag.

Kal KAEIOTd TTaTTouTala. » TIPOEIAOMOIHZH: AuTr n guokeur £xel
Mnv eyKaBIOTATE KAl N XPNOIUOTTOIEITE TN oxedlaaTei yia eykatdoToan / oUvoeon og
OUOKEUR 0€ XWPO OTToU N Beppokpaaia aguvdean yeiwang aTo KTipIo.
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+  BeBaiwBeite o011 01 TTOPAUETPOI OTNV
TTVaKi®a TEXVIKWVY XAPAKTNPIOTIKWY Eival
OUMBATEG PE TIG OVOUATTIKEG TIUEG
NAEKTPIKOU PEUPATOG TNG TTAPOXNG
PEUPATOG.

*  XpNnOIYOTTOIEITE TTAVTA CWATA
EYKATETTNMEVN TTPICA PE TTPOCTAT A KATA
TNG NAEKTPOTTANEIOG.

* Mn xpnaoiyoTrolgite TTOAUTTPICO KOl
MTTaAQVTECEG.

*  Mnv TpaBate To KaAwdIO TPOPOSOTiag VIa
va atmmoguvOETETE TN guakeur). Tpapare
TTAVTA TO QIG TPOPODOTiag.

*  Mnv ayyiete TO KAAWDIO PEUPATOG A TO PIG
TPOYod0Uiag Pe BpeypEva XEPIA.

2.3 Xprion

»  KabBapioTe TN GUOKEUN PE UYPO HAAOKO
TTavi. XpNOIPOTTOIEITE HOVO OUBETEPQ
ATTOPPUTTAVTIKA. Mn XpNCIYOTTOIEITE
AEIAVTIKA TTPOIOVTA, OPOUYYAPAKIO TTOU
XOPAaaouV, JIOAUTEG 1 HETOAAIKA
QVTIKEIPEVO.

* [poaéxeTte OTAV KABAPICETE TN TUTKEUN
WOTE VA PNV TTPOKAAETETE CnpIG OTO
aluaTnua Yuéng.

*  Kard Tov KaBapigpo Twv QIATpwY,
QATTOPPIYTE TO XVOUdI OTOV KABO
QATTOPPIMHATWY VIO VO OTTOTPEWETE TNV
€i0000 PIKPOTTAATTIKWY OTO aUCTNHO
vepou.

2.5 ZupmmieoThg

/\ NMPOEIAOMOIHEZH!

Kivduvog TpaupaTigpou, NAekTpoTTANEiag,
TTUPKAyIAG, eykaupdTwy r BAABNG TnG

/\ MPOEIAOIMOIHEH!
Kivduvog TrpokAnang ¢nuiag atn

OUOKEUNG.

* AuTr n guakeur) TTpoopileTal POvVo yia
OIKIOKK XPNan (ECWTEPIKOI XWpPOl).

*  Mn ateyvwveTe @BapPEva pouxa
(oKigpEva, EEQTITPEVA) TO OTTOIO TTEPIEXOUV
TTANPWTIKA UAIKG.

* Av 10 poUxa £xouv TTAUBEI pe TTpoidv
aQaipeang AEKEdWV, EKTEAEDTE Evav
ETTITTAEOV KUKAO &€BYAAUATOG TTPOTOU
EKKIVIOETE €vaV KUKAO OTEYVWHUATOG.

« EvdeikvuTal povo yia ugagpaTta Trou gival
KOTAAANAQ yia OTEYVWHA OTN GUOKEUN.
AkoAouBeiTe TIG 0dnyieg kaBapiapou aTnv
ETIKETO TOU POUYOU.

*  Mnv TTiveTE 1] TTPOETOINACETE PAYNTO UE TO
TUMTTUKVWHEVO/ATTIOVIGUEVO VEPO. MTTOpEI
va TTPOKAAETEl TTPORANATA UyEiOG g€
avOPWTTOUG Kal KaTOIKidIa.

*  Mnv KGBETTE ] OTEKETTE TTAVW TNV
QVOIXTH TTOPTA TNG CUTKEUNG.

* Mn OTEYVWVETE TN GUTKEUN poUxa TToU
aTtafouv.

2.4 ®povrida kal Kabdpioua

/\ MPOEIAOCMOIHEH!

Kivduvog tTpaupaTtiapou A BAABNg atn
OUOKEUN.

*  Mn XPNOIYOTTOIEITE WEKATHO HE VEPO KAl
aTHO YIa TOV KABAPIOUO TNG GUOKEUNG.
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OUOKEUN.

* O QuUTTIEGTAG KaI TO GUCTNUA TOU GTO
aTEYVWTAPIO £XOUV TTANPWOEI pE Evav
€I0IKO TTAPAYOVTA O OTTOI0G JEV TTEPIEXEI
pBopo-xAwpo-udpoyovavBpakes. Autod TO
alaTnua TTPETTEl va Trapapeivel ateyavo. H
BAGBN Tou CUOTAPOTOG PTTOPET Va
TTpoKkaAéael diappon.

2.6 ZépBig

* Tla TNV €IMOKEUN TNG GUOKEUNG,
€TIKOIVWVAAOTE pe To E€oualodoTtnuévo
Kévtpo ZépRIg. XpnalyoTrolgite povo
YVNOIQ QVTOAAQKTIKA.

* Exete utrown oog OTI av EKTEAETTEI
€TTITKEUN ATTO €0GG 1 ATTO WN
€TTAYYEAUATIO TEXVIKO, UTTOPEI va UTTApEouV
OUVETTEIEG WG TTPOG TNV ACPAAEIN Kal
EVOEXETAI VA aKUpwOEi N eyyunan.

*  Ta akoAouBa avTaAAaKTIKA gival SlaBEaipa
yla TouAdyiaTtov 10 €Tn PeTA TN SIAKOTTA
TNG KUKAOQOPIOG TOU POVTEAOU:
TTOPEYBUTHATA KAI TAIHOUXEG, OIOKOTITEG
KO KOUMTTIA, avTAiQ GUPTTUKVWHATOG,
QATQAAEIEG TTOPTAG, HOTEP KAl WAKTPEG
HOTEP, METODOTEIG AVAPETT OTO OTEP KOl
TOV KASO, AVEPIOTAPAG KAl TPOXOi
QAVEUITTAPA, KADOI KAl POUAEUAY,
TWANVWOEIG VEPOU Kal OXETIKOG
€COTTAIOUOG, TUPTTEPIAQUBAVOUEVWY TWV
EUKAUTITWV OWANVWY, BaABidwyv Kai
@IATPWYV, KAAWDIO Kal TTPICES, TTAAKETEG
TUTTWHEVWY KUKAWHATWY, NAEKTPOVIKEG



0006veG, BePPOTTATEG KAl AIOBNTAPES
BeppoKpaaiag, EVNPEPWOEIG AOYITUIKOU
(oupTrepIAapBavopEvou Tou AoyIGHIKOU
ETTAVAPOPAG), EAATAPIA, BEPUAVTIKA
aTOIXEIO KOl QVTIOTATEIG, NAEKTPIKEG
QOQAAEIES (EeEXWPIOTA I O€ DETHIDEG),
TTUKVWTAG KIVNTAPQ, TPOoXaAia Taang,
KUAIVOPOG aTAPIENG, TTOPTEG, AdDTIXO
TOPTAG, AABEG TTOPTAG, TUYKPOTIUATA
KAEIDWHATOG TTOPTAG KAl JEVTETEDEG,
QIATPa Xvoudiwv, QIATpa aépa, TTAACTIKG
TTEPIPEPEINKA, DOXEIO TUUTTUKVWHATOG. H
JIGPKEID UTTOPET Va gival peyaAuTepn atn
Xwpa gag. MNa TepIgadTEPEG TTANPOPOPIEG,
ETTIOKEPTEITE TOV IGTOTOTTO HAG.

‘Exete utrown oag OTI YEPIKG aTTd QUTA TA
avTaAAaKTIKA gival S1aBéaipa povo ae
€TTAYYEAUQTIEG TEXVIKOUG Kl OTI deV €ival
OAa TO AVTOAAGKTIKG KATAAANAQ yia OAa Ta
MOVTEAQ.

ZXETIKA PE TOV/TOUG AQUTITAPO/AQUTTITHPEG
€VTOG AUTOU TOU TTPOIOVTOG KAl TOUG
QVTOAAGKTIKOUG AQUTTTHPEG TTOU TTWAOUVTAI
EexwpIaTa: AUToi Ol AQUTTTAPES
TTPOOPIfOVTAl WAOTE VA AVTEXOUV OF
£CIPETIKA DUOKOAEG GUVONKEG OE OIKIOKEG
OUOKEUEG, OTTWG 0€ BEPUOKPATIEG,
OOVATEIG, uypaadia ) TTPoopPiovTal va
anUaTod0TOUV TTANPOPOPIEG OXETIKA E TN
AEITOUPYIKA KATAOTAON TNG GUOKEUNG. Agv

TTPpoopPiovTal YIa Xprian g€ AAAES
€QAPHOYEG Kal BV gival kat@AAnAol yia Tov
PWTITHO OIKIOKWY XWPWV.

2.7 Aéppiyn

/\ NMPOEIAOMOIHEZH!
Kivduvog TpaupaTigpou ) ag@ugiag.

A Mpogidotroinon: Kivduvog Trupkayiag /
Kivduvog UAIKAG ¢npIag Kal TTpOKANGNG ¢nuidg
aTn OUOKEUN.

*  AmoguvOEQTE TN GUTKEUN aTrd TNV TTApPOoXN
PEUPOTOG Kal vePOU.

*  Koyrte To KaAwdIio Tpo@odoaiag Kovtd aTtn
JUOKEUN Kal aTToppiyTE TO.

* H guokeun TrepIEXEl EUPAEKTO AEPIO
(R290). EmmikoIvwvnaTe PE TIG ONMOTIKEG
QAPXEG YIa TTANPOPOPIEG TXETIKA PE TN
gwaTh amrdppPIYn TNG CUOKEUNG.

*  AQaIpETTE TO PHAVTOAO TNG TTOPTAG VIO VO
QATTOTPATTEI O EYKAEITUOG TTAIBIWV A {Wwv
Uéoa aTov KAdO.

*  ATTOpPIYTE TN GUOKEUT CUPPWVA E TIG
TOTTIKEG DIOTAEEIS YO TNV ATTOPPIYN
atroBARTWY NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
e¢ommAiopyou (AHHE).
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3. MEPIFPA®H NMPOIONTOZ

Aoxgio vepou B KdaAuppa ouptrukvwtn

Mivakag xeipiatnpiwv El Pubuigopeva modia

MépTa GUOKEURS

®iAtpo @

Mivokida TEXVIKWY XAPAKTNPIOTIKWY KAl Na EUKO)‘?G ‘POPTU)U“TOS Twyv ponu’)v n
KwdIKAS QR YO EUKOAIQ TNV eyKATAGTAGN, N TTOPTA

. . gival avaaTpEWiun (BA. Eexwpiatod
E SXIOMEG AgPITUOU QUANGBIO).
7

KaTrdki GUUTTUKVWTH

H mivakida TEXVIKGWY XOPOKTNPIOTIKWV AVOAPEPEL
}@ﬁﬁ%@ Mod. 0000000 KwdIK6g QR

A.

% [ prodno. . .
r’gﬁ'ﬁ s00v ooz s0on = o B. ovopa poviéhou
E"'fa'n..l'\- | [~ Ser.No. 00000000 C.

| | D
E

| apIBUGG TTPOIOVTOG
A BCD £ nAsKTQmsg ovgpaonmg TIPEG
apIBuog asipdg

Scan the QR code on the appliance to register your product and get the most out of it.

. I:D Access your appliance details, documentation and articles on how to use the best features (User
Manual also available at aeg.com/manuals )

. ﬂ Get usage advice, troubleshooting, service and repair information (also available at aeg.com/
support )

. @ Buy accessories, Consumable and Original Spare parts for your appliance (also available at aeg.com/
shop )
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3.1 HAekTpIKA oUVdeON

2710 TEAOG TNG EYKATAATAONG, UTTOPEITE VO
JUVOETETE TO QIS TPOPODOCTIag aTNV TTPICa.

H TTIvakida TEXVIKWY XApAKTNPIOTIKWY KAl TO
KEPAAQIO «TeXVIKG XAPAKTNPITTIKO»
UTTODEIKVUOUV TIG OVOUAOTIKEG TIUEG
NAEKTPIKOU peUpaTog. BeBaiwBeite OT1 01
TTAPAPETPOI OTNV TTIVOKIOA TEXVIKWV
XOPOKTNPIOTIKWY €ival GUUBATEG PE TNV
TTApPOXI PEUMATOG.

EAeyETe OTI N oIKiakr gag nAeKTpoAoyIKn
€YKATAOTAON UTTOPE VO QVTEEEI TO PEYIOTO
ATTAITOUPEVO QOPTIO, AAuBAVOVTAG UTTOWN Kal
TIG AAAEG TUTKEUEG TTOU PTTOPET Va
XPNalyoTroloUvTal.

2uv3£OTE TN OUCKEUN O€ Tpia PE Yeiwon.

4. TEXNIKA ZTOIXEIA

MeTd TNV £yKOTAOTACON TNG CUTKEUAG TTPETTEI
Va UTTApxEl EUKOAN TTpoaaan ato KaAwdio
TPOYodoaiag.

Ma NAeKTPOAOYIKEG EpYQTieg TTOU ATTaITOUVTAI
yIO TNV EYKATAOTOON QUTAG TNG GUOKEUNG,
ETMIKOIVWVAOTE pe To E€ouaiodoTnuévo Kévrpo
2£pPIG.

O KOTAOKEUAOTNG eV OTTODEXETAI KAMia
€ubuvn yIa ¢NMIEG 1) TPAUUATIOPOUG TTOU
o@eilovTal Og YN GUPPOPPWAN HE TIG
TTAPATTAVW TTPOPUAAEEIG aTPaAEiag.

Yyog x MAdaTog x BaBog

85,0 x 59,6 x 65,7 cm

Méy. BaBog pe TNV TTOPTA TNG CUGKEURG OVOIXTH

110,2 cm

Méy. TTAGTOG pE TNV TTOPTA TNG TUCKEUNG AVOIXTH

95,1 cm

Pubpigopevo Uyog

85,0 cm (+ 1,5 cm - pUBION TTOdIWV)

Oykog kadou 1181
MéyiaTo @opTio 9,0 kg
Taon 230V
ZuxvotnTa 50 Hz
EKTTOUTIT) 0EPOUETAPEPOPEVOU aKOUTTIKOU Bopufou yia 64 dB(A)
Tov KUKAO ngvvd)paTog TOU TTpoypappaTtog Eco pe 1o

MEYIOTO POPTiIO

TuvoAikn 1oXUG 550 W
TuTog XProng QOIkiaknA

Emtpemropevn Bepuokpaaia mepIBAAAovTog

+5°C éwg + 35°C
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To TpoaTaTeuTiKd KAAUPpPO eEaa@aAiel To eTTiTIESO IPX4
TIPOCTACiag aTrd TNV €I0PON OTEPEWV CWHATIDIWY Kal
uypaaiag, pe TV e¢aipean eEOTTAICHOU XauNnARG Taang

TToU Ogv JIaBETEl TTPOOTATIA ATTO TNV UYPATia

MpoadIopIoPOG WUKTIKOU aEPiou R290

Bapog WukTikoU 0,149 kg

5. [MINAKAZ XEIPIZTHPIQN

—— [ —
| -
] 5] &l
AIOKOTITNG ETTIAOYAG TTPOYPAUUATOG Koupi @® On/Off
O86vn @A Mpoypdppara
Kouurri|>|| Start/Pause
EmmiAoyég
5.1 086vn

P o &S - __

&= —- 0

1, Ell kg MAX

A= @ @ g
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ZUupBoAo oTnv 086vn

Meprypaen cupfoAou

d: 35

€vOeIgn xpovou KUKAou

(|
=L)_{kgmax

UEYIOTO QOpPTIO

0'.20h

etmAoyn kaBuaTtépnang évapgng (30AeTT.-20w)

i)

+ Anti Crease €1mAoyn evepyoTTOINKEVN

QATTEVEPYOTTOINUEVOG BouPBNTAG

KAEID. a0@. yia TTAID. EVEPYOTTOINUEVO

ETMITTAEOV OTEYVWHA POUXWV: OTEYVA YIa GISEPWHA, OTEYVA YIa
VTOUAQTTI, ETTITTAEOV OTEYVA

Time Dry €mmiAoyn evepyoTToInuévn

£VOEIEN: adeidare 1o doxelo vepou

£VOEIEN: kaBapioTe 1o YiATpO

EVOEIEN: eAEYETe TOV ouuTTUKVWTT]

—
=

EVOEIEN: wdon oreyvwuaros

EvOeIEN: pdon wuéng

€VOEIEN: wdon mpoaraciag arro 1o ToaAdkwua

I IEYIE

Delay Start emmiAoyr| evepyoTtroinpévn

6. PROGRAM

Program

Load 1)

Properties / Fabric mark 2)

MixDry

5,0 kg

IXEOIQTPEVO VIO VO OTEYVWVEI TAKTIKE O,TI
TIAEVETE XWPIG SIOXWPITHO TWV POUXWV.
ZTEYVWVEI OPOIOPOP®a BapBakepd pouxa,
peiypoTa atmo BapBokepd-auvOETIKA Kal
OUVBETIKA.

NN
/o,oy.

Eco 3)

9,0 kg

Mpoypappa KAaTdAANAO yia TO OTEYVWHO

Bpeypévwy BapBakepwy poUxwv Kai gival To

710 OTTOBOTIKO TTPOYPAUHA GTOV aPopa TNV
KOTAVAAWGON EVEPYEIOG VIO TO OTEYVWHA ole
BPEYUEVWY BAUBAKEPWY POUXWV. A A
To emimedo ateyvwpaTog dev gival pubpifo-

HEVO Kal opifeTal TTO TTPOETTIAOYH OTO

cupboard dry / éToipa yia atroBrikeuon.
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Program Load 1) Properties / Fabric mark 2)
Mpoypappa yia AEUKA Kal XpWHATIOTA Bap-
Bakepd. H poetiAeypévn pUBUION gival yia NS
Cottons 9.0 kg ETTITTESO OTEYVWUATOC £TOIHO Via aTTobrkeu- 1
an.
AvApEIKTA poUYa TTOU TTEPIEXOUV KUPIWG o~ o~
Synthetics 4,0 kg OUVBOETIKEG iVEG, OTTWG TTOAUEDTEPAG, TTOAUQ- ,’_
HidIo, K.ATT.
ZUVIOTATAl IO YEVIKG EUQIOBNTA UPATUATA o~ o~ o~
Delicates 2,0 kg OTTWG BIoKOTN, PEYIOV, AKPUNIKA KOl PEiYHO- /,‘
TA TOUG.
ZTEYVWVEI WG Kal TPia OET KAIVOOKETTATUA-
TwV TautdXpova. EAaxioTotrolEi TIg uaTpO-
. PEG KOI TO PTTEPOEUATA TWV PEYOAWY QVTIKE- PN PN Y
Bedlinen XL 45kg pévwy, dlaa@ahifovTag OTI KOs KAIVOOKE- / ,,
OTIOONA PTAVEI OE EVA OPOIOJOPPO OTEYVW-
Ha Xwpig uypa anpeia.
ZTEYVWVEI YEVIKA aBANTIKA poUXa KOTA-
OKEUAaPEVa aTTO TUVBETIKEG iVEG, OTTWG TTO- NS
Sportswear 4.0kg AueaTépag, peiypaTa EAATTAVNG Kal TToAua- / ,,
pidio.
Al0o@aAidel TO CWATO TTEYVWHA TWV ECTWTE-
PIKWV TUNUATWY JETW POVWV A SITTAWY TTO- N
Duvet 3,0 kg TTAWPATWY, HOEIAOPIWV KOl KOUBEPTWYV HE /"
€TTEVOUaN.
Mepiopidel To TOAAGKWHA OTA MIKPA OPTia BAPBAKEPWY, TUV-
BETIKWV KAl AVAWEIKTWY UQATUATWY yia EUKOAO TIGEPWHA.
AlabéTel BUO ETTITTEDD OTEYVWHATOG: TO OIBEPWHA APAVEI TO
Easy Iron 2,0 kg pOUXA EAAPPWIC UYPA VIO TISEPWIA 1} YIO KPEPATUA. TO VTOU-
AGTTI aTEYVWVET TTANPWG TA AVTIKEIYEVA.
B0
For dry clothes only
Y UvTOpOG KUKAOG O€ XapnAr Beppokpaaia
Refresh 1,0 kg TT0U BONBA ATNV ATTOMAKPUVAT OCHWY aTTO /”

HIa JIKPF TTO00TNTA pouxwv. EvdeikvuTal
€TTIONG Y10 OTEYVA pouxa TTOU ATAV aTToONn-
KEUPEVA YO PEYAAO XPOVIKO d1aaTnua.

1) To péyiaTo BApog ava@epeTal oe ENPA aTOIXEID.

2) rg TN ONPACIa TWV CUPBOAWY UQACPATWY, avaTpégTe aTo kepdhalo KAGHMEPINH XPHEH: lMposroluacia rwyv

LPOUXWV.

3) AuUTO gival To TTPOYPAPNG AVAPOPAS TTOU XPNOIMOTTOIEITAI YIa TNV A§IoAOYNan TNG CUPPOPPWONG HE TOUG KAVOVI-
apoug TnG EE yia Tov olkoAoyikd axediaapo Kai Tnv evepyelakn eTikETa, Kav. (EE) 2023/2533 kai Kav. (EE)
2023/2534. AuTo TO TTPOYPAMHA UTTOPET va oTeyvwaoel BapBakepd pouxa atd pia apXIKf TIEPIEKTIKOTNTA O Uypadia
TOU QOPTIOU KATW Tou 60% péxpl va emITEUXOEi pia TEAIKR Uypaaia-aToxog Tou gopTiou 0%.
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6.1 EiAoyn TTPOYyPAUHATOG Kl ETTIAOYWV

EmiAoyég
w M
ﬂpovpdpqu” SSSSLIZ%TeSS Egr:agztl GJS“ Time Dry
MixDry (1] -@¢ n n
Eco EEI 2) | ]
Cottons E EI:I . [ ] ]

Synthetics E E|:| . ] [

Delicates EEl 2) ]
Bedlinen XL —] 1] e " ]
Sportswear EEl 2) ]
Duvet EEl 2) u

Easy Iron E Eﬂ L

Refresh

1) Madi pe 1O TTPOYPAPPA PTTOPEITE VA OPICETE 1 1} TTEPICTOTEPEG ETTIAOYEG.

2) PUBuion atmd mpoetiAoyn

7. ENINOI'EZ

7.1 444§ Dryness Level

PUBuIan TnG TEAIKNAG uypagiag-aToxou

H emAoyn auth BonBd aTtnv €TiTEUEN TOU ATTAITOUE-
VOU aTToTEAETPATOG OTEYVWHATOG. MTTOPEITE Va ETTIAE-
geTe TO BABPO OTEYVWUATOG!

£T0IA YIa OI0EPWHA - BaBUOG OTE-
= |
YVWHA YIa OI5épwpa

EB £TOIPA YIa aTTOBNKEUAN - BaBUbG
— == OTEYVWHA VIO VTOUAGTTI - 1)

@

AuTO PTTOpPEI Va €ival aTTapaiTnTO ETTEIDN
TA ATTOTEAETUATA OTEYVWUOTOG
€TTNPEAZOVTAI OTTO TTOAAEG TUVORKEG, TT.X.
TOV TUTTO VEPOU, TNV TAGN TNG TTAPOXNG N
TN Beppokpaaia Tou TTEPIBAAAOVTOG K.ATT.

£T0IA yIa OTTOBRKEUAT - BABUOG ETTI-
AoV OTEYVWHA

1) MpoemmiAeypévn pUBUION TTOU OXETICETAI PE TO EKATTO-
TE TTPOYPAUHC
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NQZ NA ENITYXETE TEAEIO XTEFNQMA:

1. MNpooTrabnaTe va puBUITETE TIG ETTIAOYEG ETTITTE-
dou ateyvwparog (BA. Tnv emAoyn Dryness Level
TTaPATTAVW).

2. Edv BéAeTte va au§AOETE TTEPAITEPW TA OTTOTEAE-
gpaTa gTEYVWHATOG TWV POUXWV, PTTOPEITE Va
TPOTTOTTOINTETE TNV TIPOETTIAEYPEVN PUBUION OTE-
yvwpatog (BA. Tapakatw). AuTr n pUBuian Ba
EVEPYNOEI OTA TIEPITTOTEPT TTPOYPAMHATA, EKTOG
até Ta Tpoypdupata Eco, Wool, Duvet, Down
Jacket, Refresh eav eival diaBéaipa atn guokeun.

Ma va aAAGEETE TOV TTPOETTIAEYUEVO BaBuO TNG

TEANIKAG UYPATiag-aTOXOU:

1. EvepyoTToINaTE TN OUOKEUN.

2. EmA£ETE 1 amod Ta dlabEaipa
TTPOYPAUHATA.

3. Ayyire TauTOXpOVA KOl TTIECTE
TTOPATETAPEVA TO KOUUTTIA §99 Dryness
Level kai @ + Anti Crease.

‘Eva amré ta gupBola epgavifetal atnv o0ovn:

E El_ - MéyiaTo ateyvwpua
0= - EmmimtAéov oTéyvwpa
- Bagikd atéyvwpua

0=
4. Avyyi€te 10 KOUMTTI [>|| Start/Pause
ETTAVEIANPUEVA PEXPI VO QTATETE OTNV
€mBuuNTA TEAIKN Uypaaia.

@ACN OTEYVWHATOG, 0 KAOOG TTEPIOTPEPETAI
KOTG SIOOTAMOTA VIO VO OTTOQEUYETAI TO
TooAakwpa. Kard tn @dan mpoataagiag Kard
TOU TOQAQKWHATOG, YTTOPEITE VO AQPAIPETETE
pouxa atd TO aTEYVWTNPIO.

7.3 % End Signal
To NXNTIKO OAPA EVEPYOTTOIEITAI WG EENG:

*  TEAOG KUKAOU

*  gKKiV Kal TEAOG TNG @AONG TTpodTagiag atmo
TO TOOAAGKWHA

To NXNTIKO gAPa €ival TTAVTA EVEPYOTTOINUEVO

ato poemAoyr). Mopeite va

XPNOIUOTIOINTETE QUTA TNV ETTIAOYA VIO VO

EVEPYOTTOINTETE f} VO ATTEVEPYOTTOINTETE TOV

Nxo.

7.4 @ Time Dry

MNa: poypaupata Cottons, Bedlinen XL,
Synthetics kai MixDry. ETTpETTel gTOV XpRaTn
va opigel XpOVo aTEYVWHATOG aTTo
TOUAAYIOTOV 10 AETITA £WG 2 WPEG TO PEYITTO
(og BApata Twv 10 Aetrtwv). OTtav auTh n
€TMIAOYN €ival aTo PEYIaTO, N €vOeEIEn @opTiou
eCagpaviceral.

@

O KUKAOG BIOpKEi yIa 600 £XEl PUBUITTEI O
XPOVOG OTEYVWHATOG, AVEEAPTNTA ATTO TO

Baeyog OoTe- ZUupRoAo 086vng MEYEBOG TOU POPTIOU KAI TO OTEYVWHA
YVWHaTOG ToU
+ rn
MEYIOTO OTEYVW-  + Iﬁl L Ll -
pa 2YZTAZH XPONOY XTEFNQMATOZ
. - €wg 10  AeiToupyia povo kpUou aépa (xwpig Bep-
QCIXO aTeyva pou- +w] E D_ )\EgTI'. HGVTIK‘C?X. H e P (X piS P
R ) ETMITTAEOV OTEYVWHA YIa KAAUTEPO OTE-
TUTTIK& OTEYVA wl L D = 1?\51':0 yvwha UETA TOV TTPONYOUNEVO KUKAO aTe-
pouxa YV@UOTOC.
5. Tia Tnv ammoBnkeuan TNg pubuiang, ayyicte TTARPEG OTEYVWHA TOU PIKPOU popTiou
> 40 AT poUxwv €wg 4 kg, KOAG OTUpPPEVA

KOl TTIETTE TTOPOTETAPEVA TA KOUUTTIA SSSS
Dryness Level kai @) + Anti Crease

TAUTOXPOVA VIO TIEPITTOU 2 DEUTEPOAETTTA.
7.2 @@ + Anti Crease

Maparteivel TN GACN TTPOCTATIOG KATA TOU
ToaAakwpaTog (30 AeTrTd) aTo TEAOG TOU
KUKAOU aTeyvwpatog ae 120 Aetrtd. Metd Tn
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(>1.200 OTPOPEG/AETITO).

7.5 @ Delay Start

@

EmiTpémrel TNV KaBuaTEPNON TNG £vapéng
€VOG TTPOYPAMHPATOG OTEYVWHATOG aTTd 30
AETITA €6 Kal 20 WPEG.




8. PYOMIZEIX

8.1 AmrevepyoTtroinon Tng évaeiéng
Tou Soxeiou vepou &

H Evoeién oeéapevris vepou givar
EVEPYOTTOINUEVN aTTO TTPOETIAOYT]. AvaBel aTo
TEAOG TOU KUKAOU OTEYVWUaTog 1j kard
OIAPKEIQ TOU KUKAOU av To doxeEio VEpOU eivar
yepdro. Edv xel eykaraorabei o ot
QrroaTeadyyIong, N OUOKEUI} arTroaTpayyiel
quTouara 1o VEPO Tng OEEQUIEVIIS VEPOU Kal I
EvOeiEn pTTopEl va aTTevepyoTToInBEl.

Ma va oTrevepyoTToINaETE TNV EVOEIEN:

1. EvepyoTtroinaTte Tn GUOKEUN).

2. EmA£ETe 1 ammd Ta diabeaipa
TTpoypaupaTa.

3. Ayyi€te TauTOXPOVA KOl TTIEQTE
TTAPATETAPEVA TO KOUUTTIA @ + Anti
Crease kai %€ End Signal.

‘Evdeign doxeiou vepou n &, gival aBnat av

EMPaVIOTEI TO GUPBOAO — — U - N €vdeIgn
degapevig vepou ival poviua

ATTEVEPYOTTOINMEVN

®

o va eTTavevepyoTToINOETE TNV €VOEISN
ToU doxeiou vepou, akoAouBnaTe TNV
Tapatravw diadikaagia ava. Evoeign

doxeiou vepou n &, gival avappévn av
EMPAVIOTEI TO CUPBOAO — — I - n
£vOeIEn degapevng vepou gival povipa
EVEPYOTTOINMEVN

8.2 MeTpnTAG WPWV AsiToupyiag

AuTn n AsiToupyia TTapéxel Tn duvaToTnTa
EMPAVIONG TOU GUVOAIKOU XPOVOU AEIToupyiag
TNG CUOKEUNG O€ WPEG, TO OTTOI0 UTTOAOYIZETal
aTTo TN OTIYUR TTOU EVEPYOTTOIEITAI VIO TTPWTN
@opd. Epgavidetal o TpaypaTikog Xpovog
AgiToupyiag Twv KUKAwV (dev TTepIAapBavel
TTAUOEIG | XpovokaBuaTépnan évapéng).

MNa va deite auTn TNV TP, akoAouBAaTe TNV
TTapakdTw Sladikaagia:

1. Evepyotroinate Tn guakeur mECOVTAG TO
koupri (O On/Off.

2. ThEaTe TTOPATETAPEVA TA KOUUTTIA §§§9

Dryness Level kai @ End Signal yia
MEPIKA OEUTEPOAETTTAL.

3. Meta ammd 3 OeuTePOAETITA Ol GUVOAIKEG
WPEG AEITOUPYIaG TNG CUTKEUNG
epg@aviovtal atnv 00ovn: T.X. €AV O
XPOvog Asitoupyiag eivan 1276 wpeg, n
006vn gpgavicel To keipevo Hr yia 2
OEUTEPOAETTTA KAl TN guvEXeIa 12 yia 2
OeuUTEPOAETTTA KOl akoAoBoupeva arrd 76.
AuTH N TIPA gpavieTal Ye pia akoAouBia
OUo Ynoiwv KABe popd: Ta TTpwTa dUO
wnoia utTodeIkvUoUV XIAIADES Kal
ekatovtadeg, Ta deUTEPOI BUO Wnoia
UTTOOEIKVUOUV OEKATA KOl OVADEG.

Ma £€¢odo amro auTr) Tn AciToupyia, €iTe TETTE

OTTOIOdNTTOTE KOUTTI, OTPEWTE TOV DIAKOTITN

€TTIAOYNG I OTTEVEPYOTTOINTTE TN GUTKEUN).

8.3 EpyooTaoI0KEG TTPOETTIAOYEG

AuTn N ASITOUPYIQ ETTITPETTEI TNV ETTAVAPOPA
TWV EPYOTTATIOKWY pUBMicewy. Oa yivel
ETTAVAPOPA TWV ATTOBNKEUPEVWY ETTIAOYWYV
Kl AEITOUPYIWV EPYATiag.

MNa va evEPYOTTOINOETE AUTH TNV €TTIAOYN,
OKOAOUBAJTE TO TTAPAKATW BAMATA:

1. Evepyotroinarte Tn gugkeun méECOVTAG TO

xouptri O on/Off.
2. TepiyeveTe yia TTEPITTOU 8 OEUTEPOAETTTA.

3. Téate TapaTeTapéva Ta @sTime Dry

KOUMTTIA Kal @Delay Start yia pepika
OEUTEPOAETTTA.
4. H guokeun Ba avayvwpigel Tn Aeiroupyia

EMPAVICOVTOG TO = = =.

@

Edv n diadikaagia dev Aeitoupyei (Aoyw
AAENG xpovou 1 AavBaapévou
guvOuaagpoU TTANKTPWY),
QATTEVEPYOTTOINATE TN GUOKEUN KAl
eTTavaAdBeTe Tnv akoAouBia atod TNV
apxn.
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9. MPIN THN NPQTH XPHZH

MpIv XPNOIMOTTOINCETE TN CUCKEUN YIA VA
OTEYVWOETE poUxa:

*  KaBapioTe Tov KAdO TOU aTEYVWTNPIOU E
£€va uypo TTavi.

*  ZEKIVAOTE £va TTPOYPaPpa 1 wpag pe uypd
pouxa.

®

TNV apxn Tou KUKAOU OTeyVWHATOG (oTa
TpwTa 3-5 AETITd) £VOEXETAI VA UTTAPEE
£va eEAa@pa uwnAoTEPO ETTITTESO NXOU.
AuUTO o@EiAeTaI OTNV EKKiVNON TOU
QUUTTIETTR. AUTO €ival UAOIOAOYIKO yia
OUOKEUEG TTOU DIOBETOUV QUUTTIEDTH,
OTTWG WUYEIa KAl KATOWUKTEG.

9.1 AocuviiBioTn ooun
H guakeun givail TTOAU QopTWHEVN.

MeTa TNV a@aipean Tou TTPOIOVTOG aTTd TN
gugKeUaaia PUPICeTe pIa aguvnBIaTn oaun.
AuTo €ival puaioloyiké yia kaivoupia
TTpoidvTa.

H guokeun gival KOTAOKEUAOWEVN ATTO
TTOAAOUG BIAPOPETIKOUG TUTTOUG UAIKWY Kal
OAol padi ptropouv va dnpiIoupyRaouv
aguvnBIOTEG OTEG.

Me Tov Kaipd KaI TN XPAAON, HETA OTTO PEPIKOUG
KUKAOUG OTEYVWHATOG, N AguvniaTn ooun
eCapavigeTal aTadIoKd.

9.2 O6pupol

®

Mrtropei va akouaToUV SIaQOopPETIKOI
B0puBol g€ DIOPOPETIKEG OTIYUEG KATA TN
SIAPKEIQ TOU KUKAOU OTEYVWHATOG. AUTOI
gival atroAuTa QUAIOAOYIKOI AXOI
AeiToupyiag.

ZUMTTIECTAG TTOU AEITOUPYEI.
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MepioTpe@OEVOG KASOG.

AvTtAia o€ AsiIToupyia Kol HETAQPOPA

OUNTTUKVWONG OTO doxeio.




10. KAOHMEPINH XPHZH

10.1 MpoeToIpagia TWV poUuxwV

H @opTwan Tou KAdou PEXPI TN HEYIATN
XWPNTIKOTNTA TTOU UTTOJEIKVUETAI VIO TA
avTigToIXa TTpoypappaTa 6a GUUBAAAE
aTnV £€0IKOVOUNGN EVEPYEIDG.

JuxVva Ta poUxa PETA aTTd TOV KUKAO
TTAUONG €ival PTTAEYPEVO JETAEU TOUG.

To aTEyVWHA PTTAEYPEVWY pOoUXWY BV
€ival arodoTIKO.

Mo tn S1aopAaAion owaTnG PONG apa Kal
OMOIOHOPPOU OTEYVWHATOG, TUVIATATAI
Va TIVAETE KAl VO QOPTWVETE T pouxa
£V €va OTO OTEYVWTHPIO.

Ma 1 S1a0@AANIon TNG owaTng S1adIKaaiag
OTEYVWHATOG:

»  KAeiveTe Ta QepUOUAP.
»  KouptrwveTe Ta KAITT o170 TIG
TTOTTAWMATOBAKEG.

*  Mn oTeyvwveTe AUTEG UQATUATIVEG {WVEG 1
KOPOEAEG (TT.X. aTTO TTOdIEG). AEVETE TA TIPIV

EEKIVAOETE Eva TTPOYPAHKA.
* Agaipeite OA TO QVTIKEIPEVA OTTO TIG
TOETTEG.

[upioTe péoa £€w Ta pouxa TTou SlaBETouv
eowTepIKn BauPBakepn emévouan. H
BapBakepr) eTTEVOUTN TTPETTEN VA Eival TTPOG
T EEW.

Na puBpiceTe TTavTa TO KATAAANAO
TTPOYPAHMA VIO TOV TUTTO TWV POUXWV.

Mnv ToTTOBETEITE OKOUPQ UPATUATA POdi PE
QAVOIXTOXPWHA.

XpnaoiygotroinaTe éva KaTaAAnAo
TPOypaupa yia BapBokepd, CEPTEi Kal
TTAEKTA WOTE VO PN HOZEWPOUV.

Mnv uttepBaiveTe To PEYIOTO QOPTIO TTOU
QAVAQEPETAI OTO KEQPAAQIO TTPOYPANUATWY 1)
TTOU EPQAvVigeTal aTnv 0Bovn.

ZTEYVWVETE HOVO pouxa TToU gival
KAaTaAANAQ yia aTeyvwTrplo. AvaTpegTe
aTnV TIKETA UPATHPATOG TTAVW OTA POUXA.
Mn aTeyvwVeTE PEYAAD KOl HIKPG pOoUX
padi. Ta JIKpG pOUXa UTTOPOUV va
UTTEPOEUTOUV PETA OTA PEYAAA KAI VA [N
OTEYVWOOUV.

TivadeTe Ta JEYGAQ pouxa Kal UQACUATO
TTPOTOU TA TOTTOBETNTETE GTO GTEYVWTRAPIO.
AUTO QTTOTPETTEI TN GUYKEVTPWAN UYpaaiag
€VTOG TOU UQACHATOG LETA TOV KUKAO
OTEYVWHATOG.

ETikéta updopa- [lepiypaen
TOG

r.\
)

Ta pouxa €ival KaTAAANAQ yia OTEYVWHA GTO OTEYVWTAPIO.

Va‘
W

Ta pouxa ival KATAAANAQ yia OTEYVWHA OTO OTEYVWTAPIO 08 UYPNAOTEPEG BEPUOKPATIEG.

r°\
L\

Ta pouxa €ival KATAAANAQ yia OTEYVWHA OTO OTEYVWTAPIO HOVO OE XOUNAEG BEPUOKPATiEG.

® Ta pouxa dev gival KATAAANAQ yIa OTEYVWHPA GTO GTEYVWTAPIO.

10.2 PépTWON TWV POUXWV

/N NMPOZOXH!

DpovTiaTE VA PNV TATTOUV poUXa YETAEU
TNG TTOPTAG TNG GUTKEUNG KAl TOU
OTEYAVOTTOINTIKOU AACTIXOU.
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1. Avoi€Te TNV TTOPTA TNG GUOKEUNG.
2. PopTware £va-£va Ta pouxa.
3. KAeigTe TNV TOPTA TNG CUGKEUNG.

10.3 EvepyoTroinon TnGg CUCKEUNG

L J=

Mo va evepyoTTOINTETE TN CUOKEUN:

MéaTe TO KOUPTTI @ On/Off.
AV n OUOKEUN gival EvepyoTToINUéVN,
ep@aviovTal OpIoPEVEG EVOEICEIG TNV 000VN.

10.4 Aaitoupyia xapunAng 1oxUvog

MNa va peiwBei n katavaAwan evEpyeiag, auTn
N AEITOUPYia ATTEVEPYOTTOIEI AUTOUATA TN
OUOKEUN:

o Metd atmo 5 AeTrTa €Av dev EEKIVITETE TO
TPOYPAUKA.

* Metd a1mod 5 AeTITd a1r6 TO TEAOG TOU
TTPOYPAMKATOG 1) TNG PATNG TTPOCTATIAG
KaT& TOU TOOAOKWHATOG.

®

Otav n ouokeur YETOREi 0€ KATAOTOON
XaUNANG 10xU0G, N 086vN Kal Ta EIKOVIdIa
arrevepyoTTolouvTtal. MTTopeite va 1o
EVEPYOTTOINTETE {OVA, TTATWVTAG TO
koupTtTi On/Off.
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@

The default selected programme, after
reactivate from low power mode is the
Eco programme.

10.5 EmiAoyn rpoypdupaTog

N

oo oaoo o

/—\

XpnaoiyotroinaTte Tov SIaKOTITN ETTIAOYAG
TTPOYPAUHATOG VIO VO OPITETE TO TTPOYPAUHA.
The approximate programme duration
appears on the display.

@

Real drying time will depend on type of
the load (quantity and composition), the
room temperature and the initial moisture
of your laundry after spinning phase.

10.6 EmiAoyég

Madi pe TO TTPOYPOPHA UTTOPEITE VO OPICETE
Mia | TTEPITaOTEPEG EIDIKEG ETTIAOYEG.

o va evepyoTTOINTETE 1 Va
QTTEVEPYOTTOINTETE YA ETTIAOYN, AyYiETE TO
QVTIOTOIXO KOUTTI 1) TOV guvOUaapo dUo
KOUUTTIWV.



To avtigToixo aupuBoAo atnv 08dévn ) n Auyvia
LED mavw a1rd To KOUNTTI avael.

10.7 EmiAoyn KAeidwpaTog
ao@aAgiag yia waidia

MTTOpEiTE VO EVEPYOTTOINTETE TO KAEIDWUA
ag@algiag yia aidid, WATE va Pnv Jropouv
Ta TTAIBIA va TTaiEoUV e TN auakeur). H
etmAoyn KAeIdwpaTog acg@aAeiag yia Taidid
KAEIDWVEI OAO T KOUMTTIA QPAG Kal TOV
SIOKOTITN ETTIAOYNG TTPOYPAUMATOG (N ETTIAOYR

auTh Oev KAEIBWVEI TO KOUWTTI Donioff ).

MTTopEiTe va evePYOTTOINTETE TNV ETTIAOYN

KAEIdWHATOG aog@aAeiag yia TTaidid:

e TIPIV TTIETETE TO KOUUTTI DlistartiPause - n
guakeun dev PTTOPEI va EvePyOTTOINOEi

*  a@OU TTIETETE TO KOUWTTI DllstartiPause -
dev gival diaBeaiun n duvartoTnTa €TTIAOYNG
TTPOYPAUMATOG KAl ETTIAOYWV.

Evepyotroinan €mAoyng KA€id. aage.
yia aud.:

a3

1. Evepyotroinate 10 GTEYVWTAPIO.

2. EmAETE 1 amd Ta dlobEaipa
TTPOYPAUHATA.

3. Ayyite kal TIEQTE TTAPATETAPEVA TO EEE +
Anti Crease koupTri yia Trepitrou 3
OEUTEPOAETTTA.

To guppoAo | eP@aviCeTal aTnv 006vn.

4. TI0 va OTTEVEPYOTTOINTETE TO KAEID. aaq.
yia TTaid., ayyigte Eava 1o TTapaTTavw
KOUUTTI JEXPI VO £EaPavITTEi TO GUPBOAO.

10.8 'Evapén mTpoypduparog

yIO va EEKIVATETE TO TTPOYPOUHAL:

Ayyite TO KOUTTI Dll startiPause.

H guaokeun TiBeTal ag Asitoupyia Kal n Auyvia
LED mravw atrd To KOUUTTI OTaPATA Va
avaBoaBrvel Kal TTOPAPEVEI AVOPPEVD.

10.9 'Evapén mrpoypdupaTog HE &

Delay Start

1. PuByigTe 1O TTPOYPAPUA GTEYVWHATOG KAl
TIG ETTIAOYEG.

2. Ayyi€re 1O KOUTTI @ Delay Start
ETTAVEIANMPEVQ.
O XpoOvog KaBuaTéPnang epgavileTal aTnv

obovn (1r.X. l E h av BEAETE va Eekivnael To
TTPOYPAUUA PETA aTTO 12 WPEG.)

3. Ta va evepyoTToINaETE TNV ETTIAOYN &

Delay Start, ayyi¢re T0o KOUpTTI >l Start/
Pause.
O XpOVOG €W TNV EvapEn HEIWVETAI TNV
obovn.

10.10 AAAayn TTPOYPAUHATOG

Ma va aAAAgETE Eva TTPOYPAUMA:

1. TartAoTe TO KOUTT O on/off yla va
QTTEVEPYOTTOINTETE TN GUTKEUN).

2. TliéaTe TTAAI TO KOUWTTI @On/Off yia va
EVEPYOTTOINTETE TN GUOKEUN).
3. Pubuiarte éva véo TTpoOypapua.
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10.11 TéAog TrpoypdupaTOg

®

KaBapilete T0 QiATPO KOl 0dEIALETE TO
doxeio vepou PETA atrd KABE KUKAO
OTEYVWHOTOG. (AEITE TO KEQAAQIO
OPONTIAA KAI KAGAPIZMA.)

Av éxel ONOKANPWOEI 0 KUKAOG OTEYVWHATOG,
atnv 0Bovn epgpavideTal To gUPBoAo WL Av n

emAoyn @ End Signal gival evepyoTroinuévn,
TO NXNTIKO onpa nxei diokoTrTdpeva yia 1
AETTTO.

®

Av OgV QTTEVEPYOTTOINTETE TN GUOKEUN,
EeKIVAEl N @AaN TTPOATOTIAG KATA TOU
TOAAAKWUATOG (DEV 1TXUEI YO OAA TG

Tpoypaupata). To auuBoAo U TToU
avaBoaBnvel anuatodoTei TNV KTEAETN
TNG ®ACNG TTPOCTACIAG KATA TOU
TooAOKWPaTOG. Katd Tn SidpKeia autng
TNG GACNG, TO POUXA UTTOPOUV VA
agpaipebouv.

MNa va a@aipégeTe Ta poUXa:

1. TliéaTe TO KOUWTTI ® On/Off yia 2
OEUTEPOAETITA VIO VA ATTEVEPYOTTOINTETE TN
OUOKEUN.

2. Avoi€Te TNV TTOPTA TNG GUOKEUNG.

3. Agaipeate Ta pona

4. KAegigTe TNV TTOPTA TNG CUOKEUNG.

Possible causes of unsatisfactory drying

results:

* Inadequate default dryness level settings.
See chapter Adjustment of the target final
moisture

* Room temperature is too low or too high.
Optimal room temperature is between
18°-25°C.

@

AQRaTE TNV TTOPTA EAAPPWG AVOIXTH) PETA
aTro KABE KUKAO yla va aTToQUYETE TNV
uypaaia.

11. YMNOAEI=ZEIZ KAl £YMBOYAEZX

11.1 OikoAoyikéG GUMBOUAEG

H @opTwan Tou Kadou péxpl TN KEYITTN
XWPENTIKOTNTA TTOU UTTOBEIKVUETAI VIO TO
QVTIGTOIXA TTPOYPAUHATA B GUUBAAAEI
aTnV £E0IKOVOUNGT EVEPYEIDG.

*  ZTUBETE TA POUXQ TTPIV ATTO TO OTEYVWHA.

e Mnv utrepPaiveTe T PEYEBN QOPTIWV TTOU
TPoadiopifovTal aTO KEPAAQIO
TTPOYPAMUATWY.

*  KaBapileTe TO QIATPO PETA aTTO KABE KUKAO

OTEYVWHOTOG.

*  Mn xpnaoigoTToIEiTE JOAOKTIKO Yia TTAUCIUO
Kal OTEYVWHA. ZTO OTEYVWTHAPIO, Ta poUuxa
MaAQKWYOUV aUTOUATA.
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* To vepod atmo 10 dOXEIO VEPOU PTTOPEI VO
XPNOIPOTTOINBEI YIa TO CIBEPWHA TWV
poUxwv. MPETTEl TTPWTA VA QIATPAPETE TO
vePOd yIa va a@aipeBoUV o1 EVATTOPEVOUTEG
iveG uQaapaTwy (Eva atrAd QIATPO KagE
€ival KaTaAAnAo).

*  @povrideTe va gival TTAvTa EAEUBEPEG Ol
OXIOUEG OEPITUOU OTO KATW WEPOG TNG
OUOKEUNG.

*  @povTioTe va UTTAPXE! KA KUKAopopia
aépa OTO ONEIO EYKATAOTAONG TNG
OUOKEUNG.



12. PPONTIAA KAI KAGAPIZMA

12.1 MNep10dIKO TTPOYpPAPHA
Kaapiopou

To mep10dIk6 KabBdpioua Bonbad va
TTapaTEIVETE TN S1dpKeIa WAG TNG
OUOKEUNG 0OG.

Edav n guakeun dev xpnaiyotrolgital yia
MEYAAO XPOVIKO dIAOTNUA, ATTOOUVOEDTE TNV
ato Tnv mpida.

Ev3eIKTIKO TTEPIOBIKO TTPOYypaAMA KOBAPIoHOU:

KaBapiopég Tou @iATpou

Orav avaBoaBAvel n évoeign @

AdeidaTe 10 doxeio vepou

Orav avaBoaBrvel n évoeign Q‘a

KaBapiopdg ouptrukvwTh

Orav avaBoaBrAvel n évoeign =

KaBapiopég Tou aigbntipa uypaaiag

TouAdayiaTtov 3 1) 4 QOpPEG TOV XPOVO

KaBdpiopa Tou kddou

Ka&0e 500 priveg

KaBapiopog Tou Trivaka eAEyxou Kail Tou TrepIBARUATOG

Ka6e dUo prveg

KaBapioTe TIG EYKOTTEG poONG agpa

Ka&6¢e dUo prjveg

O1 TTapaKATW TTAPAYPAPOI £ENYOUV TTWG TTPETTEI va KaBapideTe To KABE EApTNUA.

12.2 A@aipeon Twv Evwv
AVTIKEINEVWV

®

BeBaiwBeite 011 01 TOETTEG €ivanl Adeleg Kal
OTI OAa Ta AUTA QVTIKEIPEVA gival OEPEVA
TTPOTOU EKTEAETETE TOV KUKAO
OTEYVWHOATOG. AVaTPEETE OTNV EVOTNTA
«MpoeToipaaia Twv PoUXwWV».

@

To achieve the best drying performance
clean the filter regularly. The clogged
filter causes the longer drying cycle and
as a consequence the energy
consumption increase.

Clean the filter by hand. Use a vacuum
cleaner if necessary.

AQaIPETTE TUXOV EEVA QVTIKEIMEVA TTOU YTTOPEI
va Bpeite aTov KAdO PETA TOV KUKAO
OTEYVWHATOG (TT.X. METAAAIKG KAITT, KOUUTTIQ,
vopiopaTa K.ATT.).

12.3 KaBapiopog @iAtpou
270 TEAOG KABE KUKAOU, TO gUUBOoAO @ fiter

eP@aviCeTal aTnv 080vN Kal TTPETTEN vl
KaBaPIigeTE TO QIATPO.

®

To QiIATPO GUAAEYEI TO XVOUDI TWV POUXWY
Katd 1n S1dpKEI TOU KUKAOU
OTEYVWHATOG.

/\ MPOXZOXH!

When cleaning the filters, the lint should
be thrown in the garbage bin and not
washed through the drain in order to
avoid spreading microplastics in the used
water system.

1. Avoite Tnv TOpTa. TpaPnsTe TTpOg Ta
TTAVW TO PIATPO.
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2. ZmpwéTe TO AYKIOTPO YIA VO QVOIEETE TO
@iATpO aépa.

3. MadléwTe 1O XvoUdI YE TO XEPI KAI ATTO TO
OU0 E0WTEPIKA PEPN TOU QIATPOU.

MeTaETe TO XVOUDI TOV KAGO QTTOPPIMPATWV.

4. Edav xpeiadetal, kaBapioTte To QIATPO PE
nAekTpIKr akouTra. KAgiaTe TO QiATpO.

5. Eav gival amapaitnto, aQaipéaTe 10
XvoUdI atrd Tnv uttodoxn Tou QiATpou Kal
10 AaaTixo. MTTopeite va xpnaoIJoTToIEiTE
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NAEKTPIKR oKouTra. TOTTOBETATTE TO
@iATpo Eava aTtnv utrodoxn Tou.

12.4 Adciaopa Tou doyxeiou vepou

AdeIAleTE TO DOXEIO TUPTTUKVWUEVOU VEPOU
META aTTO KAOE KUKAO OTEYVWHATOG.

Av TO BOXEIO TUPTTUKVWHEVOU VEPOU Eival
VEUATO, TO TTPOYPOPMA OTAPATA QUTOUATA. TO

agupBoAo &, water container avael aTnv
000vn Kal TTPETTEl va adeIAaETE TO DOXEIO
vepou.

MNa va ade1aaeTe T0 dOYEIO VEPOU:

1. TpaBngre To doxeio vEPOU KPATWVTOG TO
age opIfovTia BEan.

2. TpaBn&re To TTAACTIKO TTWHA TTPOG TA £§W
KOl adEIGTTE TO VEPO O€ AeKAvn ) g€ GAAO
KataAAnAo doxeio.

3. EmavatotmroBeThaTe TO TTAQOTIKO TTWHA KAl
TOoTTO0eTAATE TO OXEIO VEPOU OTN BEAN
TOU.

4. [0 va guvexigeTte To TTPOYPAUA, TTIECTE

TO KOUTTI |>|| Start/Pause.



12.5 KaBapiopog CUPTTUKVWTA

Av 10 gUuBoAo = heat exchanger
avaBoafrvel atnv 0Bovn, eAEyETE TOV
QUMTTUKVWTNR Kail TNV uttodoxn Tou. Av
UTTApXEl Bpopid, kaBapiaTe Tnv.
MpayuaToTTOIEITE TOV €AEYXO TOUAGXIOTOV [ic
POpA KABE 6 prveg.

/\ MPOEIAOMOIHEH!

Mnv ayyieTe TN PHETOANIKR ETTIQAVEIN HE
yupva xépia. Kivduvog Tpaupatiopou.
DOopETTE TTPOCTATEUTIKA YAVTIAL
KabBapidete pe TTpOTOXN WATE VA Pnv
TTIPOKAAETETE {NUIG TN PETAAAIKA
ETTIQAVEIQ.

/N\ MPOZOXH!

Mn xpnaoigoTroigite akANpo eEdpTNUa o€
NAEKTPIKF) OKOUTTA YIa VO OQAIPETETE TA
xvoudia atrd TOV GUUTTUKVWTH. AUTO
MTTOPEi va TTPOKAAETEI {NUIG OTIG TTAEUPEG
TOU QUUTTUKVWTH, YEYOVOG TTOU 0dnyei g€
XauNAOTEPN OTTGd00N TNG TUTKEUNG Kal
MEYOAAUTEPO XPOVO OTEYVWHATOG.

—V
}
A

Ma va KAVETE TOV EAeYXO:

1. Avoite Tnv MopTa. TpaBngte TTpog Ta
TTAVW TO QIATPO.

2. Avoi€Tte TO KAAUPUO TOU GUUTTUKVWTT).

5. Eav xpeidletal, apaipéaTe Ta xvoudia atmo
TOV QUUTTUKVWTA Kal Tov BAAapd Tou.
MTTOpEiTE VO XPNOIMOTTOINCETE NAEKTPIKN
gkouTTa e e€apTnUa BoupTaag.

6. KAegigTe TO KATTAKI TOU GUUTTUKVWTH.

7. ZTpEYTE TOUG HOXAOUG EWG OTOU
KOUMTTWAaEI aTn B€an Tou.

8. TommoBeTnaTE TO YIATPO TTITW.
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12.6 KaBapiopuodg Tou aiodntipa
uypaaciag

/N MPOZOXH!

Kivduvog TrpokAnang ¢nuiag atov
aiodnTipa vypaaiag. Mn xpnaiyoTroleiTe
UAIKG TTOU Xapadouv i aToaAOcupua yia

12.7 KaBdpiopa Tou Kadou

/\ NMPOEIAOMOIHEH!

ATTOOUVOEDTE TN GUOKEUNR aTTO TO PEUMA
TTPIV aTTO TOV KABapIouo.

TOV KaBapiopd Tou aigbnTtrpa.

Mo TN d1ag@AAIan BEATIOTWY ATTOTEAETUATWY,
n guakeur dIaBETel HETAAAIKO aiagbnTrpa
uypagaiag. Eival TorroBetnuévog atnv
ETWTEPIKN TTAEUPA TNG TTEPIOXNAG TNG TTOPTAG.

MeTa a1 KaIPO XPAONG, N ETTIPAVEIQ TOU
aiodnTApa PtTopei va AepwBei Kal va peiwdei n
arodoan aTEYVWHATOG.

ZuvIigTaTal o KaBapiguog Tou aigbntrpa
TOUAAYIOTOV 3 1 4 QOPEG TOV XPOVO i av
TTAPATNEEITE Peiwan TNG amrédoang
OTEYVWHATOG.

MNa Tov KaBapiopod PTTopeite va
XPNOIUOTTOINTETE TN OKANPEH TTAEUPA EVOG
gpOUyyapIoU TTAUGIPATOG TTIATWY Kal Aiyo &idl
1 oatouvi yia Ta TIATa.

MNa va kaBapioeTte Tov ailgbnTpa:

1. Avoite TNV TTOPTA POPTWANG.

2. KoBapiagTe TIg £MIQAVEIEG TOU algBnThpa
uypagiag gkouTTi(oVTag TN PETAAAIKN
EMPAVEIX TTOAEG POPEG.

XpPNOIUOTTIOINOTE €vVa KOIVO OUDETEPO
QATTOPPUTTAVTIKO YIa Va KaBapigeTe TNV
ETWTEPIKN ETTIQAVEIQ KAI TOUG AVUWWTIPES
TOU KAJOU. ZKOUTTIOTE TIG ETTIQPAVEIEG PE EVa
MOAQKO TTavi.

/\ MPOZOXH!

Mn xpnaiyoTrolgite UAIKG TToU Xapdadouv N
ATOaAOTUPA YIa TOV KABAPIGUO TOU
Kadou.

12.8 KaBdpioua Tou XeIpioTnpiou
KOl TOU TTEPIBAAMATOG TG CUCKEUNG

XPNOIYOTTOINOTE €va KOIVO OUDETEPO
QATTOPPUTTAVTIKO YIa VO KABOPITETE TO
XEIPIOTAPIO Kal TO TTEPIBANUA TNG TUOKEUNG.

XpnaIPoTToINaTE £éva UypOo TTavi yia TOV
KOBAPIGPO. ZKOUTTIOTE TIG ETTIPAVEIEG PE VA
MOAQKO TTavi.

/\ MPOXZOXH!

Mn xpnaipoTToIEiTE KABAPIOTIKA ETTITTAWY
I TTPOIOVTA TTOU UTTOPOUV Va
TTpoKaAégouv diaBpwan.

12.9 KaBdpioua Twv oXICHWV
agpPICUOU

XPNOIYOTIOINATE NAEKTPIKF OKOUTTA YIa VAl
AQAIPETETE T XVOUdIa ATTO TIG OXITUES
agpigpou.

13. ANTIMETQIMIZH MPOBAHMATQN

/\ MPOEIAOMOIHEH!

AvaTPEETE OTO KEQAAQIO OXETIKA PE TNV
AgpdAcia.
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13.1 Kwdikoi o@dAparog

H guaokeun dev EeKIVA A aTAPATA KATA T AEITOUpyia.

ApPXIK& TTPO0TTABNOTE VO BPEITE TPOTTO VA AVTIUETWTTICETE TO TTPORANUA (AvVaTPEETE OTOV
Tivaka). Eav 1o TpoRAnua TTapapével, ETTIKOIVWVAOTE pe To E€ouaiodoTtnuévo Kévrpo ZEpRIG.

/\ MPOEIAONMOIHEH!

Mpiv a1 TNV eKTEAETN OTTOIOUBNTTOTE EAEYXOU, OTTEVEPYOTTOIEITE TN TUTKEUN).

e MEPITTTWON ooRapwVv TTPORANMATWY, TA NXNTIKA CAMATA EVEPYOTTOIOUVTAI, OTNV

086vn gpavideTal évag KwdIKOG OPAAUNATOG KOl TO KOUMTTI Dl Start/PausepTtropei va
avaBooBAvel CUVEXWG:

Kwdikoi c@dA-
HaTOg

Moéavn aitia

AVTIJETWTTION

E50

To POTEP TNG CUTKEUNG £XEI UTTEPPOPTWOEI.

Mapa ToAAG pouxa 1 eykAwBIopEva pouxa
Uéoa aTov KAdo.

To mpoypappa dev £xel OAoKANPwOEi. ByaA-
TE TA POUXQ ATTO TOV KABO, PUBPIaTE TO TTPO-
YPOUHQ Kal apXiaTe TTAAI TOV KUKAO.

E90 1} E91

EgwTepikd a@dApa. Aev UTTAPXE! ETTIKOIVW-
via HETACU TwV NAEKTPOVIKWY OTOIXEIWV TNG
QJUOKEUNG.

To mpodypappa dev 0AOKANPWONKE KAVOVIKG
Il N OUOKEUR aTaPATNOE TTOAU Vwpig. ATre-
VEPYOTTOINATE TN GUCKEUN KAl EVEPYOTTOIN-
aTe TNV gava.

Edv 0 kwdIKOg a@AAPaTOG EPPavVIaTE {avd,
€TTIKOIVWVNAATE pe To E¢ouaiodoTtnpévo Kev-
TPO ZEPPIG.

EHO

H nAekTpiki Tpopodoaia dev gival aTabepn.

Orav n guakeur) epgavicel Tnv €vdeign EHO,
TIEPIPEVETE PEXPI VA aTABEPOTTOINOEI N NAEK-
TPIKM TPOPOBOTia KAl JETA TTATAOTE TO KOU-
pTi évapéng. Eav n ouokeun oTapaTtnae Tov
KUKAO XwpigG €vOEIEn, TOTE TTATAOTE TNV évap-
&n kukAou. Eav epgaviaTei n rpogidoTroinan
gava, eAéyETe TNV akepaidTNTa Tou KaAwdiou
TpoYodoaiag / TG TPIfag ) TNV TTapoxn
PEUUATOG.

Av aTnv 08ovn gppavifovtal aANOI KwOIKOi GQAAUATOG, OTTEVEPYOTTOINTTE KAl EVEPYOTTOINTTE TN
aguokeun. Eav 1o TpoBAnua Trapapével, ETTIKOIVWVAOTE Ye To EEouaiodotnuévo Kévipo ZEpRIG.

2¢e TTePITITWAON dIAPOPETIKOU TTPORAAMOTOG HE TO OTEYVWTAPIO, EAEYETE TOV TTOPAKATW TTIVOKA Yia
moaveg AUTEIG.
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13.2 AvtigeTwion TPoBAnHATWY

MpoéBAnpa

Meéavn airia

AvTIpETWTTION

To ateyvwrrpio dev
AEITOUPVEI.

To ateyvwTrplo dev gival dUVOESEPEVO OTO
pevpa.

ZuvdEaTe To aTnV TIpida. EAEyETE TNV aoed-
A€I0 OTOV TTiVOKO AOQAAEIWV (OIKIOKH EYKO-
TagTaan).

H mopTa gival avoixth.

KAegioTe TV odpTa.

Agv EXETE TTIETEI TO KOUMTTI CD On/Off.

MiéoTe TO KOUNTTI CD On/Off.

Agv €xeTE AyYIEEl TO KOUPTTI [>|| Start/
Pause.

AvyyigTe TO KOUPTT D” Start/Pause.

H guokeun BpiokeTal o€ KATAOTAON OVAUO-
VAG.

MéaTe TO KOUWTT (D On/Off.

Mn ikavoTtTroInTike
OTTOTEAEOUO OTEYVW-
paTOoG.

Eggpalpévn etmiAoyn TTpoypappaTOG.

EmA&gTe éva kaTdAANAo TTpdypappa. 1)

To @iATpo gival ppaypévo.

KaBapioTe 10 QiATpO. 2)

SSSS Dryness Level H emAoyn Atav puBpi-
auévn oe E firon dry.3)

AMGETE TNV £TMIAOYA SSSS Dryness Level ge
uynAdTEPO £TTITIESO.

To @oprio ATaV TTOAU peydAo.

Mnv uTrepBaiveTe To PéyIaTo PEyeBOG Pop-
Tiou.

O1 oxIouéG agpITpoU gival QPayYUEVEG.

KaBapioTe TIg oxIopég agpigpol aTo KATW
MEPOG TNG CUTKEUNG.

Ymdpxouv pUTTol aTov aigbnTripa uypagiag
aTov kado.

KaBapiaTte TNV YTTPOCTIVH ETTIQAVEIX TOU KA-
dou.

O Babuog ateyvwpaTtog Oev gixe OpIaTEI OTO
€mOupNTO eTmiTredo.

PubBpioTe Tov Babuod aTeyvwparog. 4)

O GUNTTUKVWTHAG €ival PAYPEVOG.

KaBapioTe TOV GUUTTUKVWTH. 2)

H mopTa TG ou-
OKEUNG OeV KAEIVE

To @iATpo dev gival ag@aAiguévo aTn BEan
TOU.

ToTroBeTATTE TO YIATPO OTN TWATH Béan.

‘Exouv maaTei pouxa PETAgU TnG TTOPTAG Kal

TOU OTEYAVOTTOINTIKOU AQCTIXOU.

A@aip£aTe Ta TTIATPEVA poUXa Kal KAEIOTE
v TéPTA.

Aev gival duvaTn n
aAAayr| Tou TTpo-
YPAPHaTog 1y TG ETI-
Aoynig.

MeTd TNV £KKivnan Tou KUkAou dev gival du-
vath N aAAayn Tou TTPOYPAMHATOG A TNG ETTI-
Aoyng.

ATTEVEPYOTTOINTTE KAl EVEPYOTTOINTTE TO OTE-
yvwTnplo. AAGETE TO TTPOYPAUHA 1) TNV ETTI-
Aoyr OTTwG arraiteital.

Aev gival duvatdg o
0OPITUOG HIOG ETTIAC-
YAG. AkoUyeTtal éva
nxNTIKOG anua.

H emmAoyr| TToU ETTIXEIPATATE VO EVEPYOTTOIN-
geTe OeV €ival GUPBATH WE TO ETTIAEYUEVO
TPOYPAUHa.

ATIEVEPYOTTOINOTE KOl EVEPYOTTOINTTE TO OTE-
yvwTApIo. ANAETE TO TTPOYPAUMA A TV ETTI-
Aoyn 6TTwg aTraiteital.

Z1nv 00dvn gppavi-
{eTaI PN QVOUEVOE-
VoG Xpovog didp-
KEIAg.

H diapkela aTeyvwHaTOG UTToAOyiZeTal oUU-
Qwva pe To PEyeBOG PoPTIOU Kal TNV uypa-
aia.

AUTO €ival QUTOUATOTTOINPEVO - N GUOKEUN
AEITOUpPYEi KAVOVIKA.
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MpoéBAnpa

MoéavA aitia

AvTIETWTTION

‘Eva mpoypapua gi-
Val QVEVEPYO.

To doxeio vepou eival yepaTo.

AdeldaTe TO DOXEIO VEPOU KAl TTIEDTE TO KOU-

i [>” Start/Pause. 2)

O kUKAOG OTEYVWHA-
TOG €ival TTOAU OUv-
TOMOG.

Eival pikpo 1o péyebog gopTiou.

EmIAEETE Eva TTPOYPOPUO TUYKEKPIYEVOU
Xpovou. H didipkela XpOVou TTPETTEI VO OXETI-
ZeTal pe 10 QoprTio. MNa To aTEYVWHA eVEG
pouxou 1 Aiywv poUuxwVv GuVIGTWVTAl gUVTO-
HOI XPOVOI OTEYVWHOTOG.

Ta poUxa gival TToOAU aTeyvd.

EmAEETE éva KATAANAO TTPOYPAPA TUYKE-
KPIUEVOU XPOVOU i upnAoTepo Babuod ate-

yvVwpaTog (Tr.x. O extra ary)

O KUKAOG OTEyVWO-
TOG SIApPKEi TTapa TTo-

Ao 9)

To @iATpo gival ppaypévo.

KaBapioTe 10 QiATpO.

To @oprio gival TTOAU peydho.

Mnv utrepBaiveTe TO PEYIOTO pEYEBOG Pop-
Tiou.

Ta poUxa Sev ATAV ETTAPKWS GTUHMEVA.

ZT0WTE Ta POUXA KAAG GTO TTAUVTHAPIO poU-
XWV.

MoAU xaunAR A TTOAU uwnAR Beppokpaaia
XWPOU - eV TTPOKEITAl YIa TTIPOBANPA A€l
TOUPYiag TNG CUTKEUNG.

BeBaiwBeite 0TI N Beppokpadia xwpou eivail
uynAdTEPN atd +5°C Kal XapnAoTepn atréd
+35°C. H 1davikr Beppokpaagia xwpou yia

Va ETTITUXETE TA KAAUTEPO DUVATA ATTOTEAE-
gpara gTeEYVWHATOG gival HeTagu 18°-25°C.

1) AlaBaaTe TNV TEPIypaPr KaBe TTPoypappaTog — deite To kepdhaio MPOMPAMMATA .
2) Acire To kepaaio PPONTIAA KAI KAOAPISMA.,

3) Movo ateyvwtnpla pe Tnv Dryness Level emmiAoyn.

4) Avarpegre ato kepaAaio YIMOAEIZEIZ KAl ZYMBOYAEZX .
5) Znueiwan: MeTd atrd TTePITTOU 6 WPEG, 0 KUKAOG OTEYVWHATOG OAOKANPWVETAI QUTOHATA.

13.3 MBavég aitieg pn .
IKOVOTTOINTIKWYV ATTOTEAEOHATWV

OTEYVWHOTOG:

» The filter is clogged. Clogged filter makes
drying inefficient.

» The airflow slots are clogged.

* The humidity sensor is dirty.

* The drum is dirty.

Inadequate default dryness level settings.
See chapter Adjustment of the target final
moisture

* Room temperature is too low or too high.
Optimal room temperature is between
18°-25°C.

EAAHNIKA 83



14. TIMEZ KATANAAQZHZ
14.1 Eicaywyn

®

To eyxelpidlo xpaTn avagEépel TNV ETIKETA KATAVAAWONG EVEPYEIAG KAI TOV OIKOAOYIKO
oxedlaapd g EE: Kav. (EE) 2023/2534 10U OXeTIETAI PE TIG TAEEIG EVEPYEIOKNG ATTOB0ONG
atro A ¢wg G.

®

O kwdIkdg QR aTnv eTIKETA KATAVAAWONG EVEPYEIOG TTOU TTOPEXETAI PE TN TUOKEUN TTOPEXEI
£vav O1adIKTUAKO GUVOETHO HE TTANPOPOPIEG TXETIKEG E TNV ATTOD0CN TNG CUOKEUNG OTN
Bdaan dedopévwy EPREL Tng EE. KpatnaTe Tnv eTIKETA KaTavaAwang evépyelag padi he 1o
EYXEIPIOIO XPROTN Kal OAQ Tat GAAG £yYPOPA TTOU TTAPEXOVTAI UE TN CUCKEUN.

MTropeite emriong va Bpeite Tig idieg TTANpogopieg ato EPREL, xpnaIpoTrolwvTag Tov
auvdeapo https:/leprel.ec.europa.eu kai To OVOpa JOVTEAOU Kal TOV KWOIKO TTPOIOVTOG
TT0U B0 BpPEiTe aTNV TTIVAKIOA TEXVIKWY XAPAKTNPIOTIKWY TNG GUOKEUNG. AVaTpESTE OTO
Ke@AAaio «[eplypa@n TTPOIOVTOG» yia TN BEaN TNG TTIVAKIOAG TEXVIKWY XAPOKTNPIGTIKWY.

14.2 Aeavra

kg DdopTio pouywv. rpm Z10WIpo aTIg

kWh KaravaAwaon evépyeiag.

Ww:AA Aidpkeia TTPOYPAPHATOG.

% APXIKN Uypagia aTo TEAOG TNG pATNG OTUWIHATOG Kal TEAIKF) UYpadia-aToxog aTo TEAOG Tou TTpo-

YPAUUOTOG OTEYVWHATOG.

000 uYnAOTEPEG €ival O ATPOPEG TTUYWIPATOG, TOTO PEYOAUTEPOG gival 0 BOPUROG KaTtd To aTUWIYO,
oA xapnAOTEPN €ival N APXIKA UYPATia KAl N KATAVAAWGDT EVEPYEING KOTA TO OTEYVWHA TwV poU-
XWV.

14.3 According to Commission Regulation Reg. (EU) 2023/2533 and Reg.
(EU) 2023/2534.

@

O1 akOAOUBEG TIPEG Exouv AN@BEi O £pyaaTNPIAKEG TUVONKEG CUUPWVA HIE TA OXETIKA
TpoTUTTA. O1 SIAPOPEG TTAPAUETPOI PTTOPOUV va PETABAAAOUV Ta dedoPEVA, VIO TTAPADELY-
pa: N TToo0TNTA TWV POUXWY, O TUTTOG TWV POUXWV Kal 0l guvenkeg TrepiBaAlovTog. H ap-
XIKF) Uypaagia Twv poUxwv, 0 TUTTOG VEPOU, N TACN TNG TTAPOXNG Kal av OAAAEETE TNV TTPOE-
TAEYPEVN PUBUION EVOG TTPOYPAUKATOG UTTOPET ETTIONG VA ETTNPEATOUV TN XPHON EVEP-
YEI0gG, TN SIGPKEI TOU TTPOYPAUHATOG OTEYVWHATOG KAl TNV TEAIKR uypaaia.

84 EAAHNIKA



Initial

Load Spun at moistu Drying time S Uelie 21 DL

Programme consumption  Moisture
k rpm re h:mm
(kg) (rpm) o ( ) (kWh) (%)
Eco 1) 9,0 1000 60 3:39 1,64 0,0
Eco 1) 45 1000 60 2:10 0,84 0,0

1) AUTO gival To TTPOYPAPPG AVAPOPAG TTOU XPNCIMOTTOIEITAI YIa TNV A§I0AOYNaN TNG CUPPOPPWONG HE TOUG KAVOVI-
agpouUg TNG EE yia Tov oIkoAoyIk6 aXedIaopo Kal TNV evepyeIakn eTIKETA, Kav. (EE) 2023/2533 kai Kav. (EE)
2023/2534. AuTo TO TTPOYPANHA PTTOPEI Va OTEYVWOEI BapBaKEPE poUXa aTTO PIG APXIKN TTEPIEKTIKOTNTA O€ UYPATia
TOU QOPTIOU KATW Tou 60% PEXPI va eTTITEUXOET pia TEAIKR Uypagia-aToxog Tou goptiou 0%.

Power consumption in different modes

Standby mode power

Off mode power consumption (W) consumption (W)

Delay Start (W)

0,50 0,50 4,00

Time to Off/Standby mode is 15 minutes maximum.

14.4 Koivd TrpoypdupaTa

®

AUTEG OI TIHEG €ival HOVO EVOEIKTIKEG.

Dopri ZT0YIuo Apxiki Xpovog ote- KaravdAwon TE)"KEI

T . opTio uypa- , p uypacia-

0 TTPOYPOHHA (kg) aTIg oia yviparog EVEPYEIOG T
(om) &0 (G0:AR) (kWh) o

Cottons 9,0 1000 60 4:53 228 3,0

extra dry

Cottons 45 1000 60 3:26 1,39 3,0

extra dry

Cottans 9,0 1000 60 2:39 1,19 12,0

iron dry

Cottons 45 1000 60 1:46 0,74 12,0

iron dry

Synthetics .

onra ary 4,0 1200 40 1:40 0,68 0,0

Synthetics 40 1200 40 1:13 048 1,0

cupboard dry

Synthetics 40 1200 40 0:59 037 12,0

iron dry

Delicates 2.0 1100 55 1:39 0,64 0,0
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15. MEPIBAAAONTIKA OEMATA

AvaKUKAWOTE T UAIKA pE TO gUpBoAo C/:‘-)
TomroBeTAATE T UAIKG TNG CUOKEUATIOG OTOUG
KOTAAANAOUG KABOUG avVaKUKAWGNG.
ZupBaAeTE aTNV TTPOCTACIA TOU
TEPIBAAAOVTOG KA TG AVOPWTTIVNG UYEIaG
METW TNG avakUKAWGONG atroBAATWY
NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWY TUOKEUWY. Mnv
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QATTOPPITITETE GUTKEUEG TTOU PEPOUV ONUAvVON

ME TO aUpPBoAO :E padi pe Ta OIKIOKA
atmoppiyata. EmoTpéwTe TO TPOIGV OTNV
TOTTIKI) EYKATAATACN AVOKUKAWGONG N
ETTIKOIVWVATTE PE TNV ApUOdIa dNUOTIKA
uTTNPETia.



[o6pe pojooBTe Bo AEG! Bu bnarogapume WwTo ro nsépaere
HawWwuoT anapar.

%,

Bo HawwuTe Hanopu fa 6uaeme oapXnuMBKM, M HamanyBame XapTMeHUTe CpeacTea u
v JaBame LieNOCHUTE KOPUCHWUYKA MpUPaYHnLM Ha MHTepHeT. Mpuctanete My Ha
BaLUMOT LIENOCEH KOPUCHWUYKM NpUpaYHrK Ha aeg.com/manuals

[obujTe coBeTn 3a KOopUCTEHE, BGpoLLypK, BOAMY 3a peLlaBarbe npobremu,
MHOopMaLIMK 3a cepBucMpat-e U nonpaska Ha aeg.com/support

KynyBajTe gogaTtoum, NOTPOLIHM MaTepujanu 1 OpuUrMHanHu pe3epsHu 4efloBn 3a
BaLIMOT anapaT Ha aeg.com/shop

MoxHocTa 3a npomMeHu e 3agpxaHa.

COOPYXUHA
1. BEBBEAHOCHU HOOPMALNW........eeeeee e 87
2. BESBEOHOCHW YIATCTBA. ...ttt 91
3. OTMNC HA TTIPOUBBOLOT ...t 93
4. TEXHUYUKU MOOATOLUN. ... 95
. KOHTPOJTHA THTOUYA . ..ottt 95
6. PROGRANM. ... et e et e e e e e e e e e e e en e e eeaas 97
T OTILW . ..ot e et a e e e e as 99
B TTOCTABKU. ... e 100
9. MPELO MPBATA YTTOTPEBA. ... ..o 101
10. CEKOJOHEBHA YIOTPEBA.......oo oot 102
11. HATTOMEHW N KOPUCHWM COBETW ... 106
12. HETA VM UNCTEHRDE.... ..ot 106
13. PELUABAHSE TMTPOBITEMWU. ... 110
14. MMOTPOWYBAYKN BPEOHOCTW......oviiiiiiieeeieeeeeeeeeeeeeeeeeeeee et 113
15. TPUXKA BA XKMUBOTHATA CPELOVIHA. ... 115

1. A BESBEAHOCHU UHO®OPMALIUUA

(W]

Mpen 3anoyHyBake Ha MOHTaXaTta U ynotpebaTa Ha

OBOj anapaT, BHMMATENHO NpoYnTajTe rm 4oCTaBeHnTe
ynaTtcTBa.

[Mpon3BoamMTENOT HE CHOCU OArOBOPHOCT 3a noepeaa unum
LUTETa KOW Ce pe3ynTaT Ha HenpaBUiHa MOHTaXa unu
ynotpeba. Cekorall YyBajTe rv ynaTtcteaTa Ha CUTYpPHO U
06e36eqHO MECTO 3a NoAoUHEXHa ynoTpeba n npesemeTe ja
LenocHarta Bep3uvja goctanHa Ha MHTEPHET.
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A Mpenynpenysawe: Pusnk og noxap / 3anannmem
MaTtepujanu.

AnapaTtoT cogpxu 3anannus rac, nponaH (R290), npupoaeH
rac Co BUCOKO HMBO Ha KOMMNATUBUITHOCT CO OKONMHATA.
3BopuTe KOn Nnpeau3BuKyBaaT Noxap v nanexwe gpxeTe rm
noganeky og anapatoT. BHMMaBajTe ga He ro owteTuTte
BOAOT 3a NnafieH-e KOj COAPXM NponaH.

1.1 Be36egHOCT Ha Aeua M paHNMBU nNUua

/\ NPEQYNPEOYBAHSE!

OnacHocT oA 3afyLuyBake, NoBpeaa Unmn TpaeH
UHBaNMAuTET.

« OBOj anapaT MOXe fa ro kKopucrar geua Hag 8 roguHu u
nmua co HamaneHu OU3NYKN, CETUNHU UM MEHTASHU
CnocoBHOCTM nnn nuua 6e3 NCKYCTBO M 3HaeH-e LOKOSKY
TOa ro npaeat nog Haa30p UNKu SOKOMKY UM Bune aageHu
ynatcTBa kako 6e36eaHo fa ro ynotpebysaat anapatorT, n
AOKOIKY rn pasbupaaTt onacHOCTUTE NOBpP3aHu CO Hero. He
cmee ga buge Ha godpaT Ha aeuya nomanu og 8 roanHu n
nmuya co MHOry o6emMHu 1 CRoXXeH NpeYykn Bo pasBojoT,
OCBEH aKo He ce Noj NocTojaH Haa3o0p.

* He po3BonyBajTe UM Ha geuaTa ga urpaat co anapaToT.

» [IpxeTe ja ambanaxarta noganeky og geua n dpnete ja
COOABETHO.

« YygajTe rn cute geTepreHTn HacTpaHa o godat Ha geua.

« [lpxxeTe rn geyarta n MUneHnYMH-aTa noganeky og
anapaToT Kora BpartaTta € OTBOpeHa.

« AKO anapaTtoT MMa ypea 3a 3aliTviTa Ha geua, Tpeba ga ce
BKIy4M.

» [leuarta He Tpeba ga ro Yncrtart unu ga ro ogapxyeaar
anapaToT 6e3 Hag3op.
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1.2 OnwTa 6e36egHoCT

OBoj anapaTt e HaMeHET camMO 3a CyLUEHEe anuuiTa o,
AOMalleH TUM, Kou ce cylaT camo CO MalUuHa.

He kopucTeTe ja pyHKUMjaTa 3a CyLlleHe ako anuuitara ce
n3BasikaHu Co MHOYCTPUCKN XeMUuKarnumu.

Ypenot e HameHeT aa ro KopucTn eaHO AOMaKMHCTBO BO
AOMaLLHKN YCNOBW BO 3aTBOPEH MPOCTOP.

YpenoT Moxe Aa ce KOpUCTU BO KaHUernapum, XoTencku
cobu, rocTunHuumM, bapmm Co roCTUMHULKN U APYTN CANYHN
CMecTyBaha KaZle HEroBOTO KOPUCTEHE HE HaAMUHYBA
(MPOCeYHO) HMBO Ha KOPUCTEHE BO JOMAKMHCTBO.

He meHyBajTe ja cneuundmkayujata Ha 0BOj anapar.

AKO MalLMHaTa 3a cyllewe e cTaBeHa 04o3ropa Ha
MaluMHaTa 3a nepexe, KOpUcTeTe ro KOMMNNEToT 3a
penerwe. KomnnetoT 3a mectene, AoCTaneH Kaj BawunoT
OBflacTeH Npojasay, MoXxe fa ce KOpUCTM camo co ypenoT
HaBedeH BO ynaTCTBOTO MCnopavyaHo co npnbopoT.
[MpounTajTe ro BHUMATENHO Npe MOHTaXarta (nornegHeTte
BO KOMMNeToT KopucHMYKO ynaTcTBo).

AnapaToT MOXe fa ce NocTaBn CaMOCTOjHO UMK NMOoA
KyjHCKa paboTHa noBpLUMHA CO NpaBUieH NPOCTOP
(nornegHeTe BO NIETOKOT 3a MOHTaxXa).

He MOHTUMpajTe ro anapaTtoT 3a4 BpaTta WTO MOXe aa ce
3akrnyJdyBa, nu3rayka BpaTta unu BpaTa Co Lapku Ha
CrnpoTMBHAaTa CTpaHa, WTOo 61 ro cnpeynno LenocHOTO
OTBOpak€ Ha BpaTaTa Ha anaparor.

O6esbeneTe UMpKynaumja Ha BO3QyxOT nomery anapartoT u
nogotT. OTBOpUTE 3a BEHTUNAaLMja BO OCHOBaTa He cMmear
Aa bugart nonpeyeHun o TanucoH, KUNnum unm 6uno Kakos
noKpmBad 3a nog.

MPEOYIMPEOYBAHSE: AnapatoT He cmee aa buge
AOCTaBeH Npeky HagBopeLLeH ypea 3a NpekuHyBawe, Kako
Ha npumep Tajmep nnu ga buae nosp3aH Ha CTpyja kora ce
racu v nanv nocTojaHo Co MOMOLL Ha ypes.
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[MoBp3eTe ro NpUKITy4YOKOT 3a CTPYyja CO LUTEKEePOT Ha KpajoT
o4 MOHTaxaTa. BHMmaBajTe wrekepoT ga e npucTtaneH no
MOHTaXaTa.

MPEOYTPEOYBAHSE: He ro MoHTMpajTe anapaToT BO
OKOMNMMHa Kafe HemMa pa3MeHa Ha BO3fyX.

AnapaToT cogpxu 3anannus rac, nponaH (R290),
NPUPOAEH rac Co BUCOKO HMBO Ha KOMNATUOUMHOCT CO
oKonuHaTta. MIsaBopuTte Kou npeamsBrKyBaaT noxap u
nanewe gpxete rv noganeky og anapartot. BHMmaBajte ga
He ro owTeTUTEe BOAOT 3a NageHe Koj Coap>KuM NponaH.
MPEOYTNPEOYBAHE: OTBOpUTE 3a BEHTUNAUWja, BO
OKOnMHaTa Ha anapaToT UM BO BrpaZeHaTa KOHCTpyKLUMja,
Tpeba ga ce ocrnoboneHn of NpeYKm.
MPEOYIMPEOYBAHSE: He owTeTyBajTe ro nagunHoTo
Koso.

MPEOYTIPEOYBAHE: He gonupajte rm goctanHuTe
MEeTasiHN NepKM Ha KOHOEH3aTopoT CO ronu paue. [locToun
pu3uK og nospefa. Hocete 3alWITUTHU pakaBuLW.

[lokornky ce owTeTn kKabenoT 3a HanojyBake, Toj Tpeba aa
B6uae 3ameHeT of CTpaHa Ha NPOU3BOANTENOT, HErOB
OBJlaCTEH CEPBUCEH LEeHTap Uu CIIMYHO KBanngukysaHu
nvua 3a ga ce nsberHe enekTpuyHa onacHocT.

HemojTe ga ro HagMuHyBaTe MakCUManHOTO NOSIHEHE Of
9,0 «r.

NcuncTeTe rvu BnakeHyaTa unm cute octatoumTte of
ambanaxaTa Kou ce Hacobparne okony anapaTtoT.

He kopucTeTe ro anapatoT 6e3 domntepoT. Ncuucrere ro
dunTEPOT Npea unm No cekoja ynotpeba.

He cyweTte HenepeHn anuwiTa BO anapaToT 3a CyLleHe.
[MpeomeTuTe U3BasnkaHm co MaTepun Kako LUTO ce Macso 3a
roTBewe, aueToH, HapTa, Kepo3uH, CpeacTBa 3a YNCTEHE
AaMKW, TePNEeHTUH, BOCOLM N CpeacTBa 3a OTCTpaHyBah-e
Bocok Tpeba fa ce namujaT BO Tonma Boga Co noseke
AeTepreHT npe Aa ce cywart BO MalumMHaTa 3a Cylleme.
[MpeomeTn oa rymeHa neHa (rneHa of natekc), kanu 3a
Tywmpare, BOAOOTNOPHM TKAEHUHWN, NpeaMeTN CO ryMeHa
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nognora n obneka nnm NepHULM Co NOASIOLKN 04 rymeHa
neHa He cMearT ga ce cylwaTt BO MallnHaTa 3a Cylleme.

» BHumaBajTe anuwTaTa Aa He ce 3adataTt mefy BpaTaTta Ha
anapaToT U rymMeHaTa 3anTmBka.

* OMeKHyBauyMTe 3a TKAeHMHN UKN CIIMYHNTE NMPON3BOAU
Tpeba ga ce KopucTaT Kako LUTO € onpeaeneHo Bo

ynaTtCTtBOTO Ha OMEKHYBA4o0T.

* /i3BageTe rn cute npegmeTn o anviitarta Ko Moxe aa
npeausBMKaaTt noxap Kako 3anasnku unm Knopur.

- MPEOYMNPELYBAHE: He npeknHyBajTe ja mallmMHaTa 3a
Cyller-€e anuiiTa rnpes KpajoT Ha LUUKITyCcoT 3a CyLueHe
OCBEH aKo cuUTe NpeaMeTn He ce OTCTpaHaT 6p30 u
pacnocTtenar 3a ga ce UcnyLwTn npeoctaHaTta TonnvHa.

* [lpen cexkoe ogpxyBare, UCKITy4YeTe ro anapaToT U
n3BageTe ro WTeKkepoT 3a CTpyja o4 NPUKIyYHULaTa.

2. BESBEHOCHW/ YTTATCTBA

2.1 MoHTaxa

A Mpeaynpenysarse: Puank oa noxap /
3anannveu matepujanm.

* W3Bagerte ja uenarta ambanaxa.

* HewmojTe ga moHTUpaTe HUTY Aa
KOpWCTUTE OLITETEH anapar.

+ CnepgeTe rm MHCTPYKUMUTE 32 MOHTUPaHE
AajeHu co anaparor.

* He ro moHTWpajTe anapaToT BO OKONUHa
kage Hema pa3MeHa Ha BO3ayX
AnapaTtoT coapu 3anannve rac, nponaH
(R290), npupofeH rac co BUCOKO HMBO Ha
KOMNaTMBUIHOCT CO OKoNMMHaTa. V3sopute
KOV NpeAun3BuKyBaaT noxap u nanewe
OpXeTe rv nogarneky og anapartor.
BHumaBajTe Aa He ro owtetTute BOAOT 3a
nagere Koj coapXu nponaH.

+ Cekoraw BHMMaBjTe Kora ro npeHecysaTte
anapaToT 3aToa LTo e Texok. Cekoralu
HOCeTe 3alUTUTHW pakaBuLm u
npunoxeHute obyBKN.

* He MoHTuMpajTe ro u He ynoTpebyBajTe ro
anapaTtoT oHamy Kage LUTO
TemnepaTypata e nog 5°C unu nosncoka
og 35°C.

* Bknyyerte ja pepHarta.

« Cekoralu gpxeTe ro anapatoTt BO
BepTuUkanHa nonox6a kora ro
npemecryBare.

» Kora anapatoT e nocrtaBeH BO HeroBaTa
nocTojaHa nosuuuja, npoBepeTe Aanv e
NpaBuIHO NMOPaMHET CO NOMOLL Ha
nnbena. Ako He e, npucnocobeTe rv
HOrapkute gofeka He ce NnopamMHu.

2.2 NoBp3yBake Ha cTpyjaTa

/\ MPEAYNPEOYBAHSE!

Pusuk oa noxap v cTpyeH yaap.

» [MoBp3eTe ro NpukIy4yoKoT 3a CTpyja co
LUTEKepOT Ha KpajoT 04 MOHTaxara.
MpoBepeTe fanu NpyKIy4oKoT 3a cTpyja e
npuctaneH Nno MOHTUPaHETO.

« MNPEOYMNPEOYBAHSE: OBoj anapart e
An3ajHupaH fa buae MoHTUpaH / noBp3aH
CO MPUKIY4OK 3a 3a3emjyBare BO
3rpagaTa.

« [lpoBepeTe Aanv napameTpuTe Ha
nnoykarta co crneyudukalmm ce
KOMMNaTUounHu co elNneKTpuyHaTta MOKHOCT
Ha MpexaTta Ha eNneKTpUYHa eHepruja.
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+ Cekorawl KopucTeTe nNpaBuUIIHO MOHTUPaH
LUTEKep OTMOPEH Ha CTPYjHU yaapw.

* He kopucTteTe agantepu co noseke
NPUKIYYOLM U NPOAOITKHU Kabnu.

* He Bneyverte ro kabenot 3a ga ro
nckny4mTe anapaToT of cTpyja. Cekoraiwl
NOBMEKyBajTe ro NPUKMY4YoKOT 3a CTpyja.

* He ponupajte ro kabenot 3a cTpyja unm
MPUKITYYOKOT CO BMaXHU paue.

2.3 Ynotpeba

YUCTeHE, PACTBOPYBAYMN UNN METanHu
npeameTu.

3a fAa ro cnpeynTe oWTETYBaKETO Ha
CUCTEMOT 3a Nnajere BHUMaBajTe Kora ro
YucTUTE anaparor.

Kora ru unctute dountpute, dopnajtre rm
BflakHeHLaTa BoO kopnaTta 3a fybpe 3a ga
crnpeyvTe MUKponnacTuka Aa Brnese BO
CUCTEMOT 3a BojJa.

2.5 Komnpecop

/\ MPEAYNPEOYBAHE!

OnacHocT of, NoBpeaa, CTpyeH yaap,
noXap, U3ropeHnLIM UN OLUTETYBaHE Ha
anaparor.

/\ MPEOQYNPEOYBAHE!
OnacHOCT of OLITETYBake Ha anaparor.

» OBoj anapart e camo 3a JomallHa
ynotpeba (BHaTpe).

* He cywerte rv owteTeHnTe anuwta
(MCKMHaTK, N3NKaHW) KOU coapxaT
nocTaea U NosHeke.

* Axo anuwTaTta 6une ncnpaHu co
OTCTpaHyBau 3a JaMKu, nyLwTeTe ywre
efeH UMKIyC Ha nnakHewe npea aa
3ano4YHe LMKINYCOT Ha CyLUEHe.

+ CylweTe camo TKaeHWHM LUTO MOXaT Aa ce
cylwaT BO MalLuHa 3a cylwene. Crnefete
I ynaTcTBaTa 3a YMCTEHE Ha eTuKeTaTa
Ha cekoe nap4e o obnekaTa.

* He nujTe n He nogroTeByBajTe XpaHa co
KOHAeH3npaHaTa/aecTunmpaHa Boaa.
Moxe fa npeaunsBuka 30paBCTBEHN
npobnemu kaj nyreTo 1 gomallHuTe
MUMEHULN.

* HewmojTe ga cegute unu ga ctonte Ha
BpaTaTa o4 anaparor.

* He cyweTe npemMHoOry MoKpu anuwita Bo
anaparor.

2.4 Hera n uncremwe

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

OnacHocT op, nospena unu olwitetyBak-e
Ha anapartoT.

» He kopucteTe unctay co BoAgeH cripej u
napea 3a Y1cTen€e Ha anaparor.

« YucreTe ro anapaToT CO BraxHa Meka
kpna. Kopuctete camo HeyTpanHu
netepreHTu. He kopuctete abpasunsHm
npou3esoaun, abpasvBHM CyHepu 3a
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KomnpecopoT u HeroBnoT cuctem Bo
MallMHaTa 3a CylueHe € MOIH Co
cneuujaneH areHc Koj He cogpxu nyopo-
xrnopo-jarnesopopoaun. OBoj cuctem mMopa
[Aa ocTaHe npuuspcTeH. OLWTeTyBakheTo
Ha cUCTEMOT MOXe Aa AoBeae [0
NpoTeKyBaHE.

2.6 CepBuc

3a fAa ro nonpasuTe anaparor,
KOHTaKTMpajTe CO OBNACTEHNOT CEPBUCEH
ueHTap. Kopuctete camo opurnHanHm
pesepBHW 4EeNOoBU.

Tpeba ga 3HaeTe geka camo-nonpaskara
Uy HenpodecuoHanHarta nonpaska Moxe
[a nmaat nocneguum Bp3 6e3begHocta n
MOXe [a ja HanpaBu rapaHuujata
HeBaxeuka.

CnepHuBe pe3epBHN 4enoBy ce JocTanHu
Hajmanky 10 roguHu oTkako ke buge
NpeKMHaTo NPOU3BOACTBOTO HA MOAENOT:
OVXTYH3M 1 3aNTUBKKU, NPEKUHYBaY1M U
KOM4Yuksa, Nymna 3a KoHAeHsar, 6paBu Ha
BpaTh, MOTOPU U YETKM 32 MOTOpYU,
npeHocu nomery MoTopoT 1 6apabaHor,
TpKanaTta Ha BEHTMNaTopoT 1
BeHTUnaTopot, 6apabaHuTe 1 nexwuLuTa,
LieBKM 3a BOAa 1 NoBp3aHa onpema,
BKIy4yBajkun LpeBa, BEHTUNN U punTpw,
Kabnu 1 Npukny4oLm, nevyaTeHn Kona,
€NeKTPOHCKN eKpaHu, TepMocTaTtu 1
CEH30pY 3a TeMnepartypa, axypupara Ha
cohTBEPOT (BKIy4yBajkn copTBEP 3a
peceTvparse), NPYXMHWU, rpejayn n rpejHn
€INeMEHTU, EeNEKTPUYHIN OCUTYpYyBadn
(oppenHo nnu 3aegHo), makapa 3a
3aTerHyBame, pornepu 3a nogapLuka,
BpaTu, 3anTUBKW Ha BpaTuTe, paykn Ha




BpaTuUTE, CKINOMNOBU M LWapkn Ha bpasaTta
Ha BpaTuTe, UNTpM 3a BnakHeHua,
uUnTpun 3a BO3AyX, NNACTUYHN
nepudepHn ypeau, pesepaoap 3a
KOHOeH3aT. BpemeTpaeweTo Moxe aa
6uae nogonro Bo Balwlata 3emja. 3a
noeeke nHpopmaymu, nocetTeTe ja
Hawarta Beb-cTpanHuua.

+ Tpeba pa 3HaeTe aeka HeKou of oBue
pes3epBHU AeNOBU Ce AOCTarnHU camo Kaj

2.7 PacxonyBak-e

/\ NPEAYNPEQYBAHSE!
Pwv3vk o nospefa unu 3agyulysare.

Aﬂpe,qynpeqysarbe: Pusunk og noxap /
Pusuk og matepujanHo owteTyBamwe 1
owTeTyBake Ha anapaToT.

npodecnoHarnHm cepeucepu, 1 aeka He
CUTE pe3epBHU AeSIOBM Ce PeneBaHTHU 3a
cuUTe Mopenu.

Bo ogHOC Ha cBETUNWTE BO BHATPELLHOCTa
Ha OBOj NPOM3BOA W PE3EPBHUTE CBETUMKM

» VcknydyeTe ro anapaToT oA CTpyja 1 Boga.

V13BageTe ro enekTpnyHMoT kaben 6nucky
[0 anapaTtoT u dpneTe ro.

AnapaTToT CoapXMo 3anannme rac
(R290). KoHTakTupajte co onwTuHcKaTta

WTO ce npoaasaat nocebHo: OBune
CBETUIIKU ce NpedBUAeHN Aa uaapxat
EeKCTPEMHW (PU3NYKM YCIIOBU BO
anapaTtuTe 3a JOMaKUHCTBO, KaKo LUTO ce
TemnepaTypa, Bubpauum, BNaXKHOCT UK
ce NpeaBuaeHV 3a JaBare CUrHanm 3a

paboTHaTta cocTojba Ha anapatoT. Tue He

ce npeaBuAeHV Ja ce KopucTaT 3a apyru

HaMeHU 1 He Ce NoroaHu 3a oceeTiyBake

npocTopun BO JOMOT.

3. ONMNC HA NMPOM3BOAOT

BnacT 3a Ja aobueTte uHopmalum 3a
NpaBuUITHO pacxoayBakbe Ha anapaToT.

* li3BapeTe ja kBakaTa Ha BpaTaTa 3a Aa
cnpeyuTe 3aTBapame Ha Jela unm
MUneHnym Bo 6apabaHoT.

» O®pneTe ro anapaToT BO COrMacHOCT CO
ycrnoBuTe 3a dprame Ha VckopucTeHa
erekTpUYHa 1 eneKkTpoHcKa ornpemMa
(MEEO).

Cap 3a Boga
KoHTporHa nrnoya
Bpata Ha anapatot

duntep
Mnoyka co cneumdukaumm n QR kog
A Otsopu 3a npoTok Ha Bo3ayx
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Mokronew, 3a koHAE3aTOPOT
Bl Kanak Ha koHAeH3aTopoT
El Mpucnoco6numem Horankw

@

3a nonecHo NosiHewe Ha anuwiTa unm
MofiecHO MOHTVpak-e, BpaTaTta e
OBOCTpaHa (BMaeTe ja AoMnonHMTenHara
Opoluypa).

= 3 Mod. 300000000
5 - Prod.No. [910000000 o]
. [ 000V - 00tz 0000 W' = o

[~ Ser.No. 00000000

[ |
A BCD E

MnoukaTa co cneundUKaLMn COAPXKN:
QR-koa

1Me Ha mogen

6poj Ha npoun3Bos,

eneKTPUYeH HanoH

cepucku 6poj

moow»

CkeHupajTe ro QR-ko[0T Ha anapaToT 3a [ja ro perucTpyupaTe BalLMOT NPOU3BOA U Aa ro U3BneyeTe

MaKCUMyMOT Of, Hero

. Dj MpucTaneTe oo AeTanuTe, AOKYMEHTaUujaTa U HaNUCKUTE 3a BaLLMOT anapart 3a Toa Kako Aa rv
KopucTuTe Hajaobpute dyHKumm (YnatcTBo 3a ynotpeba UCTo Taka e AocTanHo Ha aeg.com/manuals)

. ﬁ [lo6ujTe coBeTyn 3a KopuCTeE, peLuasarse Npobremu, MHopMaLmMK 3a CepBrcUpar-e 1 nonpaska

(mocTanHu 1 Ha aeg.com/support)

. ﬁ KyneTe Aogartouu, noTpoLweH MaTepMjan W OpUrnHanHu pes3epBHU AeNioBM 3a BaLLMOT anapat

(moctanHu n Ha aeg.com/shop )

3.1 NoBp3yBake Ha cTpyja

Ha kpajoT Ha MOHTaxarta, MoXeTe fa ro
noBp3eTe NPUKNYYHUKOT Ha Mpexara co
LUITEKEPOT.

Ha nnoukaTa co cneumdmkayum n Bo
nornaejeTo , TexXHNYKM nogatoun” ce
HaBe[EeHN HEOMXOAHUTE eNeKTPUYHN
cneumndukaumm. OcurypeTe ce geka Tme ce
KOMMaTUOMWIMHN CO HanojyBaH-ETO.

MpoBepeTe Aanu BawaTta gomallHa
eneKkTp1YHa NHcTanaumja Moxe ga ro
nogHece notTpebHOTO MakcumarnHo
onToBapyBake, NpuToa 3emajkv ri Nnpeasma
UCTO Taka 1 OCTaHaTUTE KOPUCTEHU ypeaun.

Moep3eTe ro anapaToT co 3a3eMjeHa
NPUKyYHULA.
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Mo MoHTaxaTa Ha ypefoT, kabesnorT 3a
Hanojysatse Mopa aa 6uae necHo gocrarneH.

3a KkakBa 6uno enektpmnyHa paborta notpebHa
3a MOHTaXka Ha OBOj anapaT, KOHTaKTUpajTe
co HawwmoT OBnacTeH CEepBUCEH LieHTap.

[MpounsBoauTenoT He npudaka O4roBOPHOCT
3a LWITETW UK NOBpPeaM KOU HacTaHane
ropaju HeycornaceHocT Co ropeHaBeeHNTe
MepKU 3a NpeTnasnuBocCT.



4. TEXHUYKW NMOOATOLN

BucuHa x wupuHa x gnaboynHa 85,0 x 59,6 x 65,7 c™m
MakcumanHa gnaboyvHa co oTBopeHa BpaTa 110,2 cm
MakcumanHa LWwupuHa co oTBOpeHa BpaTta 95,1 cm

Mpucnocobnuea BUcuHa

85,0 cm (+ 1,5 cm - npucnocobyBare Ha Horapkute)

BonymeH Ha 6apabaHoT 1181
MakcumarnHo nonHexe 9,0 kr.
HanoH 230V
PpekseHUVja 50 Hz
Emucujata Ha akycTmyHa Bo3gywiHa 6yyaBa 3a 64 dB(A)
LIMKIYCOT Ha Cyllere Ha nporpamara Exo npu

MaKCHUMasHo NonHeHe

BkynHa jaunHa 550 W

Twn Ha ynoTpe6a

3a gomakuHcTBa

[o3BoneHa cobHa TemnepaTypa

op +5°C po + 35°C

HwvBo Ha 3awTuTa o HaBneryBawe UBPCTU YecTndkn n - IPX4
Bnara JaBa 3alUTUTHWOT Kanak OCBEH Kora

HMCKOHaMNoHckaTa onpema Hema 3alTuta og Bnara

O3sHauyBatse Ha rac 3a nagewe R290
TexuHa Ha cpeacTBOTO 3a Nagere 0,149 «r.

5. KOHTPOIJTHA IMIO4YA

|
[

=+

Bupatse nporpama
EkpaH

B 5

xorue |l startPause
Onuuu

MAKEOOHCKMH

95



Konye @ On/Off

5.1 EkpaH

‘ @A Nporpamu

< -

- _l
1, Ell kg MAX

@ g

Ll

CumbGon Ha eKpaHoT

Onuc Ha cumbonoT

c:

35

03HayyBat-e Ha BpeME Ha LUKIycoT

kg max

MaKCUMarsiHo nonHexwe

0'.20h

n3bop Ha oanoxysame (30MuH. - 204.)

&l

+ Anti Crease Bkny4eHa onuuja

UCKIyYeH anapm

BKrnyyeHa 6pasa 3a geua

CYBOCT Ha anuuiTaTta: nernawe, nnakap, ekctpa cyeu

Time Dry BknyyeHa onuuja

VHAVKATOP: MCLEAETE ro pe3epBOapoT

nHOuKaTop: ucyucrere ro (f)MﬂTé‘pOT

WHOUKAaTOP: ripoBepeTe ro KoH4eH3aropor

VHAVKaTOP: hasa Ha CyLLeHe

MHOUKaTOop: qbaaa Ha riggewe

VHAVKaTOP: ghasa npoTuB TyTKarme

@

Delay Start Bkny4eHa onuuja
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6. PROGRAM

Program MonnHewe 1) KapakTepucTtukm / O3Haka Ha TKaeHUHaTa 2)

[n3ajHupaHa 3a PyTUHCKO CyLLEH-E Ha Toa
. wTo ro nepete 6e3 coptupare. EaHakso NS
MixD 5,0 k
ry 0 K9 CyLUM anuLiTa oA Namyk, MeLlaBuHa of /-
NamyK U CUHTETVKA U CUHTETUYKM TKAEHUHMU.

Mporpamata e cooABeTHa 3a CylueHe
HOPManHo BraXHW NaMy4Hu anvwiTa u e
HajechmkacHa nporpamMa 3a wreaere
eHepruja 3a cyllere BNaxHU namyyHu
anuwra.

HuBoTO Ha cyBoCT He ce npucnocobysa n
cTaHaapaHo e noctaBeHo Ha cupboard dry /
NnoAroTBEHO 3a CKnaavpatse.

Eco 3) 9,0 kg

Mporpama 3a 6env 1 o60eHn namyyHu
TkaeHnHW. CTaHgapaHaTta nocTtaeka e 3a
HMBOTO Ha CYBOCT MOArOTBEHO 32
cKknagupatse.

Cottons 9,0 kg

MeluaHu obneku ko coapxaT NpeTexHo
. 'y
Synthetics 4,0 kg CUHTETUYKM BrakHa Kako nonvectep, /
nonvamug, UTH.

Ce npenopavysa 3a reHepuyKu
. YyBCTBUTEMHMN TKAEHWHW KaKo Ha np., NS
Delicates 2,0 kg v . P ,
BUCKO3a, PEjOH, akpUIuK 1 HUBHA )
MellaBuHa.

CyLum O TPW KOMMNETU NOCTErNHUHA

ofefHal. v MUHUMU3VPa NpeBpTyBatbaTa

¥ 3anneTkyBarara a ronemute npeametn 7y
3a 1a ce ocurypu fieka cekoja noctenHuna | 82,64
ke [OCTUrHe eAHaKkBa CyBOCT 6e3 BaKHM

LamKu.

Bedlinen XL 4,5 kg

Ja CyLIX reHepu4kaTa crnopTcka obneka

HanpaBeHa CO CUHTETUYKU BrakHa '°‘

BKIT i A VAN
y4yBajKn nonnectep, MelaBuHu o ’ ’

enacTtuH n nonnamung.

Sportswear 4,0 kg

O6e36enyBa NpaBuITHO CyLLeHEe Ha

BHaTPELUHUTE AeNOBU NPeKy eAMHEYHN UMK 7N 7Y
3,0 kg he. pov BB

[BOjHW jopraHu, NepHULY 1 NPeKpreHn !

kebura.

Duvet

M orpaHMdyBa HaBopuTe Ha ManuTe Napumkba obreka oa
namyk, CUHTETWYKa 1 MeluaHa TKaeHHa 3a NeCHO nernarse.
Vma aBe HMBOa Ha cylewse: Nerna ja octaBa obnekara

Easy Iron 2,0 kg Marky BnaxHa 3a nernare unn 3akadysarse; [nakap
LienocHo rv cylum npeameTuTe.

PN
/°,°,

MAKEOOHCKU 97



Program Monnewe 1) KapakTepucTtukm / O3Haka Ha TKaeHUHaTa 2)

Camo 3a cyBu anuwta
KpaTok HVckn TemnepaTypeH LMKIYC Koj
nomara BO OTCTpaHyBak€ Ha MUPWUCK O, NN S
Refresh 1,0 ki
0 K9 Mana KonuuuHa Ha obneka. MiHamumpaH n /,,
3a cyBa obneka LITO ce YyBana Aonro
BpeMe.

1) MakcumanHaTa TexuHa ce ofHecyBa Ha CyBM anuwiTa.

2) 3a 3HauereTo Ha habpuykaTta o3Haka Buaete ro nornaesjeto CEKOJAHEBHA YIIOTPEBA: lMogroTeyBatrbe Ha
anurara.

3) OBa e pedepeHTHaTa nporpama LUTO ce KOPUCTU 3a NPOLIEHKA Ha ycornaceHocTa Co nNponuncoT Ha EY 3a
ekoamsajH 1 eHepreTcka eTukeTa, Per. (EY) 2023/2533 n Per. (EY) 2023/2534. OBaa nporpama MoXxe Aa r'v UcyLum
namyyHuUTe anuliTa of noyeTHaTa cCoapXXuHa Ha Bnara of nonHewe of 60% Ao LenHaTta coapxuHa Ha puHanHa
Bnara Ha nonHewe og 0%.

6.1 NMporpamu n n36op Ha onuumn

Onuuun
1 “SS Dryness [T:] + Anti a8 .
Mporpamu ) Level Crease CJ Time Dry
MixDry (1] e n =
Eco E|:| 2) n

Cottons E E|:| . ] u

Synthetics E E|:| . ] u

Delicates (1] 2) ]
Bedlinen XL —] 1] e " ]
Sportswear M 2 "
Duvet (1] 2) ]
Easy Iron ] "
Refresh n

1) 3aeqHo co nporpamarta, Moxe [a nocrasuTe 1 unu noseke onuuu.
2) Nocraseto cTaHgapaHo
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7. ONUMK

7.1 §§§§ Dryness Level

OBaa onuwja nomara aa ce gobujata notpebHata
CyBOCT Ha anuwTaTta. MoxeTe fa ro nsbepete
HUBOTO Ha CyBOCT:

= 3a nernarbe- HUBO Nernarwe

(==

3a cKknagupake - HUBO nnakap 1)

“

@  3a cknaanpare - HMBO eKcTpa

1) CraHgapaHo ofbuparse Koe e noBp3aHo co
nporpamara

lNogecyBake Ha LenHaTta uHanHa
BMNaXXHOCT

®

OBa moxe ga buage HeonxogHo buaejkn
pesyntaTuTe of CyBOCTa ce Nnoja
BfMjaHMe Ha MHOTY YCNOBM, Ha Mp. TUMOT
Ha BogaTa, HaMoHOT Ha cTpyjaTa unm
TemnepaTypaTa Ha OKonMHaTta WUTH.

KAKO 0O COBPLUEHO CYLUEHE:

1. OGugete ce ga rv npunaroguTe onuuuTe 3a
HWBOTO Ha CyBOCT (Buaete ja onuujata Dryness
Levelnorope).

2. Ao cakaTe [OMOSHUTENHO Aa M1 3ronemuTe
pe3ynTaTuTe 3a CyBOCT Ha anuiitarta, Moxerte
[a ja usmeHuTe CTaHgapAHaTa nocTaska 3a
cyBoCT (BuaeTe nogony). OBa nogecyBatre ke
[ejcTByBa Ha NoBeKkeTo Nporpamu, OCcBeH
nporpamuTe Eco, Wool, Duvet, Down Jacket,
Refresh gokonky ce gocranHu Ha malumHaTa.

3a MeHyBatbe Ha CTaHA4apAHWOT CTEeNeH Ha
uenHata uHanHa snara:

1. Bknydyete ro anapaTtor.
2. OpbepeTe 1 og gocTanHUTe Nporpamu.
3. TpuTuckajte rm NCToBpeMEHo 1

3aapxeTe rv KonunkaTa SSSS Dryness
Level n @] + Anti Crease.

EneH og cumbonute ce nojaByBa Ha eKPaHOT:
rn
L U_ - MakcumanHa ncyLeHocT

E U: - EkcTpa ucylweHocT
E U: - CtaHgapgHa ucyleHocT

4. [lonpeTe ro KonyeTo Dl start/Pause
HeKOIKy naTn AofeKa He ro JoCTUrHeTe
rnocakyBaHOTO HVUBO Ha LenHaTa
duHanHa BnaxHoCT.

HuBo Ha
Cumbon Ha eKpaHOT
cyBOCT
. p—
MaKkcumarnHa +m L U_
MCyLLEHOCT
rn
MHOrY CyBY + ﬂ] LuZ
anuuTa
Nz
HOpMarnHo cysu Iﬂl =_ Ll_

anuwTta

5. 3a paja memopusnpaTe noctaBkaTta
AonpeTe u gpxeTe rm UCTOBPEMEHO

Konynkarta SSSS Dryness Level n E@] +
Anti Crease okony 2 cekyHau.

7.2 [@ + Anti Crease

Ja sronemyBa hbasaTa 3a 3awTnta og
TyTkake 3a (30 MUHYTK) Ha KpajoT Ha
LMKnycoT 3a cywene Ao 120 muHytu. MNocne
pasaTa Ha cylene 6apabaHoT ce BpTH
ofBpemMe HaBpeMe 3a [a ro crnpeyu
ry>KBak€eTO Ha anuwiTaTta. Anuwrata Moxe
Aa ce n3Bajar BO TeKOT Ha dhasaTa 3a
3aWTuTa o TyTKake.

7.3 %€ End Signal
3ByHHMOT CurHarsn ce ornacyea Ha crnegHoBO:

* Kpaj Ha uuKycoT

* MOYETOK U Kpaj Ha ha3aTa 3a 3awwTuTa o4
TyTKake

3BYYHMOT cUrHan ctaHgapAHo e cekoralu

Bkny4yeH. OBaa onuuja Moxe Aa ja

WNCKOPUCTUTE 3a BKIyYyBake UK

UCKNyYyBaH-€ Ha 3BYKOT.
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7.4 @ Time Dry

3a: Cottons, Bedlinen XL, Synthetics n
MixDry nporpamute. My oBo3MOXxyBa Ha
KOPWCHUKOT [ja MOCTaBM BPEME Ha nporpama
3a cywene og MUHUMYM 10 MUH 8o
Makcumym 2 4aca (Bo Yekopu of 10 MuH).
Kora oBaa onuuja e co MakcumarnHo
NOfHEeHE NCYe3HyBa NOKA3HOTO CBETIIO.

®

LinknycoT Tpae Konky u noctaBeHoTO
BpeMe Ha cyluewse 6e3 orneg Ha
rornemMuHaTa Ha nosiHew€eTO U CyBOCTa.

NPEMOPAKA 3A BPEME HA CYLUEHE

£o 10 MuH  camo co cTydeH Bo3ayx (6e3 rpeav).

8. MOCTABKN

8.1 UcknyyyBame Ha noka3aTenoT
3a cap 3a Boga &

[Tokasaresior 3a ca4ort 3a Boga e
CcTaHaapaHo sryqeH. lNo4YHysa ga ceetr Ha
Kpajor o4 YUKITycoT Ha CyLLeHe U1 3a
Bpeme Ha YUKITyCOT ako pe3epBoapor 38
Boga e r10J1H. AKO KOMIIeToT 3a efemhe e
MOHTUpaH ca40T 3a Boja ce yean
aBTOMAaTCKV U 10Ka3aTesIoT Moxe Aa buae
110CTajaHO UCKITYYEH.

3aparo NUCKNYyYnUTE NOKa3aTesoT:

1. BknydyeTte ro anapaTtor.
2. OpbepeTe 1 og gocTanHUTe Nporpamu.
3. TpuTuckajte rm NCTOBpeEMEHO 1

3agpxeTe v Konymkwara ET"] + Anti
Crease n %€ End Signal.
lMokasaTen 3a cag 3a Boga: Qe WCKIYYeH 1

n .
cumbonoTr — — U ce nojasyBa -
rokasaTerioT 3a cafoT 3a Bofa € NocTojaHo
MCKIyYeH
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MNPEMOPAKA 3A BPEME HA CYWIEHE

AONOJNTHUTENHO Cyllere 3a

10-40
AH nogobpysare Ha CyBocTa no

NPEeTXOAHMNOT LMKNYC Ha CyLLetbe.
LIeSIOCHO Cyllehe Ha Manu nosiHewa Ao

> 40 MuH 4 kr., obpo ucueHTpudyrmpanu (>1200
BPT/MUH).

~
7.5 @ Delay Start

@

OBO3MOXyBa 04NOXyBaHe Ha NOYETOKOT
Ha nporpama 3a cyllere 3a 04 MUHUMYM
30 muHyTK oo makcumym 20 vaca.

@

3a NoBTOPHO Aa ro BKy4ute
nokasaTesnioT 3a caj 3a BoAa, crefeTe ja
nocrankaTa norope. [okasaTen 3a caf

3a Boda: Q’l € BKIy4YeH n cumbonoTt

| .
— — | ce nojaByBa - NoOKasaTenoT 3a
CaaoT 3a BoAa e I'IOCTOjaHO BKIy4eH

8.2 bpoja4y Ha paboTHM YacoBu

OBaa dyHKUMja faBa MOXHOCT [a ce
npukaxe BKyMHOTO Bpeme Ha paboTta Ha
anapaTtoT BO 4acoBW, koe ce 6pou of
MOMEHTOT Ha NPBOTO BkIyyyBake. Ce
npuKaxxysa akTU4YKoTO BpeMe Ha paboTa Ha
umknycute (He BKIydyBa naysu Unv Bpeme Ha
OANOXEHO aKTUBMpaHEe).

3a fa ja Bu3yenuanparte oBaa BPeaHOCT,
MPOAOIIKETE KAKO LUTO Crieau:

1. BknyyeTe ro anapaTtoT CO NpUTUCKaHe Ha

KOn4yeTo @ On/Off.
2. TlpuTUCHEeTE 'M 1 OpXKeTe M KonynkwaTa

§§59 Dryness Level n @ End Signal
HEKOJIIKY CEeKyHaM.

3. Tlo 3 cekyHau, Ha ekpaHoT ce
npuKaxxyBaaT BKYMHUTE YacoBU Ha
paboTa Ha anapaToT: Ha np., ako
BpemeTo Ha paboTa e 1276 yaca,



€eKpaHoT ro npukaxysa TekcToT Hr 2
cekyHam, a notoa 12 2 cekyHAM, NO WTO
cneamn 76. OBaa BpeaHOCT ce NpuKaxyBsa
CO HM3a of ABe Undpy NUCTOBPEMEHO:
npeuTe ABe Lmdpy 03HadyBaaT unjagm u
CTOTKW, @ BTOpUTE ABe undpu
O3HayyBaaT OeCeTKN N eOUHNLM.

3a na nsnesete o4 0OBOj PEXUM NPUTUCHETE

ro koe 6unNo Kon4ye, 3aBpTETE IO KOMYETO 3a

Oviparse unm nckny4veTe ro anaparor.

8.3 ®abpuukmn ctaHgapaHU
BpPeAHOCTHU

OBaa hyHKLMja OBO3MOXKYBa Bpakare Ha
CcTaHAapAHO 3afafeHuTe NocTaBKu.
3ayyBaHuUTE ONuMK 1 pexmmuTe Ha paboTa
Ke ce peceTupaar.

3a [a ja akTMuBMpaTe oBaa onuuja, cnegete
I YekopuTe NoJony:

9. MPEQA NPBATA YINOTPEBA

Mpen oa ro KOpUCTUTE anapaToT 3a 4,
cylwuTe anuwra:

*  WcuncteTte ro 6apabaHoT Ha MallmMHaTa
3a CyLUEeHE CO BnaxHa Kpna.

« CrapTtyBajTe nporpama og 1 yac co
BMNaXXHW anuiuTa.

1. BknyyeTe ro anapatoT CO NPUTHUCKatLE Ha

KonyeTo CD On/Off.
2. TlouvekajTe NpuBAMKHO 8 cekyHaMm.
3. [puTucHete rm v gpxeTte rm konNyukwaTa

@ Time Dry n & Delay Start Hekonky
CeKyHau.
4. AnapaTtoT Ke ja noTBpAM onepauujaTta co

NpUKaxyBame Ha = = =.

@

Ako noctankaTa He yHKUMOHUpa (oBa
MOXe [a e nopaau UCTekyBame Ha
BPEMETO Unu norpeLuHa koMomHauuja Ha
KOMYnH-a), UCKNyyeTe ro anapatoT u

NOBTOpETE ro peaocnenoT o4 NOYeTOoK.

Co TekoT Ha ynoTpeba, nocrne HeKomnky
LIMKIYCU Ha CylleHe, HEOBUYHMOT MUpKC
NOCTENEHO NCYE3HYBA.

9.2 byyaBa

®

Ha no4eToKOT Ha LMKYCOT Ha CylleHe
(npBuTe 3 - 5 MUH.) MOXe Aa ce cnyLuHe
Manky nocuneH 3Byk. Toa e 3apaaum
cTapTyBaweTo Ha komnpecopoT. Osa e
HOpMarHo Kaj anapaTu Kou ce
cHabayBaaT Cco eHepruja co Kommnpecop
Kako LUTO ce dpmxuaepmn 1 3amp3HyBayun.

@

PasnnyHn LYyMOBW MOXe fa ce crnywHaT
BO pPa3nunyHO Bpeme 3a Bpeme Ha
LIMKIYCOT Ha cyLlene. Tue ce CoBpLUEHO
HOpMarHu 3ByLm Ha paborTa.

Pa6oTeH komnpecop.

9.1 HeobuuyeH mupuc
AnapaToT e LBPCTO CriakyBaH.

OTKako ke ro oTrnakysaTe NpoM3BOAOT, MOXe
[a novyBscTByBaTe HeobuyeH mupuc. Oa e
HOpPMasiHO 32 HOBM HEOTNaKyBaHu
npou3BoAMN.

AnpaTtoT e HanpaBeH 0 HEKONKY pa3nunyHu
BMJOBMW Ha MaTepujanu Kou 3aeHO Moxe Aa
ucnywTaat HeobuyeH Mupuc.

‘ﬂ

\ )@

BapabaH koj poTtupa.
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10. CEKOJOHEBHA YINOTPEBA

10.1 MoaroTByBawe Ha anuwiTaTa

Pa6oTHa nymna 1 npeHecyBak€e Ha
KOHAeH3aLumja BO pe3epBoaporT.

MonHewe Ha GapabaHoT fo
MaKCMMarnHWoT KanauuTeT HaBedeH 3a
COOABETHUTE Nporpamu ke npugoHece 3a
3aliTeqa Ha eHepruja.

MHory YyecTo anuwiTaTa nocrne LUuKIycoT
Ha nepere ce N3MeLlaHn 1
ucnpenneTeHy 3aeaHo.

CyLUeHeTO Ha U3MELLaHN U1
ucnpenneTeHn anuwTta e HeeduKacHo.
3a ga ce obe3bean npaBueH NPOToK Ha
BO3A4YyX, Na Oypu 1 cyllerbe, ce
npenopadyBa Aa ce TpecaT M anuwTaTa
[a ce cTaBaaT eHO Mo eHo BO
MallMHaTa 3a CylleHe Ha anuiiTa.

[a ce 06e36enn npaBuneH npouec Ha
CyLUeHbe:

+ 3arBopeTe v nateHTuTe.
+ 3aTBOpeTe MM NaTeHTUTE Ha NPEKPUBKUTE
3a jopraH.
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» BpatoBpckuTe unu ykpacHute neHTu (Ha
np. NeHTUTe Of NpecTunka) He Tpeba Aa
ce cywart. Bp3eTe rv npea aa 3anoyHete
nporpama.

* V3Bapete rv cuTe NpeameT og
Lebosure.

» 3aBpTeTe rM Haonaky anuwiTaTa yuj
BHaTPELLEH Coj e HanpaBeH o Namyk.
Mamy4HnoT cnoj Mopa Aa 6uge cBpTeH
HaHagBop.

» Cekoral nocraeerte ja nporpamara

coofBeTHa 3a TUMOT Ha anuwiTaTa WTo ce
nepar.

« He CTaBajTe CBETIIN N TEMHM anuLiTa

3aeqHo.

. KOpVICTeTe cooaBeTHa nporpama 3a

namMmy4Hu, xxepce 1 TpUKOoTaXka 3a Aa ce
Hamarnu CteCHyBaH-€.

* HewmojTe ga ja HagMMHETE MakCUMarnHoTo

nonHeHe Koe NoCTtaBeHO BO HOFJ'IaBjeTO
CO nporpamMu nnu NpuKkakaHo Ha eKpaHoT.

M CymeTe camMmo anuuiTa Kou ce norogHu 3a

cylleHe BO MallMHa 3a CylleHe Ha
anuwrTa. NornegHeTe ja eTukeTarta Ha
TKaeHWHaTa Ha npegmeTuTe.

e HewmojTte ga ru cywumTe ronemuTe n

ManuTte anuwTta 3aegHo. Manute anvwTta



MOXe [a Ce 3arnaBsaTt BO norosiemMnTe 1 ga

OoCTaHaT HeucyLleHN.
» [lpoTpeceTe ja ronemuTe anuwiTa,

TKaeHHW npen aa rm ctaBute BO MallMHa

3a CylleHwe Ha anuiTa. Toa e pace

nsberHar BnaxHu MecTa BO
BHaTpeLUHOCTa Ha TKaeHUHaTa no
LIMKITYCOT Ha CyLLeHbe.

ETtukeTta og Onuc
TKaeHUHa
® AnuvwiTaTa ce NnoroaHu 3a cyllekwe BO MallMHa 3a Cyllewe Ha anuwiTa.
W,
® AnuvwiTaTa ce NnoroaHu 3a cylleke BO MallMHa 3a CylleHe Ha anuwTa.
),
0 AnuvwiTaTa ce norogHu 3a cylleke BO MallMHa 3a CyLleHe Ha anuwiTa caMmo Ha Hucka
— Temneparypa.
& AnuvwiTaTta He ce NOrofHM 3a Cyllewe BO MalLMHa 3a Cyllere Ha anuwiTa.

10.2 MNonHewe Ha anuLwiTaTa

/\ BHUMAHMUE!

BHumaBajTe anuwTarta ga He ce 3adarar
Mefy BpaTaTa Ha anapaTtoT U
nnacTnyHaTa 3anTuBka.

1. lNoBne4eTe ja BpaTaTa Ha anaparoT.

2. CraBajTe rv anuwitaTa napye no napye.

3. 3arBopeTe ja BpaTtaTa Ha anapaTorT.

10.3 Bkny4yyBaH-e Ha anapaTtoT

e —

3a BKIy4yyBakbe Ha anapartor:

MputucHeTe ro konyeTo (D On/Off.
AKO anapaToT e BKIy4eH, Ha eKpaHoT ce
rojaByBaas HEKOM MOKa3HHW CBeTna:

10.4 Pexxum co cnaba jaumHa

3a ga ce Hamanu noTpoLlyBaykaTa Ha
eHepruja, oBaa (pyHKUWja aBTOMAaTCKM ro
MCKMy4dyBa anaparor:

« [locne 5 MUHYTK aKo He ja cTapTyBaTte
nporpamara.

* [lo 5 MyHYTM OA KpajoT Ha nporpamaTta
unu dasarta NpoTuB TyTKake.
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®

Kora anapaTtoT ogun BO pexum co craba
jaynHa, ekpaHoT N MKOHUTE ce
ucknydvysaat. MoxeTe NoOBTOPHO Aa ro
BKIy4MTE CO NPUTUCKaHE Ha KOM4YeTo
On/Off.

®

CraHpgapgHaTa usbpaHa nporpama, no
NOBTOPHOTO aKTUBMpPaHbE 0f PEXUMOT
co cnaba jauvHa e nporpamarta Eco.

10.5 NocTtaByBawe nporpama

YnotpebeTe ro konyeTo 3a bupatrse
nporpama 3a Aa nocrasute nporpamMa.
Ha ekpaHoT ce nojaByBa NpuBMMKHOTO
BpeMeTpaehe Ha nporpamara.

®

BMCTMHCKOTO BpEME Ha CylleHe 3aBUCK
o[ BMAOT Ha NonHewe (KonuymHa un
cocTaB), TemnepaTypa Ha cobaTa u
noyYeTHa BNaxHoOCT Ha BawwnTe anuwra
nocne asaTa Ha ueHTpudyra.

10.6 Onuuwm

3aeaHo co nporpamara, MoXe Aa nocrasute
1 unu noseke crneyujanHu onymn.
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3a ga ja Bkny4nTe unu UcknyumTe onumjata
[OMNpeTe ro peneBaHTHOTO KON4Ye u1nu
KoMOuMHaumja og 2 konynksa.

Ce BKny4yBa COOABETHNOT CUMOON Ha
€KpaHOT MNn cujanunykata Hag Kon4yeTo.

10.7 Onuwuja 6paBa 3a Aeua

Brnokapata 3a geua Moxe fa ce noctasu 3a
Aa ce cripeyar geuara aa urpaat co
anapaTtoT. Onuunjata 6paBa 3a geua rm
3aKny4yBa CUTE KOMYMNHA N KOMYETO Ha
nporpamaTtopoT (oBaa onuuja He ro

3aKnyyyBa Konyeto ® On/Off).

Moxe pa ja BknyuuTe onuujata 6pasa 3a
Adeua:

* npepg Aa ro NpUTUCHETE KOMYeTo Dl
Start/Pause - anapatoT He MOXe Aa
cTapTyBa

* OTKaKo Ke ro NpuTUCHeTe KONn4eTo Dl
Start/Pause - nporpamute 1 ogbrpameTto
Ha onuuja ce UCKIyYeHn.

AKTMBMparE Ha onuujaTa 6paea 3a
feua:

| |

—

BknyyeTe ja MalmHaTa 3a cylieme.
2. OpbepeTe 1 og gocTanHUTe Nporpamu.

3. [onpeTe v gpXeTe ro Kon4yeTo @ + Anti
Crease okorny 3 cekyHau.

Cumbonot G| ce nojaByBa Ha eKpaHoT.



4. 3a pa ja ncknyynte 6pasaTta 3a geua,
AonpeTe ro Kon4yeTo NpuKaXkaHo rope ce
Jopeka He nc4esHe cuMo6onorT.

10.8 MNMoyeToK Ha nporpama

3a fa noyHeTe co nporpamara:

HonpeTe ro konyeTo D” Start/Pause.
Anaparot ctaptysa u kon4eto LED Hag
KOM4yeTo npecTaHyBa Aa Tpenka 1 ocTaHyBa
BKITy4€HO.

10.9 MNoyeTok Ha nporpama co &
Delay Start

1. TllocTaBeTe ja nporpamara 3a CyLLeHe U
onuuure.

. Y

2. T[lpuTuckajte Ha KonyeTo & Delay Start
NOBTOPHO ¥ NMOBTOPHO.

BpemeTo Ha oanoxyBare ce nojaByBa Ha

| 2h
ekpaHoT (Ha np. | ako nporpamarta
Mopa Aa noyHe nocne 12 yaca.)

3. 3a pa ja aktmBuparte onuyujata & Delay

Start, npuTUcHeTe Ha Kon4yeTo Dl Start/
Pause.
BpemeTo Ha noyeTok ce HamanyBa Ha
€eKpaHoT.

10.10 NMpomeHa Ha nporpamara

3a fa npomeHuTe nporpama:

1. TpwuTncHeTe ro kon4yeTo (D On/Off 3a pga
ro UCKIy4nTe anaparor.

2. [puTUCHETE ro NOBTOPHO KOMYETO ®
On/Off 3a ga ro Bky4nTe anaparor.

3. TlocrtaBeTe HOBa nporpama.

10.11 Kpaj Ha nporpamaTa

@

McumncreTe ro countepoT n ncuenete ro
€afoT 3a BoAa No CeKoj LUMKIyc Ha
cyweme. (Bugete Bo nornasjeto
OOP>XYBAHE N YACTEHSE.)

Kora ke 3aBpLUy LKNyCOT 3a CylueHe,
\ .
cumborior U ce rnojasyBa Ha ekpaHoT. AKo

onuujarta % End Signal e Bkny4eHa, ce
ornacysa UCMpeKMHaT akycTuyeH curHan 1
MUHYTa.

@

AKO He ro uckny4uTe anapaToT, hasarta
aHTU-TyTKaE 3anoyHysa (He ce
aKkTMBMpa kaj cute nporpamu). Cumbonot

Koj Tpenka 0 CUrHanusupa u3BplLUyBaHe
Ha a3aTta aHTUTYyTKakwe. Anuita Moxe
[a ce n3Bajar BoO TEKOT Ha oBaa asa.

3a Bagewe Ha anvwraTa:

1. TlputncHeTe ro Kon4yeTo ® On/Off Ha 2
CeKyHOU 3a Aa ro UCKMy4YuTe anaparor.

2. OtTBOpeTe ja BpaTaTa Ha anapaTorT.

3. W3Bapete ru anuwraTa.

4. 3artBopeTe ja BpataTa Ha anapartor.

MOoXHW NpUYMHK 32 HE3aJ40BONIUTENTHU

pesynTaTyi Npu CyLLEHETO:

* HecooaBeTHV cTaHOapaHW NocTaByBaka
3a HMBOTO Ha ucyLweHocT. Bugete ro
nornasjeto /logecysar-e Ha yenHara
QuHarnHa snara

» CobHaTa TemnepaTtypa € MHOry HuUcKa unm
MHOry Bucoka. OnTumanHaTta cobHa
TemnepaTypa e mefy 18°-25°C.

@

OcTtaBeTe ja BpaTaTta Manky 0TBOpeHa no
Ccekoj Lmknyc 3a fa usberHeTe Bnara.
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11. HATTOMEHUW N KOPNCHW COBETU

11.1 EKonoLiku coBetun

MonHewe Ha 6apabaHoT fo
MaKCUMarnHuoT KanayuTeT HaBedeH 3a
COOABETHUTE NMporpamMmu ke npugoHece 3a
3awTeaa Ha eHepruja.

* [106po ueHTpudyrnpajtTe rm anuwitata
npej cylere.

* HewmojTe Aa ja HagmunHyBaTe ronemuHaTa
Ha anvTaTa Koja e cneyuduumpaHa Bo
nornaBsjeTo Co Mporpamu.

*  OUATPUTE YNCTETE M1 NO CEKOj LIMKMYC Ha
CylleHe.

» He kopucteTe omekHyBay kora rv neperte,

a notoa ry cywuTe anuuiTara. Bo

12. HETA N YNCTEHE

12.1 Pacnopep 3a nepMognyHo
Yyucrtekwe

lNMepuoanyYHOTO YMCTEH-E€ NOMara BO
npoAosmKyBake Ha XXUBOTOT Ha BalIMOT
anapar.

MallMHaTa 3a Cyllewe anuutarta
aBTOMAaTCKM CTaHyBaaT MEKW.

» BopaTa og cagot 3a Boga Moxe fa ce
KOpMCTM 3a nernawe Ha obnekarta. MNp.o,
Mopa Aa ja hunTpupaTe Bogarta 3a aa rv
envMUHMpaTe ocTaHaTUTe BNakHeHLa of
obnekata (egHocTaBeH unTep 3a kade e
COOABETEH).

« OTBOpUTE 3a NPOTOK Ha BO3A4yX Ha OHOTO
Ha anapaToT cekorawl Tpeba ga bupat
crnobogHu.

» OcurypeTe ce aeka uma gobap npoTok Ha
BO3aJyXx KafeLTo e MHCTanupaH
anapartor.

AKO anapaToT He ce KOPWUCTY OOMNro Bpeme
WCKIyYeTe ro anaparor.

UHaukaTuBeH pacnopea 3a nepuoanvHO HYUCTEH-€:

YucTerse Ha ounTepoT

Kora nokasHoTo cBETNO @ Tpenka.

McnpasHeTe ro cagoT 3a Boaa

Kora nokasHoTo cBeTno s Tpernka.

YuncTere Ha KoHaeH3aTopoT

Kora nokasHoTo cBETNO _E Tpenka.

YncTtere Ha CeH30pOT 3a BNaXHOCT

Hajmanky 3 vunu 4 nat roguHo

YucTere Ha BapabaHoT

EpnHaw Ha aBa meceun

Yucterse Ha KOHTpOnHaTta nno4a u Kyl’(VILIJTeTO

EpHaw Ha aBa meceuun

Yucrerse Ha OTBOPUTE 3a NPOTOK Ha BO3AYX

EpnHaw Ha aBa meceun

CnepHvTe nornasja objacHyBaart kako Tpeba Aa ro YicTute cekoj Aern.
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12.2 OTcTpaHyBaHw€e Ha
HagBOpPELLUHU NpeaMeTH

®

MpoBepeTe ganu L1eboBuTe ce NpasHn 1
cuTe nabaBu enemeHTU ce 3aBp3aHn
npea Aa ro nyLTuTe LMKNycoT Ha
cywewe. Buagete Bo genot
JlogroTeyBame Ha anuwTarta“.

OTcTpaHeTe v cuTe HagBOPELLHU NPEaMETH
LITO MOXe Aa v HajaeTe Bo 6apabaHoT no
LIMKINYCOT Ha CyLUuerse (Ha Np. MeTanHu
LUTMMKK, KOMYUHA, MOHETU UTH.)

12.3 Ynuctewe Ha chuntepoT
Ha kpajoT oA cekoj umknyc ce nojasysa

cumbonoT ® filter Ha ekpaHOT ¥ Toraw mopa
Aa ro ucymnctute untepor.

®

dunTepoT ja cobmpa MoBTa 3a Bpeme Ha
LIYKIYCOT Ha CyLueHe.

®

3a ga nocturHeTe Hajoobpu pesyntaTtm
npu CyWeHETO, YACTETE O PESOBHO
dpuntepot. 3aTHaTUOT hUNTEpP
npean3BuKyBa NOAOIT LUKIYC Ha
CyLleH€e 1 Kako nocrneavua Ha Toa ce
3rofieMyBa NoTpoLUyBaykaTa Ha
eHepruja.

PayHo ncuucrete ro comuntepor.
KopucteTe npaBocmykarnka JOKOMKy e
notpebHo.

/\ BHUMAHMUE!

Mpwn unctere Ha punTpuTe,
BnakHeHuUaTa Tpeba fa ce dpnar Bo
Kopnata 3a fybpe n aa He ce Mue HK3
0[BOAOT 3a Aa ce n3berHe wmpere Ha
MUKpONacT1ka BO CUCTEMOT 3a
MckopucTeHa Boaa.

1. OtBopeTe ja BpaTaTta. M3Bnevete ro
cuntepor.

2. TypHerTe ja paykaTa 3a ga ro otBopute
duntepor.

3. CobepeTe ja MOBTa co paka of gBaTa
BHaATPeLUHW AefoBU Ha uNTeporT.

dpneTe ja MOBTa BO KaHTaTa 3a fybpe.

4. Ako e noTpebHo, ncuncrteTte ro puntepoT
CO npaBocMykarska. 3aTBopeTe ro
duntepor.

5. Axko e notpebHo n3Bagete ja MoBTa o4
NPUKYYOKOT 3a puNTepoT 1 AUXTYHIOT.
Moxe oa KopucTuTe NpaBoCMyKarska.
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CraBeTe ro punTepoT BO MPUKIYHOKOT 3a
cunTep.

12.4 Lleperwse Ha cagoT 3a Boga

Wcuenete ro cagoT 3a KoHAEH3MpaHa Boaa
MO CeKoj LMKITYC Ha CyLUEHsE.

Ako caport 3a KOHAOEeH3npaHa BoAa € NOoJH,
nporpamata aBTOMaTCKu NpeKknHyBa.

CvmbonoTt &, water container e Ha ekpaHoT
1 Mopa Aa ro ueaute cagoT 3a Boaa.

3a npasHewe Ha CaaoT 3a BoAa:

1. sBneuveTe ro cafoT 3a BOAA W APXKETE o
BO XOPWU30OHTanHa nosuuuja.

2. VI3BageTe ja nnactuyHaTa Bpcka u
ucuenere ja BogaTa Bo naBabo unm Bo
cnuyeH capg.

3. VsBneyeTe ro HaHasaj NNacTU4HUOT
NPUKITYYOK 1 CTaBeTe ro cagoT 3a Boda
Hasag BO CBOja no3uuuja.

4. 3a pa npopomkeTe co nporpamara

NPUTUCHETE Ha KOMYEeTO Ol Start/Pause.
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12.5 Yuctewe Ha KOHOEH3aTopPOT

Ako cumBornoT = heat exchanger Tpenka Ha
€KpaHoT, NPOBEpPETE MM KOHAEH3ATOPOT U
HeroBaTa nperpaga. Ako MMa He4YncToTuja,
ncuucreTe ja. [NpaBeTe npoBepka Ha cekoun 6
meceLm.

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

Hewmojte aa ja ponupate meTtanHata
noBpLUMHa co ronu paue. Nocton puank
oa nospefa. Hocete 3awWTUTHU
pakaBuuu. YucteTe BHUMATENHO 3a Aa
He ja oWTeTUTe MeTanHaTta NnoBpLUNHA.

/\ BHAMAHMUE!

He kopucTeTe npaBocMykanka co TBpa
[oOaTokK 3a OTCTpaHyBake Ha
BnakHeHUaTa of koHaeH3aTopot. OBa
MOXe [a MM owTeTn pebparta Ha
KOHOEH3aTopOT, LUTO JAoBedyBa [0
nonoLwum nepdopMaHcu Ha anapaTtoT u
NOAOJI0 BPeMe Ha CyLleHse.

—V
}
A

3a ga HanpaBuTe npoBepka:

1. OrtBoperTe ja BpaTaTa. N3BneyeTte ro
duntepor.

2. OTBOpeTe ro KanakoT Ha KOHOeH3aTopPOoT.
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5. Ako e noTpe6Ho, n3BageTe ro MOBOT Of
KOHAEH3aTopOoT U HeroBaTa nperpaga.
MoxeTe aa KopucTute NnpaBoCMyKarnka co
[04aToKOT 3a YeTka.

6. 3aTBOpeTe ro kanakoT Ha
KOHAEH3aTopOoT.

7. CBpTeTe r'v paykiTe ce AoAeKa He ce
BpaTaT Ha CBOja NoveTHa nosuuuja.

8. Bpartete ro untepoT Hasag.

12.6 Yuctewe Ha CEH30pPOT 3a
BJIAXXHOCT

/\ BHAMAHMUE!

Pnsuk oa owTetyBare Ha CEH30pPOT 3a
BnaxHocT. He kopucTeTe abpasnsHu
cpefcTBa Unu YenuyHa BosHa 3a
YNCTEHE Ha CEH30pPOT.

3a pa ce o6e3benat Hajnobpu pesyntatu
npu CyLLEHETO, anapaToT € ONpeMeH co
CEeH30p 3a BMaXHOCT Ha meTan. Toj e
MocTaBeH Ha BHaTpeLLHaTa cTpaHa Ha
obnacra okony BpaTarta.

Co TeKoT Ha BpeMeTo Ha ynoTtpeba,
MoBpLUMHaTa Ha CeH30pOT MOXe Aa ce
n3Barka co LITO ce HamarnyBaar pesynratuTe
o[ CyLLeHEeTO.

MpenopayyBame Aa ro YUCTUTE CEH30POT
Hajmanky 3 unv 4 natu roauwHo, Un ako
3abenexuTe HamanyBame Ha pesynTtatute
o[ CyLLEHETO.

3a uncTere MoXeTe fa ja kopuctute
norpy6arta cTpaHa Ha CyHepoT 3a MUeHe
cafoBv 1 MasKy oueT UIn CpeacTBo 3a
Muetrse 3a CafoBMu.

3a yncTere Ha CEeH30pPOT:

1. OtBOpeTe ja BpaTaTa 3a NonHewe.

2. WcuucteTe rm NOBPLUMHUTE HA CEH30POT
3a BMaXHOCT HEKONKy naTtu bpuwiejku ja
MeTanHaTa noBpLUMHA.

12.7 Ynctewe Ha 6apabaHoT

/\ MPEAYNPEOYBAHE!

VcknyyeTe ro anapatoT npeg aa ro
yncTtuTe.
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KopucTeTe cTaHpapaeH HeyTpaneH
OETEPreHT 3a YMCTEHE Ha BHaTpeLuHaTa
noBpLUMHa Ha 6apabaHoT 1 Ha pebpaTta Ha
6apabaHoT. N3bpuLieTe rm ucHncTeHnTe
MOBPLUMHM CO MeKa Kpra.

KopucTeTe BnaxHa kpna 3a Ynucremse.
M36puLieTe rv UCYNCTEHUTE MOBPLLUHU CO
Meka Kpna.

/\ BHUMAHMUE!

He kopucTeTe abpasvBHu cpeacTea unm
YemnuyHa Xuua 3a YUCTeHE Ha
OapabaHorT.

/\ BHUMAHMUE!

He kopucTeTe cpeacTsa 3a UnCTEHE
meben unu cpeacTBa 3a YMCTEHE LUTO
MOXe Aa npeaussukaaT koposuja.

12.8 Yuctewe Ha KOHTpOsIHaTa
Tabna v KyKuwrteTo

KopucTeTe ctaHaapaeH HeyTparneH
[eTepreHT 3a YNCTeHe Ha KOHTponHara
Tabna n KyKuLWTeTO.

13. PELLABAHSE MNMPOBJIEMA

/\ NPEAYNPEQYBAHE!
BupeTte Bo nornasjeto 3a be3beaHocT.

13.1 KogoBwu 3a rpeLuku

12.9 Yuctewse Ha oTBOpUTE 3a
BO3AyX

KopucteTe npaBocMykanka 3a ga rv
n3BaguTe BrakHeHLUaTa of OTBOpUTE 3a
BO3AYX.

AnapaTtoT He 3amno4HyBa Unu 3acTaHysa npu paboTeHeTo.

MpBo, 06uaeTe ce Aa HajaeTe pelleHne 3a NnpobnemoT (nornegHeTe Bo Tabenarta). Ako
NMOBTOPHO Cce MojaBu NpobremoT, KoHTakTMpajTe co OBNacTeH cepBUCEH LieHTap.

/N NPEOYNPEOYBAHSE!

WcknyyeTe ro anapatoT npes Aa U3BpLUKUTe Kaksa G1no nposepka.

Bo cny4aj Ha noronemu npo6nemu, ce akTUBUpaaT 3ByYHUTE CUrHaNWU, eKpaHoT
npuKaxyBa Kof 3a TpeBora, a KonyeTo Dl start/Pause mosxe KOHTUHYMpPaHO Aa Tpenka:

KopoBwu 3a MoxxHa npuiuHa PeweHue
rpeLuKu
MoTopoT Ha anapaToT e MpPeonToBapeH. Mporpamara He e 3aBplueHa. OTcTpaHeTe
E50 MpemHory anuwTa 3a nepexwe unm rv anuwTaTa o 6apabaHoT, noctaseTe ja
3arnaeeHu Bo 6apabaHoT. nporpamata 1 NOBTOPHO CTapTyBajTe ro
LIMKIyCOT.

BHaTpelueH aedekt. Hema komyHukauuja [MporpamaTa He 3aBpLunna NpaBuHO UNn
Mefy eneKTPOHCKUTE eNneMeHTn Ha anapaToT 3anpen MHOry paHo. Vicknyyete
anapartor. ro, Nna NOBTOPHO BKNy4yeTe ro anapartorT.

E90 urm E91 P p Y P

AKO NMOBTOPHO Ce MojaBy koA 3a rpeLuka,
KOHTakTMpajTe co OBnacTeH cepBUCEH
LieHTap.
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KopoBwu 3a MoxxHa npuiuHa PeweHue
rpeLuku
HanojyBameTo co cTpyja e HecTabunHo. Kora anapatot nokaxxysa EHO, novekajte
Aojeka rnaBHMoOT AoBoA e CTaﬁVIJ'IeH, a
noToa NPUTUCHETE NOYETOK. Ako anapaTtoTt
EHoO ro nayaupan LukiycoT 6e3 HuKaksa

vHOvKauuja, Toraw npuTUCHeTE NOYETOK Ha
LMKnycoT. AKO nak ce jaBu
npepynpeayBake, NpoBepeTe ro kabenot /
NpuKNyYHULATa UM rnaBHUOT kaben.

AKO eKpaHOT NPUKaxyBa APYri KOLOBU 3a rpeLLKU, UCKNyYeTe ro 1 BKIydeTe ro anapartot. AKo
npo6nemMoT NPOAOIKN, KOHTaKTUPajTE CO OBNACTEH CEPBUCEH LieHTap.

Bo cnyyaj Aa umate apyr npobnem co malumHaTa 3a cyllene, npoBepeTe ja Tabenata nogony
3a MOXHU peLueHuja.

13.2 PewnaBawe npobnemu

Mpo6nem

MoXHa npuymHa

PewweHue

MawwmwuHara 3a
cyluere He paboTu.

MawmHara 3a cyliene He e noBp3aHa Ha
enNeKkTPUYHO HanojyBak-e.

MoBp3eTe ja co wrekepoT. [poBepeTe ro
ocurypyBsayoT BO KyTujaTa (AomaluHa
WHcTanauuja).

Bparara e octaBeHa oTBOpEHa.

3aTBOpETE ja BpaTaTa.

KonueTto @ On/Off He e nputucHaro.

MpuTucHeTe ro konyeTo ® On/Off.

KonueTto I>” Start/Pause He e
npuTUCHAaTO.

[onpeTe ro kon4yeTo |>” Start/Pause.

AnapaToT € BO pexuM Ha MUpPYBaHs€.

MputucHeTe ro kon4yeTo (D On/Off.

Hesaposonutenex
pesynTat Ha
cylwetrbe.

M3bpaHa e norpeluHa nporpama.

M3bepeTe coogBeTHa nporpama. 1)

(DI/IJ'ITepOT € 3aTHar.

McuncTeTe ro punTepor. 2)

Onuujata SSSS Dryness Level e noctaBeHa

Ha 5 fron dry.3)

CwmeHeTe ja onuujata SSSS Dryness Level
Ha NOBWCOKO HUBO.

MonHeweTo Gelle nperonemo.

Hewmojte na ro HagmuHyBate
MakcuMmMarHaTa roneMuHa.

,D,yrlKI/ITe 3a NPOTOK Ha BO3JyX Ce 3aTHaTu.

Wcunctete rm AynKuUTe 3a NPOTOK Ha BO34yX
Ha OHOTO Ha anapaToT.

Mma HeuncToThja Ha CeH30pOT 3a BNaXHOCT
BO GapabaHoT.

McuucTeTe ja NnpegHaTta noBpLuMHa Ha
6apabaHoT.

HuBoTo Ha Cyllere He e NoCTaBeHO Ha
NnoCcakyBaHOTO HUBO.

Ypepnete ro HUBOTO Ha CyBOCT. 4)

KoHgeHaaTopoT e 3aTtHar.

McuncTeTe ro KoHaeH3aTopoT. 2)
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Mpo6nem MoxxHa npuiuHa PeweHue
PuUnNTepoT He e 3aTBOPEH BO Mnosuumja. CraeTe ro ountepoT BO npasBuiHa
BpataTta 3a nosuyuja.
MOSHeHE He ce
3aTBOpa AnuwitaTa ce 3arnaBeHu mefy BpartaTta n M3BageTe rv 3arnaBeHnTe anuwiTa u

3anTuBkKaTta.

3aTBOpETE ja BpaTata.

[Mporpamata nnun
onuujata He Moxe
fa ce cMeHar.

lMocne cekoe 3anoYHyBake Ha LWKIYC He e
MOXHa NPOMEHa Ha nporpama unu onuuja.

VcknyyeTe ja u BknyyeTe ja mawmHaTa 3a
cywetbe. [lpomeHeTe ja nporpamara unu
onuujaTta Kako LTo e nobapaHo.

He moxe pa ce
3avyBa onuujata. Ce
ornacysa 3By4eH
curHan.

OnuwjaTa WwTo ce obuaysaTe aa ja
onbepeTe He e gocTanHa 3a u3bpaHara
nporpama.

VcknyyeTe ja n BknyyeTe ja mawmHaTa 3a
cywetbe. [lpomeHeTe ja nporpamara unu
onuyujaTa Kako WTo e nobapaHo.

Ha ekpaHoT ce
nojasysa
HeoueKkyBaHO Bpeme
Ha Tpaetbe.

BpemeTo Ha cyLuete ce NpecMeTyBa
cropep ronemMmHaTa Ha nosiHeHeTo 1
BraxHocTa.

OBa e aBTOMaTCKV — anapartoTt paﬁom
npaBuUITHO.

Mporpama He e
aKTMBHa.

CapoT 3a BoAa € MosH.

WcuepeTe ro cagoTt 3a Boga, NPUTUCHETE Fo
KonyeTo I>” Start/Pause. 2)

Linknycot Ha
cylweke Tpae
NpeMHory KpaTko.

[onemuHaTa e mana.

OpnbepeTe ro BpemMeTo 3a nporpamMara.
BpemeTo mopa fa 6uae nospaaHo co
nonHereTo. 3a cylerwe Ha 1 napye
obreka unu mana KonmymHa Bu
npernopavyBamMe KpaTko BpeMe Ha CyLleHe.

AnuvwtaTta ce NpeMHory cyBu.

OpbepeTe COOABETHO BpeMe Ha nporpama

e

1NV NOBUCOKO HMBO Ha CyBOCT (Ha np., -
extra dry)

Linknycot Ha
cyluewe e npemHory

nonr 3)

@I/IJ'ITepOT € 3aTHar.

McuncTeTe ro puntepor.

[MonHeweTo Co anuwTa e nperonemo.

Hewmojte na ro HagmuHyBaTte
MakcuMmMarHaTa roneMuHa.

AnuvwtaTa He ce LeHTpudyrmpaHu
[OBOSHO.

MywTeTe rn anuwTaTa ywTe egHall Ha
LeHTpudyra BO MalumHara.

MHory HMCcKa Unu BUcoka cobHa
Temnepatypa - Toa He e AedekT Ha
anaparor.

OcurypeTe ce feka coGHaTa Temneparypa
e nosucoka of +5°C 1 noHucka og +35°C.
OntumanHaTa TemnepaTypa 3a gobveare
Hajnobpu pesynTaTv Npu cyllewe e mefy
18°-25°C.

1) CnepeTe ro onvcoT Ha nporpamata — Bugete ro nornasjeto NMPOrPAMU.
2) Bupete Bo nornasjeto O4PXKYBAHE U YYUCTEHE.

3) Camo malumHm 3a cylekse co onuujaTta Dryness Level.

4) Bygete Bo nornasjeto KOPVCHW MPEAMO3M 1 COBETU .
5) 3abenewwka: o makcmym 6 Yaca, LMKYCOT Ha CylleHe 3aBpLUyBa aBTOMaTCKU.

13.3 MoXHM NpUYnHM 3a .
He3a[4oBOJIUTESTHU pe3ynTaTu npu .
CyLUEeHETO:

*  @unTepoT e 3aTHaAT. 3aTHaT uUnTep ro

ﬂyI'IKVITe 3a NPOTOK Ha BO34yX Ce 3aTHaTu.
CeH30pOT 3a BTAXXHOCT € BalikaH.

« bBapabaHoT e BankaH.
* HecooaBeTHW cTaHOapaHW NocTaByBaka

npaBu CyLleHeTo HeedMKacHo.
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nornasjeTo /logecyBare Ha yenHara « CobHaTa TemnepaTtypa e MHOTYy H/cKa Unm
QuHanHa snara MHory Bucoka. OnTumanHarta cobHa
TemnepaTypa e mefy 18°-25°C.

14. NMOTPOLWLYBAYKM BPEOHOCTW
14.1 BoBep

®

YnatcTBOTO 3a ynotpeba 3a KOPUCHUKOT M1 HaBedyBa eHepreTckaTa eTmkeTa Ha EY u
ekoamsajHoT: Per. (EY) 2023/2534 Bo noBp3aHocT co EHepreTckaTa eTukeTa Knacu Ha
edhmkacHocT og A o G.

®

Ha QR-kogoT Ha eHepreTckaTa eTuKeTa Koja e AoCTaBeHa Co anapaTtoT MMa UHTEepHeT-
BPCKa Koja BOAM A0 MHOpMaLMUTE NOBP3aHn Co nepdopMaHcuTe Ha anapaToT BO
6as3aTa Ha nogatoun Ha EY EPREL (EBponcka 6a3a Ha nogartouu 3a peructpauuja Ha
npoun3BOAM CO eHepreTcka eTukeTa). YyBajTe ja eHepreTckarta eTukeTa Kako NpMpadvHuK
3ae[1HO CO KOPVCHMYKOTO YNaTCTBO M CUTE APYrn JOKYMEHTU CnopaYvaHu co OBOj anapar.
Vctute nHchopmauum moxe aa ce HajaaT n Bo EPREL (EBponcka 6a3a Ha nogatoum 3a
pervcTpaumja Ha NPon3BOAN CO eHepreTcka eTukeTa) Ha BpckaTta https://
eprel.ec.europa.eu 1 UMeTO Ha MOAENOT M BPOjOT HA NPOM3BOAOT LUTO Ke MM HajaeTe Ha
nnoykara co cneundukayum Ha anaparor. lNornegHeTe Bo nornasjeto ,ONuc Ha
npou3BoAoT" 3@ MECTOTO Ha MroYykaTa 3a cneyudukaymu.

14.2 JlereHpa

KT. CraBare anvwiTa. BPT/MUH LleHTpudyrmpaHo Ha

kWh MoTpollyBayka Ha eHepruja.

Y4y:MM BpemeTpaereTo Ha nporpamara.

% [MoyeTHaTa Bnara Ha KpajoT Ha (hasaTta Ha LeHTpudyra 1 LenHarta uHanHa Bnara Ha kpajoT o

nporpamara 3a CyLUeHe.
Konky e noronema ueHTpudyrata, Tonky e noronema 6yyaBarta npw LeHTpUdyrrparse, Ho nomana
e rnoyeTHaTa NoTpoLLyBayka Ha Briara U eHeprvja npu cyllewe Ha anuiiTara.

14.3 Cnopep Nponucot Ha Komucujara Per. (EY) 2023/2533 u Per. (EY)
2023/2534.

@

CrnegfHuBee BpegHoOCTU ce JoGWeHN BO NabopaTopucky YCMOBY COPes, BaXKeyKu
cTaHaapaun. PasnuyHy napameTpy Moxart Ja rv npomeHat nogartouuTe, Ha npuvep:
KOMuuYMHaTa Ha NonHeke, TUMOT Ha anuLITaTa U YCroBuTe Ha okonuHaTta. MNMoyeTHaTa
COAPXWHA Ha Bnara Bo anuiiTaTa, TUMOT Ha BOAA, HAMOHOT Ha HamojyBakke 1 aKo ja
NPOMEHNTE CTaHaapAHaTa NocTaBka Ha Hekoja nporpama, UCTO Taka, MoXe Aa BivjaaTr
Ha ynoTpebara Ha eHepruja v BpemeTpaereTo Ha Nporpamara 3a Cyllere U KpajHata
BIa)HOCT.
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LleHtpud MouetH MoTpowyBay LlenHa

Tpaewe Ha
MonHewe yrupaHo a Ka Ha cdomHanHa
e (kr.) Ha Bnara cy(l.: ?;:;To eHepruja Bnara
(BpT/MUMH) (%) : (kWh) (%)
Eco 1) 9,0 1000 60 3:39 1,64 0,0
Eco 1) 45 1000 60 2:10 0,84 0,0

1) Osae pedepeHTHaTa nporpama LTo ce KOPUCTU 3a NpOoLieHKa Ha ycornaceHocTa co nponucoT Ha EY 3a
ekoan3ajH 1 eHepreTcka eTuketa, Per. (EY) 2023/2533 n Per. (EY) 2023/2534. OBaa nporpama Moxe Aa v UcyLuu
naMmyyHuUTe anuLiTa of noyeTHaTa CoAPXKMHA Ha Bnara of, nornHewe of 60% Ao LenHaTta coapxvHa Ha puHanHa
Bnara Ha nonHewe og 0%.

MoTpylwyBayka Ha eHepruja BO pasnnyHu pexmmu

I'IOTpomyBaqKa e Cprja OpnoxeHo aKTuBupame

I'IOTpomyBa'-u(a Ha CTpyja BO pPeXxum BO PEXWM Ha MUpYBatbe (W)
w

Ha mupyBamse (W)

0,50 0,50 4,00

BpemeTo o UcknyyeHo/Pexum Ha mupyBake € MakCumym 15 MUHYTH.

14.4 YecTtn nporpamu

®

Osue BpPeaHOCTU ce CaMO UHOAUKATUBHU.

LleHtpud MouetH MoTpowyBay LlenHa

MonHewe yrupaHo a U2z i Ka Ha cmHanHa
Hpeh gzl (kr.) Ha Bnara cy(l.: f—;;l:::)‘ro eHepruja Bnara

(BpT/MUMH) (%) . (kWh) (%)
Cottons 9,0 1000 60 453 2,28 3,0
extra dry
Cottons 45 1000 60 3:26 1,39 3,0
extra dry
Cottons 9,0 1000 60 2:39 1,19 12,0
iron dry
Cottons 45 1000 60 1:46 074 12,0
iron dry
Synthetics 40 1200 40 1:40 0,68 0,0
extra dry
Synthetics 40 1200 40 1:13 0,48 1,0
cupboard dry
Synthetics .
oy 40 1200 40 0:59 0,37 12,0
Delicates 2,0 1100 55 1:39 0,64 0,0
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15. TPVDKA 3A XKUBOTHATA CPEONHA

Peuuknupajte matepujanu co cumbonoT C/o\l-)
CraBeTe ro nakyBat-eTO BO COOABETHU
KOHTEjHepu 3a Aa ro peuuknupare.
MomorHeTe BO 3alITUTaTa Ha XUBOTHaTa
cpefuvHa v 3gpasjeTo Ha nyfeTo co
peuuknupare Ha oTnag of eNeKTPUYHU U
eneKkTpoHckn anapatu. He dpnajte rm

anapaTuTe 03HaYeHu co cMMGoNoT E oo
0TNagoT o4 AOMakUHCTBOTO. BpateTte ro
NPOU3BOAOT BO BALLMOT floKaneH oGjekT 3a
peLyvKnMpare UM KoHTakTUpajTe co
onwTMHCKaTa kaHuenapuja.
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[Oo6po pownu y AEG! XBana wTo cTe nsabpanu Haw ypeRaj.

Y TexW Aa NOCTUrHEMO EKOJIOLLKY OAPXKUBOCT, CMakbyjeMo KONMYMHY nanupa u
npy>xamo KOMMNIeTHa KOPUCHUYKa yNyTCTBa Y eNeKTPOHCKOM 06nuky. KomnneTHo

KOPWCHWNYKO yNyTCTBO MOXeTe nornegati Ha aeg.com/manuals

Mornepajte caBeTe 3a kopuwhetse, GpoLLype 1 MHOopMaLje 3a pellaBaHe
@ npobnema, cepBucupane 1 nonpasky Ha aeg.com/support

KynuTte npnbop, NoTpoLLHW MaTepujan u opurmHanHe pesepsHe AeNOBe 3a CBOj
@ ypehaj Ha aeg.com/shop

3agpxaHo nNpaBo M3MeHa.

CAOPXAJ
1. BESBEJHOCHE MH®OPMALINJE. ..o 116
2. BESBEHOCHA YTTYTCTBA. ... 120
3. OMMUC MPOUBBOOA........oeii e 122
4. TEXHUYKU MOOALIN. ... 124
5. KOMAHIOHA TABJTA. .. .ot 124
6. PROGRAM. ... .o 126
T OTILMJE ... 128
8. MOAELUABAHDA. ... .o 129
9. MPE MPBE YMOTPEBE........ccoii e 130
10. CBAKOJOHEBHA YTIOTPEBA........ooiiiiiiice e 131
11. HATTIOMEHE U CABETW. ... 134
12. HETA VM HULITRERE. ... 135
13. PELUABAHSE MPOBJTEMA ...t 138
14. BPEOHOCTU MOTPOLUHE.......cooiiiii e 141
15. EKOJTOLLKA TTUTAHDA. ..o 143

1. A BESBEAHOCHE UH®OPMALIUJE

H n [Npe Hero WwTo 3ano4HeTe ca MHCTanaunjom u
Kopuwhenem oBor ypehaja, naxxr-uBo npoynTajte
NPUIOXEHO YMNYTCTBO.

Mpounasohay HMje oaroBopaH 3a 6uno kakee nospeae unm
LUTETY KOje Cy pe3ynTaT HeucnpaBHe UHCTanauuje nnu
ynoTtpebe. YyBajTe ynyTcTBO 3a ynoTpedy Ha 6e3begHoM un
npucTynadyHomMm mMecTy 3a byayhe kopuwhewe, 1 npeyammte
NyHY Bep3unjy OOCTYMNHY Ha MPEXH.

Ynosopemne: Pu3uk og noxapa/3anarsmsu matepujanm.
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Ypehaj cagpxu 3anarsue rac nponaH (R290), koju je Beoma
NOBOSbaH Mo XMBOTHY cpeanHy. [lp>Kute n3sope BaTpe u
narbewa garoe og ypehaja. Bogute payyHa ga He owTeTuTte
KONO pacxnagHor cpeacrBa Koje cagpku nponat.

1.1 Be3begHocCT Aeue n oceTrbUBUX ocoba

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pu3uKK of rywera, nospena nunu TpajHor
MHBanuguTeTa.

» OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua crapuja og 8 roguHa u
ocobe ca cMarbeHUM PU3UYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
crnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeloCTajy UCKYCTBO U
3Hah€, YKONMKO UM ce 0be3beam Hag3op unu v ce aajy
ynyTcTBa y Be3n ca ynotpebom ypehaja Ha 6e3beaaH
Ha4YnH 1 YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. [leuy mnaha
oA 8 roauHa, kao n ocobe ca BeomMa TELLKUM U CIOXKEHUM
nHBanuautTeTom, Tpeba gpxaTtn garoe og ypehaja, ocmm
ako cy nofj ctanHum Hag30pOoM.

* Hemojte goa nossonute geumn ga ce urpajy ypehajem.

« [pxuTe cBy ambanaxy garoe o4 Aeue u ognoxuTe je Ha
oarosapajyhu HauuH.

« [leTepLieHTe opXnTe BaH JoMaluaja geLe.

« [euy v kyhHe rbybumue apxute nogaroe of ypehaja ook cy
HeroBa BpaTa OTBOpPEHa.

» Ako oBaj anapat uma ypehaj 3a 6e3begHocT ageue, Tpeba ra
akTMBmMpaTu.

» [leua He cmejy ga obasrbajy Ynwhere n KOPUCHUYKO
oapxaBahe ypehaja 6e3 Hagsopa.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

» OBaj ypehaj ce KOpUCTN camo 3a CyLLeHE Bella gomaher
TUMNa KOju Ce MOXe CYLUUTU MaLUUHCKN.

* Hemojte ga kopuctute oyHKLUM]y Cyllena ako je BeLl
ynprbaH UHOYCTPUjCKUM XeMuKanujama.
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OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpeby y jeaHom
AOMahWHCTBY Y 3aTBOPEHUM NpocTopuMa.

Ypehaj ce Mmoxe KOpUCTUTU Y KaHuenapujama, XoTenckium
cobama, NnaHCMOHMMA, CEOCKUM TYPUCTUYKUM
AoMahnHCTBMMA M CrMYHUM OBjekTMa 3a CMeLUTaj rae
ynotpeba He npeBasunasn (npoceyaH) HMBO MOTPOLLHE MO
AoMahnHCTBY.

HemojTe na mewarte cneyndukaunjy oor ypehaja.

AKO NOBpX MalUMHe 3a Npake Bella CTaBibaTe MallnHy 3a
Cyllere BeLla, Y Ty CBPXY KOPUCTUTE ONpeMy 3a crnaratwbe.
KomnneT 3a cnaramwe, Koju ce moxe Hahu kog oBnawheHor
npogasua, MOXe ce KOpUCTUTU camo ca ypehajem
HaBeAEeHUM Yy yNyTCTBY NPUIOXEHOM Y3 0Baj Npuodop.
[MaxxrenBO NpoynTajTe nNpe nHcTanauuje (nornepajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby komnneTa).

Ypehaj moxe foa ce nHcrtanmpa camoctasiHo UM ncnog
KyXWUHCKMX eniemeHaTa ca ogrosapajyhnum npoctopom
(nornepajte Gpollypy 3a MHCTanMpawe).

HemojTe nHctanmnpatun ypehaj nsa spata Koja ce
3aKrbyyaBajy, KIM3HUX BpaTa HUTK BpaTa ca LapkoM Ha
CYynpOTHOj CTpaHu, koja 6bu oHemoryhuna ga ce spata
ypehaja oTBope A0 Kpaja.

O6esbeante umpkynaumjy Basgyxa nameny ypehaja n noga.
OTBOpY 3a BEHTUNAUM]Y Y NOCTOSbY HE cMejy BnTn
3aKNOHEHN TENUXOM, MPOCTUPKOM MM BUNO KakBOM
nogHoM o6norom.

YNO3OPEHE: Ypehaj He cme foa ce Hanaja nyTem
eKCTepHOor ypehaja 3a yKiby4mBar€e Kao LUTO je TajMep HUTU
Aa byae noBesaH Ha KOO Koje ce pe4oBHO YKiby4yje U
NCKIby4yje nyTem crpyje.

[MpukrbyunTe rnaBHU Kabn 3a Hanajawe Ha 3UAHY YTUYHULY
TEK Ha Kpajy NnocTynka uHcTanauyuje. Ysepute ce ga je
nocre noctaerbana ypehaja cTpyjHu yTukay 4oCTynaH.
YINO3OPEHE: Hemojte ga nHctanupate ypehaj y
OKpYXXehY Y KojeM Hema pa3meHe Basayxa.
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Ypehaj cagpxu 3anarue rac nponaH (R290), koju je Beoma
NMOBOJSbaH MO XXMBOTHY cpeauHy. [lpXXuTte nssope BaTpe u
narbewa gar-e of ypehaja. Bogute payyHa ga He
oTeTUTE KOMO pacxiiagHor cpeacrsBa Koje cagpXu nponaH.
YIMO30OPEWE: He po3sonute 3ayenbnBame
BEHTUNAUMOHUX OTBOpa Ha KyhuwTy ypehaja unm yrpagHor
ernemMeHTa.

YINO3OPEHE: HemojTe owiTeTnTn KONO pacxnagHo
cpencTsa.

YINO3OPEHE: He gupajte npuctynayHe metasnHe
nonaTuue KoHAeH3aTopa ronum pykama. Pusuk oa
nospege. Hocute 3awTnMTHE pykasuue.

Ykonuko je kabn 3a Hanajawe owTeheH, hera mopa aa
3amMeHu npoussohad, ogrosapajyhu osnawwheHn cepBucHU
LeHTap nnu nuua cnuyHe kBanuduvkaumje, kako 6u ce
nsberna enekTpnyHa onacHocCT.

He npekopauyjTe makcumarHy konuymHy Bewa og 9,0 kg.
OuuncTtuTe oTnana BrnakHa unu Tpywe og ambanaxe Koje ce
HaKynuso oko ypehaja.

Ypehaj HemojTe nywTaTtn y pag 6e3 domntepa. duntep 3a
oTnana BnakHa OYMCTUTE Mpe UNu rnocre cBakor
KopuLhema.

HemojTe ga cywumTte HeonpaHe CcTBapu y MallvHW 3a
cyllene Bella.

CTtBapu Koje cy 3anprbaHe cyrncTaHuamMa Kao LTO Cy yrbe 3a
KyBar-€, aleTOH, ankoxos, 6eH3nH, Kepo3unH, cpeacTBa 3a
yKnawawe qorieka, TepneHTuH, BOCak U cpeacTBa 3a
yKnawake Bocka Tpebano 6u ga ce onepy y Tonnoj Boau
ca JoAaTHOM KOSIMYMHOM JeTepLieHTa npe cylexwa y
MaLUNHW.

CtBapu kao WTo cy cyHhepacTta ryma (neHa og nartekca),
Kane 3a Tylwmpare, BO4OOTNOPHU MaTepujanu, Komaam un
opeha Koju cy noctaBrbeH ryMoM Unu jactyuun NyreHn
BaTOM Of1 cyHhepacTe ryme He CMejy Aa ce CyLle y MallnHN
3a cylene BeLa.
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* Bogute payyHa aa ce el He 3arnasu namehy spata
ypehaja n rymeHe 3anTuBKke Ha BpaTtuma.

» ®abpnyKkn OMEKLLMBAYM NN CAINYHKU NPOMU3BOAN MOpajy ce
KOPUCTUTU UCKIbYYMBO KaKo je HaBedeHOo y ynyTCTBY

npoussohaya.

* YKNoHUTE cBe CTBapu uU3 npegmeta Koju 6m mornun omtn
N3BOP NoXapa, Kao LWTOo Cy ynarbadn unm wmbuue.

* YIMNO3OPEHE: Hukapa He 3aycTaBrbajTe MaLllnHy 3a
cyllene Bella npe Kpaja UuMKryca cyllewa; y criydajy aa 1o
ypaauTte, 6p30 yKIIOHUTE CBE CTBApWU MU pacnopeanTe nx

TakKo Aa ce TonoTa pacnopenn.

* [Mpe 6uno kakBor NocTynka ogpxaBawa ypehaja,
NCKIbYYNUTE ra n n3BaguTe yTmkad kabna 3a Hanajawe n3

3naHe yTn4Humue.

2. BESBEJHOCHA YTTYTCTBA

2.1 MoHTaxa

A Ynosopetwe: Pusunk og noxapa/
3anarmeu Matepujanu.

YKNOHWUTE KOMMNEeTHY ambanaxy.

* HemojTe ga nHcTanupare unu KopucTuTe
owTeheH ypeha;.

» [lpuapxasajTe ce ynyTcrasa 3a
MOHTMpaH-e Koje cTe Aobunu y3 ypehaj.

* Hewmojte ga nHctanuparte ypehaj y
OKpY>Kehsy Y KojeM HeMa pa3MeHe Basgyxa
Ypehaj cagpxu 3anarvBe rac nponaH
(R290), koju je BeOMa NoBoOrbaH Mo
XVBOTHY cpeaunHy. [pxuTe n3sope Batpe
1 naroewa gare of ypehaja. Bogute
padyHa Aa He oLTeTUTe Koo pacxnagHor
CPeACTBa Koje caapXXu MponaH.

* YBek BOAMTE payyHa npuivkom
nomepata ypehaja 3aTto LTO je Texak.
YBeK KOpUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLe 1
3aTBOpEHY 00yhy.

* HewmojTe ga uHcTanupare unm KopuctuTe
ypehaj Tamo rae Temnepartypa Moxe Aa
6yne Hwxka og 5 °C vnm Buwa og 35 °C.

» O6nacT noga Ha kojoj he ypehaj 6utun
MOHTUpaH Mopa buTu pasHa, ctabunHa,
OTMOpPHA Ha TOMMOTY U YncTa.
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Mpunukom npemeluTana, ypehaj ysek
Mopa Aa CToju BepTMKanHo.

Kapga ce ypehaj noctaBu y ctanHu
nosnoxaj, y3 nomoh nubene nposepute ga
N je NpaBUHO HMBeNuncaH. AKo Huje,
nogecute Horuue AOK Ce He N3HeBenuLle.

2.2 Mpukrby4yew-e Ha eneKTPUYHy
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pu3aunk o noxapa v cTpyjHor yaapa.

Mpukrby4nTe rnaeHM kabn 3a Hanajake Ha
31OHY YTUYHULY TeK Ha Kpajy
MHCcTanauuje. BoguTe padyHa ga noctoju
NPUCTYN MPEXHOM YyTUKa4y HaKOH
MHCTanauyuje.

YIMNO3OPEHSE: OBaj ypehaj je npeasuheH
3a MOHTaxy/MpuKIby4mBare Ha
NPOBOAHVK y3eMIbeHa 3rpaje.

YBepuTe ce Aa cy napameTpu Ha niouvnum
Ca TEXHUYKMM KapaKkTepucTukama
KoMnaTnbunHu ca ogroeapajyhum
napameTpuma enekTpudHe Mpexe 3a
Hanajame.

YBeK Kopuctute nponucHo yrpaheHy
YTUYHMLY Ca 3alTUTOM Of CTPYjHOr

ynapa.




* HewmojTe ga kopuctuTe aganTtepe ca BuLle
YyTUYHMLA 1 MPOAYXHE Kabnose.

* He Byyute kabn 3a Hanajarwe kako 6ucte
nckrbyumnu ypehaj. Kabn uckrbyunte Tako
wto hete n3Byhu yTukay 3 yTuiHuue.

» Hemojte goampveaTtu kabn 3a Hanajamwe
HUTW MPEXHMW yTUKay BNaXHUM pykama.

2.3 YnoTtpeba

* bByauTe naxrbuem kaga uictute ypehaj oa
6ucte cnpeunnu owrteheke cuctema 3a
xnahetbe.

e [punukom ynwhera punTtepa, oanoxuTe
BMakHa y KaHTy 3a cmehe kako bucte
Crnpeynnu ynasak MMKponnacTuke y
BOAOBOAHMN CUCTEM.

2.5 Komnpecop

/\ YNO3OPEHE!

[NocToju pusnk og CTpyjHOr yaapa,
noxapa, onekoTnHa unu owTehemwa
ypehaja.

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pusnk og owTtehewa ypehaja.

» OBaj ypehaj je HamereH camo 3a KyhHy
ynotpeby (y 3aTBOPEHOM NMPOCTOPY).

* Hewmojte ga cywmre owrteheHe
(nogepaHe, n3nu3aHe) NpeamMeTe Koje
cagpxe nocTaBy UNu UCMYHe.

* Ao je Bell onpaH CPeACcTBOM 3a
yKnawake Mprba, MOKPEHUTE A0AATHM
LIMKIYC MCNWparsa Npe Hero Lwto
3anoyHeTe LUKIYC CyLLeha.

*  CyLluMTe UCKIbYYMBO TKAHWHE KOjU CY
norofHe 3a cyllene y oBoM ypehajy.
[patuTe nHCTpyKumje 3a Ymwhere Ha
eTuKeTH BeLa.

+ KoHpeH3oBaHy BOAYy/AeCTUNOBaHY BOAy U3
ypehaja HeMojTe NUTU, HUTW Of, He
npunpemaTn xpaHy. Moxe ga nsasose
34paBcTBeHe npobneme koA rbyamn u
KyhHMX reybumaua.

* HemojTe cecTu HM cTaT Ha OTBOpEHa
BpaTa ypehaja.

* Y ypehajy HemojTe CyumT MoKap BeLl 3
KOr Kanroe Boaa.

2.4 Hera n ymwhene

/\ YNO3OPEHE!
[MocToju punsmnk og noeBpeae mnu

owTehena ypehaja.

* HewmojTe kopMCTUTK MNa3 BoAe unu napy
3a ymwhere ypehaja.

* Ypehaj o4nctnTe BNaKHOM MEKOM KpProm.
KopuctuTe UcKkrbyuYMBO HeyTpanHe
neTeplieHTe. Hemojte KopucTUTH
abpasuBHe npoussoae, abpasvsHe
jactyunhe 3a unwhere, pactesapave unm
mMeTanHe npegmerte.

» Komnpecop v cuctem komnpecopa y
MaLLWHM 3a CyLlehe Bella nyHe ce
noceGHVM CpeaCcTBOM Koje He CafpXu
dnyopo-xnopoyriboBoaoHuke. OBaj
cuctem Mopa aa byae uBpct. Owrteherwe
CUCTEMA MOXE 13a3BaTh LlypeH-e.

2.6 CepBucupame

« Papgu onpaske ypehaja obpaTute ce
oBnawheHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY.
KopucTtuTte camo opuruHanHe pesepeHe
aenose.

*  VmajTe Ha ymy fa camocTanHa unu
HeCTpy4Ha nonpaska MOXe Yrpo3uTu
6e36e4HOCT 1 NOHULLTUTW rapaHuujy.

» Cnepehu pe3epBHM AenoBu AOCTYMHU CY
Hajmarbe 10 roguHa HakoH LWTOo je mogen
NPEeKWHYT: 3anTuBKe, Npekngayn n gyrmag,
nymna koHaeHsatopa, 6paBe Ha Bpatuma,
MOTOPW 1 YeTKMLE MOTOopa, NPEeHOCK
nameny motopa n 6y6H-a, BeHTUNaTop 1
TOYKOBYW BEHTMNATopa, OyoHeBu n
nexajeBu, LieBu 3a Boay M cpofHa onpema
yKrbyyyjyhu upeBa, BeHTUne n gpuntepe,
Kabnose 1 yTMYHULIE, LUTaMMNaHe nrnoye,
eneKTPOHCKM AWCNNEjN, TepMOoCTaTu 1
CEH30py TeMneparype, axypupara
codTBepa (ykrby4yjyhu codTep 3a
peceToBame), onpyre, rpejayun u rpejHn
€NeMEHTU, eNeKTPUYHN ocurypaydm
(3acebHu nnun y rpynu), KoHaeH3aTop
MOTOpa, pemMeHuLa 3a 3aTesame,
nomohHu Barbak, BpaTa, 3anTuBke Ha
BpaTMma, 6paBe Ha BpaTMma, CKIONoBu 3a
3akrbyyaBatbe Bpara U1 Lwapke, puntepu
3a BrakHa, cmntepu 3a Basayx,
nnacTuyHu nepudepHn ypehaiju,
pe3epBoap koHAeH3aTopa. Tpajare Tor
nepuoga Moxe OUTK gyxe y BaLloj
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3emrbu. 3a Buwe nHdopmaymja nocetute
Hal Be6G-cajT.

*  WmajTe Ha ymy [ja Cy HEKM O OBUX
pe3epBHUX AenoBa AOCTYMHN camo
CTPYYHMM CepBuceprMa 1 ga He
ofrosapajy CBU pe3epBHY AENOBU CBUM
mMoaenvma.

» Kapa ce pagu o cujanvuama yHyTap
npousBoa 1 pe3epBHUX AeNoBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanuue cy HamereHe fa u3apxe
eKcTpemMHe pusnyke ycrose y KyhHum
anapaTtumMa, kao LUTo Ccy Temneparypa,
BMOpauwje, Bnara, unu cy HameweHe ga
curHanuampajy uHdopmavmje o pagHom
ctawy ypehaja. Hucy npeasuheHe 3a
ynoTtpeby y apyrum ypehajuma un Hucy
noroAHe 3a OcBeTIbaBake NpocTopuja y
oomahuHcTBy.

2.7 Oonarawe

/\ YNO3OPEHE!

OnacHocT of, noBpefhuBara unm
rywetba.

3. OMNnC rNMNPOM3BOOA

& Ynosopetwe: OnacHocT of noxapa /
OnacHoCT of, MaTepujanHe wTeTe n
owrTehewna ypehaja.

Vckrbyunjte ypehaj ns enekrpmyHor
Hanajakwa 1 ca 4OoBOAa 3a BOAY.
Wceuute MpexHU enekTpuyHu kabn Ha
MecCTY Koje je 6nundy ypehaja n ognoxure
ra.

OBaj ypehaj cagpxu 3anarveu rac
(R290). ObpaTnTe ce OMLUTUHCKUM
opraHuma ga bucte casHanu kako Aa
npaBunHo oanoxuTe ypehaj y otnag.
YknoHuTe pyuuuy og Bpata ga bucte
cnpeuunu ga ce geua unu KyhHm
BYy6uMUM 3arnase y OyOmsy.

OpanoxuTe anapaT y cknagy ca Baxehum
nponuncuma 3a oanarake oTnaga og
EeneKkTPUYHUX N eNeKTPOHCKMX ypehaja
(WEEE).

N

PesepBsoap 3a Boay
KomaHgHa Tabna
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Mnoumua ca TEXHNYKUM
kapakTepuctukama n QR ko4

A Mpopesn 3a npotok Basayxa
Moknonay koHaeH3aTopa
[Moknonay koHAeH3aTopa
MopecmBe HoXMLE

@

Paan nakwer ybaymBara Belwla nnm
nocTtaBrbarba ypehaja, BpaTta Mory a ce
npeokpeHy (nornepajte nocebHy
Gpowuypy).

=
i',g‘)(.\ & [ Prodno. [570000000 Joo]
I féﬁ 000V - 00tz 0000 W' = o
EH’#’-.J"- | [~ Ser.No. 00000000
| 1 |
A B CD E

Mopaum ca nnounue ca TEXHUYKUM KapakTepuctu-

A

B. HasuB mogena

C. ©6poj nponsBoaa

D. enekTpu4He KapakTepucTuke
E. cepujckun 6poj

CkeHvpajTe QR kdA Ha ypehajy Aa 6ucTe perncTposanu NPoOM3BOA U UCKOPUCTUIN a Ha HajGOrbK HaunH.

. [:D MpounTajTe cneundukaumje Bawwer npehaja, AOKyMeEHTaLMjy 1 YNaHKe O TOMe Kako Aa KOPUCTUTE Haj-
6orbe yHkuumje (YnyTcTBO 3a ynoTpeby je Takohe AOCTynHO Ha aeg.com/manuals )

. ﬁ [o6wjajTe caBeTe o kopulhety, peluaBary Npobnema, MHpopmatmje o cepucy v nonpasLm (Takohe

[OCTYMHO Ha aeg.com/support )

. lﬁ KynuTe npnbop, noTpoLuHy poby v opurMHanHe pesepBHe AenoBe 3a Ball ypehaj (Takohe gocTynHo Ha

aeg.com/shop )

3.1 MNpukrbyyer-e Ha eneKkTPUYHY
Mpexy

Ha Kpajy MOoHTaxe nNpukIbydnTe rnaBHu kabn
3a Hanajakse y 3UOHY YTUYHULLY.

Mnoynua ca TEXHUYKUM KapakTepucTukama u
nornaere , T exHU4kn nogaun” HaBoae
notpebHe enekTpuyHe KapakTepucTuke.
MpoBepute aa nu cy komnatnbunHe ca
MPEXHUM HanajaHteM.

[MpoBepute aa nu Bawwa kyhHa
enekTpovHcTanaumja Mmoxe aa u3gpxu
MakcumanHo noTpebHo onTepehetse,
y3umajyhu y 063mp n cee gpyre ypehaje koju
mory 6uTn y ynotpebu.

MpukrbyunTte ypehaj Ha y3eMrbeHy
YTUYHULY.

Kabn 3a Hanajawe mopa 61Ty nako goctynaH
HaKoOH MOHTaxe ypehaja.

O6paTuTe ce HaweMm oBnawheHom
CEpPBUCHOM LIEHTPY 3a 6uno kakse
eleKTpUYHe paoBe NoTpebHe 3a MOHTaxy
oBor ypehaja.

Mpoun3Bohay He nprxBaTa HUKAKBY
0roBOPHOCT 3a owTehena unu nospeae
HacTarne ycnef HenoLToBarwa
ropeHaBefeHNX Mepa NpegoCcTPOXKHOCTU.
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4. TEXHUYKW NOAALN

BucuHa x wupuHa x gybvHa 85,0 x 59,6 x 65,7 cm

MakcumanHa gybvHa ko oTBOopeHux BpaTta ypehaja 110,2 cm

MakcvmanHa LWwnprnHa kof oTBopeHux Bpata ypehaja 95,1 cm

MopecvBa BUCKHa 85,0 cm (+ 1,5 cm - perynauuja ctonana)
3anpemuHa 6ybra 1181

MakcmumanHa konvyvHa Belua 3a npawe 9,0 kg

HanoH 230V

PpekseHUVja 50 Hz

AkycTn4Ha emucuja Byke y Ba3ayxy 3a LMKIYC cyliewa 64 dB(A)
Eko nporpama npu makcumanHoj KonnyuHu BeLua

YKynHa cHara 550 W
MprmeHa HomahuHcTBO
[osBorbeHa TemnepaTtypa npocropuje Op +5°C po +35°C

3alWwTUTHM OMOTau NpyKa 3alwTUTy of npoaunparea 4sp- IPX4
CTWX YecTuLa v Bnare, 13y3eB Ha MecTMMa Ha Kojuma
onpema nof HUCKMM HaMoHOM Hema 3alTUTy of Bnare

OsHaka raca 3a hpwkugep R290

TexuHa dpwknaepa 0,149 kg

5. KOMAHOHA TABJA

| — —
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Bupay nporpama Onuyje
[vennej nyrve @ on/off
Oyrme [>||Start/Pause A Mporpamu
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5.1 Oucnnej

IR & -

5@ = e

1, El kg MAX

A= m@ e

CumGon Ha gucnnejy Onuc cumbona

a : 3 5 MHAVIKaLmja BpemMeHa Lykyca
0 MakcumMarnHa KonuuuHa Bella 3a npake
=L)_{kgmax
B ' EI D |_I n36op oanoxeHor ctapta (30min-20h)
E@:] + Anti Crease onuuja je ykrbyyeHa
Qé 3yjanvua uckrbyveHa
E dyHKUMja 3a 6e36eaHOCT Aeue je ykrbyyeHa
5 E|:| @- OCYLLEHOCT Bellia: CyBO 3a Nernawe, CyBO 3a OAnarake y opMaH,

i eKcTpa CyBO
@S Time Dry onuuja je ykrbyyeHa
Q.“ VHAVIKaTOP: MCrpasHuTe pe3epBoap 3a Bogy
@ VNHOUKATOP: OYUCTUTE QUITTED
1N VNHANKATOP: MIPOBEPUTE KOHAEH3ATOP

VHAVKaTop: gpasa cylena

WHAVKaTOp: ghasa xnahera

E}l WHAVKATOP: @basa 3aluture of ryxsara
@ Delay Start onuuja je ykrbyyeHa
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6. PROGRAM

Program

KonuunHa
sewa 1)

CBojcTBa/O3Haka maTtepujana 2)

MixDry

5,0 kg

OCMULLIBEHO 38 PYTUHCKO CyLLeHe OHora

wro nepete 6e3 copTupara. PaBHomepHO
cywm oaehy 3a ceakopHesHo Howetse o4 /(2 ()
namyka, MeLLaBnHe namyka U CUHTETUKE, U T
CHHTETUKE.

Eco 3)

9,0 kg

Mporpam je norogaH 3a cyllere MOKpor na-
MYYHOr Bella 1 TO je HajedmkacHuju npo-
rpam 3a cyllerbe namyyHor BeLla y cMucny
NoTpOLLHE eHepruje.

HunBO OocyLLeHOCTM HWje nogecus 1 noapa-
3yMeBaHO je nofelleH Ha cupboard dry /
CNPeMHO 3a oanarate.

Cottons

9,0 kg

Mporpam 3a 6ene n o6ojeHe namyyHe Tka-
HuHe. MoapasymeBaHa noAellaBarba cy Ha
HMBOY cyBOhe CrpeMHOCTH 3a ofnararse.

Synthetics

4,0 kg

MewaHa ogeha Koja cagpXu yrnaBHOM CUH-

NS
TeTU4Ka BnakHa nonyT nonvecrepa, nonua- /
mMuaa uta.

Delicates

2,0 kg

Mpenopyuyje ce 3a reHEpUYKE OCETILUBE o~ o~
TKaHWHE Kao LUTO Cy BUCKO3a, 3pak, akpui u /
HVIXOBE MELLaBUHE.

Bedlinen XL

4,5kg

CyLum [O TPy KOMNneTa NocTerbuHe ofjea-

HOM. YMatbyje yBpTake U 3aneTrbaBare

BENMKNX NpeameTa kako 6u ce ocurypano 10
[la cBaka NocTerbuHa AOCTUTHE YjeaHaueHy '
cyBohy 6e3 BnaxHWx Taqaka.

Sportswear

4,0 kg

CyLum reHepuyky cnoptcky ogehy Hanpas-

TbEHY Off CUHTETUYKUX BnakaHa, yKibyuyjy- olo
hu nonuectep, MelwasuHe enactaHa nno- /8482
nuamug,.

Duvet

3,0 kg

O6e3befyje NpaBUNHO Cyluere yHyTpalLl-

HUX [iefioBa Kpo3 jeJHOCTpyKe Ui ABO- NS
CTpyKe jopraHe, jacTyke u TanauupaHy he- /,
6ag.

Easy Iron

2,0 kg

OrpaHunyaBa 3ry>KBaHOCT Marne konuynHe ogehe of namyuyHe,
CMHTETUYKE N MELLOBUTE TKaHWHE 3a Nako nernamne. Moceny-
je ABa HMBOa cylwetsa: MNernawe ocTaBrba ogehy 6naro
BaxHy 3a nernawe unu seluarse; OpmaH y noTnyHoOCTH Cy-
LK npeamerTe.

AN AN )
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Program Konuuuna . ) 2)
9 Benril CsojcTBa/O3Haka maTepujana

Camo 3a cyBy ogehy
KpaTak uuknyc Ha HUCKOj TeMnepaTypu Koju
Refresh 1,0 kg rnomMaxe y yknarary mvpuca us mane Ko- /"
nnynHe opehe. HasnaveHo u 3a cyBy oagehy
Koja je Ayro 6una y ognoxeHa.

1) Makcumanta TexuHa ce O[HOCM Ha CyB BeLl.
2) 3a 3Hauere 03Hake MaTepujana nornegajte onerbak CBAKOLHEBHA YITOTPEBA: lNpunpema seLua.

3) OBO je pechepeHTHM Nporpam ce KOPUCTK 3a NPOLLEHY YcarnalleHoCTH ca 6pUTaHCKMM NponMcrUma O eKo-An3aj-

Hy 1 03HavaBakby eHepreTcke edukacHocTu, Ypeabom (EY) 2023/2533 n Ypenbom (EY) 2023/2534. OBaj nporpam
je y cTamy [a ocyLuM namy4Hu BeLl of NOoYeTHOr caapxaja Bnare Bewa of, 60% Ha LurbHW KOHa4HW caapikaj Bnare
Bewa of 0%.

6.1 U36op nporpama n onuwmja

Onuuje
Nporpamu) §94¢ Dryness Le- [ + Anti Crea- @Y% Time Dry
vel se
MixDry E]:l . - -
Eco EI:l 2) u

Cottons E E|:| . ] u
Synthetics E E|:| . ] u

Delicates (1] 2) ]
Bedlinen XL ] [1] ‘& " ]
Sportswear (1] 2) ]
Duvet (1] 2) ]
Easy Iron ] "
Refresh "

1) 3ajegHo ca nporpaMom MoXeTe Aa NnoaecuTe jedHy unu BuLle onuuja.
2) MoppasymesaHo nofeluaBame
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7. ONUMJE

7.1 §§§§ Dryness Level

OBa onuuja nomaxe Aa ce NoCTUrHe 3axTeBaHu HUBO
ocyulieHocTn Bewa. MoxeTe ga nsabepete HUBO OCy-
LLIEHOCTH:

E CNpemMHO 3a nernawke — HUBO CyBO
3a nername

CNpPeMHO 3a ognarake — HUBO CyBO
3a opmaH1)

(==

‘6’ CnpemMHo 3a ognarakbe — HUBO U3y-

- 3eTHO CyBO

1) MoapasymeBaHun n360p Koju je NoBe3aH ca nporpa-
MOM

MNopelwasake UnIbHE KOHa4YHe
BIaXXHOCTU

®

To moxe 6uTn HeonxogHo ¢ 063upom Aa
Ha pesynTaTe CyLleHa yTU4y MHOTK
YCIOBU, HNp. TUM BOAE, HarMoH
eneKTpUYHe Mpexe Unu TemnepaTtypa
uTAa.

KAKO NMOCTUThU CABPLUEHO CYLUEHE:

1. NMokywajTe Aa nogecuTe onuuje HMBOA OCYLLEHO-
cTu (nornepajte ropeHaBeneHe onuvje Dryness
Level).

2. Axo xenuTe gopatHo fa nosehare pesyntate
Cyllera Bella, MOXeTe Aa U3MeHuTe nogpasy-
MeBaHO nofellaBake OCyLleHoCTH (norneaajre
pone). OBo nogelwasawe he genosatn Ha Behu-
Hy nporpama, ocum Ha nporpame Eco, Wool, Du-
vet, Down Jacket, Refresh ako cy goctynHu Ha
MalLLVHW.

[a bucte npomeHunu nogpasymeBaHu
CTEeMNeH LurbaHe KOHa4YHe BNaHOCTU:

1. Yxrbyuute ypeha;.

2. W3abepute 1 og QOCTYNHMX Nporpama.
3. VicToBpemeHOo foAMPHUTE U 3afpXKuTe

ayrmag SSSS Dryness Level 1 @ + Anti
Crease.
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Ha gucnnejy ce nojaerbyje jegaH og
cnepehnx cumobona:

E U_ — MakcumanHa OCyLLUeHOoCT

rn.
L LIZ - VI3y3eTHa ocyLleHoCT

CO= - CTaHgapaHa ocylueHocT

4. Bwuwe nyTta gogupHuTe ayrme l>|| Start/
Pause g0k He JOCTUTHETE XKerbeHy
LUWUIbHY Kpajiby BRary.

Dryness Le-
vel (ocyLue- CumbGon Ha gucnnejy
HOCT)
¥
MaKkcumarHa +@] E G_
OCyLUeHOCT
rn

CyBIbU BELL +&| LU=

CTaHOapAHo cyB Iﬂ,

o=

5. [a bucte memopucanu nogeLuaBame,
MCTOBPEMEHO JoaNpHUTE U 3aJpXKnTe

NPUTUCHYTY Ayrmag, S“S Dryness Level u
E@’] + Anti Crease oko 2 cekyHAe.

7.2 [@ + Anti Crease

Mpopyxaa go 120 muHyTa dasy npotms
ryxxsama (30 MMHyTa) Ha Kpajy umknyca
cywera. HakoH ¢ase cyliera bybakws ce
okpehe c BpemeHa Ha Bpeme kako 6u ce
crnpeymno ryxsare ogehe. Beww moxe ga ce
n3Baay TOKOM hase NpOTMB ry>KBakba.

7.3 % End Signal
3By‘-IHM CUrHan ce ornawansa:

* Ha Kpajy yuknyca

° Ha noyYeTKy 1 kpajy dase 3awwTmTe o4
ry>xsama.

3BYyYHM CUrHan je NogpasymMeBaHo yBek

ykrbydeH. OBy onuujy MOXeTe aa Kopuctute

3a aKTMBaLMjy Unu AeakTuBauujy 3Byka.

7.4 % Time Dry

3a: MNporpamun Cottons, Bedlinen XL,
Synthetics n MixDry. Omoryhaea
KOpVCHULUMMa [ia NoAeCce BPEME CyLlUeHa 04



MUHUManHux 10 MMHyTa 4O MakcumanHux 2
Yaca (y kopaumma og 10 muHyTa). Kaga je
OBa onuuja Ha MakCUMyMy, MHAMKaTOp
KONMuYMHe Bella HecTaje.

®

Linknyc Tpaje OHOMNMKo Ayro KOnuKo je
noAeLleHo Bpeme cyluena, 6e3 ob3vpa
Ha KONMWYUHY 1 HUBO OCYLLEHOCTM BeLla.

MPEMOPYYEHO BPEME CYLUEHA

[lejCTBO camo xnagHor Basayxa (6e3

A0 10 MuH rpejarba).

8. MOAELWABAHA

8.1 leakTMBUpamwe nHANKaTopa
pesepBoapa 3a Bogy &

VIHgukaTop pe3epBoapa 3a Bogy je
roapasymeBaHo aktusupar. *“OH cBeTIIN Ha
Kpajy yukyca cyLuetba nim TOKOM 0BOr
YuKITyca ako fe pesepBoap 3a Bogy rnyH. Ako
Jje MoHTupaHa onpema 3a ogsohere Boje,
pe3epBoap ce ayToMaTcku rpasHu 1
UHANKATOP MOXE Aa Ce AeaKTUBYPA.

[a bucte geaktuBnpanu MHAUKaTop:

1. Yxrbyuute ypeha;.

2. V3abGepute 1 og 4OCTYNHMX Nporpama.
3. WcToBpemeHo goaupHuTe 1 3agpxuTe

NPUTUCHYTY Ayrmag, @ + Anti Crease u
@€ End Signal.
WHpukaTop pesepBoapa 3a BoAy: &, je

WCKIbYY€EH U Mnojaerbyje ce cumbon — _0-
MHAMKaTOpP pesepBoapa 3a BoAy je TpajHo
AeaKkTuBUpaH

®

[a 6ucTe NOHOBO aKTMBUpanu MHAMKATOP
pesepBoapa 3a Boay, MOHOBO crieanTe
ropeHaBeeHu noctynak. inamkarop

pesepBoapa 3a Bofy: Q‘aje YKIbYYeH 1

nojaeroyje ce cMmbon — — |
nHAVKaToOp pesepBoapa 3a BoAy je
TpajHO aKTUBUPaH

NPEMNOPYYEHO BPEME CYLUEHA

10-40 popatHo cyweme 3a Behy cyBohy nocne
MWH NPETXOAHOr LMKNyca Cylleha.

MOTMYHO CyLLEHEe Manux KonminHa Be-
wa go 4 kg, Aobpo yeHTpudyrnpaHnux
(>1200 o/min).

> 40 MuH

7.5 @ Delay Start

@

OwmoryhaBa ga ce nporpam cyllena
oAnoXun o MMHUManHo 30 MUHyTa 4o
MakcumanHo 20 4yacosa.

8.2 bpojay pagHux catu

OBa dyHKUMja Aaje MOryRHOCT Npukasnsara
YKynHOr BpemeHa paga ypehaja y yacosuma,
LUTO Ce padyHa of TpeHyTKa kada ce npsu
nyT ykrbyyu. MNpukasaHo je cTtBapHO Bpeme
papa uvknyca (He obyxsaTa nayse unu
BpeMe OAnOoXeHor cTapTa).

[a 6u ce nojaBuna Ha gucnnejy, npatute
cnegehe kopake:

1. YkbyuuTe ypehaj nputuckom Ha gyrme
On/Off.
2. TlpuTucHWTE 1 3aapxuTe Aayrmag §§§8

Dryness Level u % End Signal Ha
HEKOIMUKO CEKyHAMW.

3. HakoH 3 cekyHae yKynHu caTu paga
ypefaja npukasaHu cy Ha gucnnejy: Hnp.
ako je Bpeme paga 1276 yacoBa, gucnnej
npukasyje TekcT Hr Ha 2 cekyHAe, 3aTum
12 Ha 2 cekyHAe v HakoH Tora 76. OBa
BPEAHOCT Ce npukasyje ca HU30M of no
ABe undpe: npse e uudpe osHavasajy
Xuroage n CToTuHe, a apyra Ase umudpe
O3HayaBajy AeCeTUHe U jeanHuue.

[a 6ucTte n3awwnm ns oBor pexumma,

NPUTUCHUTE BUNO Koje OyrMe, OKpeHUTE

Ayrme 3a usbop y opyrv nonoxaj unm

nckrbyuuTe ypehaj.
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8.3 NMoapasymeBaHe abpuyike
BpegHOCTHU
OBa yHKumja omoryhasa Bpaharbe Ha

nogpasymeBaHa nogeluaBara. CavyBaHe
onuuje n pexnmn paga ouhe peceToBaHwu.

[a 6ucte akTuBUpanu oy onuujy, obasute
cnepehe:
1. Ykbyuute ypehaj nputnuckom Ha gyrme
On/Off.
2. Cavekajte NpubnmMxHO 8 cekyHau.
@y
3. TpuTtucHuTe n 3agpxute gyrmag

Time Dry n & Delay Start Ha Hekonuko
ceKkyHau.

9. MNMPE NPBE YMNOTPEBE

Mpe Hero wTo kopucTute ypehaj pagm
cyliewa Belua:

* BnaxHom kprnom obpumTte 6ybars
MalLlVHe 3a CylleHe Bella.

» [lokpeHuTe nporpam Koju Tpaje 1 cat ca
BMaXXHUM BELLOM.

®

Ha noyeTky umknyca cywetwa (npsux 3-5
MWH.) HABO 3ByKa MOXe OUTU HELTO
BuwwKn. OBO ce gelasa ycnen
akTuBuparsa komnpecopa. OBo je
yobunyajeHo kog ypehaja koje nokpehe
KomMmnpecop, nonyT hpwxnaepa n
3ampauBava.

9.1 Heobu4yaH mupuc
Ypehaj je UBpcTO 3anakoBaH.

HakoH pacnakvisarba npon3soaa MoxeTte
0CeTUTM HeobmyaH Mupwc. To je HopMarHo
KOZ NOTMYHO HOBMX NMPOU3BOAA.

Ypehaj je HanpaBrbeH o BULLE PasNNYUTUX
BpCTa maTepujana Koju CBv 3ajeaHo Mory aa
CcTBapajy HeobuyaH mypuc.

Tokom usBecHor nepuoga kopuwwhera, HakoH
HEKOIVKO LiMKIyca cyluera, HeobuyaH
MUPUC NOCTENEHO HecTaje.
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4. Ypehaj he noTBpauTh onepauujy
NpUKasnBakeM = = =,

@

Ako oBaj nocTynak He paau (8o yera
Moxxe aohwu 36or ncteka BpemeHa unu
norpeLuHe kKombuHauuje Tactepa),
nckrbyumTe ypehaj n noHoBUTE NOCTynak
13 noyeTka.

9.2 byka

@

Y pasnuunTo Bpeme TOKOM LuKIyca
CyLLleHa MOry ce YyTu pasnuynTu
3BykoBW. OBO je MOTNYHO HOPMaIHo
TOKOM paja MallvHe.

PagHu KoMnpecop.

PagHun BeHTURNaTOp.



PagHa nyMna v npeHoc KOHAeH3aTa y
pesepBoap.

10. CBAKOAHEBHA YTOTPEBA

10.1 NMpunpema Bewa

Myrwere OybHa [o0 MakcMManHor
KanauyuTeTa Ha3Ha4eHor 3a
ogrosapajyhe nporpame gonpuHehe
ywtean eHepruje.

Bpno yecTto ce ogeha HakoH Luknyca
npaxa MoTMNyHO 3rke4n 1 3aneTrba.
Cylemne 3rieyeHe 1 3anetrbaHe ogehe
Huje edmkacHo.

[a 6ucte ce yBepunu y npasunaH
NPOTOK Basayxa U paBHOMEPHO CyLUEHE,
npernopy4yje ce aa npotpecete ofehy n
ybauyjeTe jegaH no jeaaH komag y
cywmnuuy.

[a bucte 06e3beannu npasunaH npouec
cyliema:

+ 3aTBOpWTE NaTeHT 3aTBapaye.

+ 3akonyajTe gyrmag Ha jopraHckum
npekpuayvma.

* He cywwTe oagpelueHe kpaBaTe 1 Tpake
(HNp. Tpake of keuerbe). BexuTe nx npe
HO LUTO NMOKPEHETE HEeKW Mporpam.

YknoHuTe cBe npeamMmeTe 13 Lienosa.
M3BpHWTE Ha noctasy npeameTe ca
YHYTpaLLHMM CIojeM HanpaBrbEHUM Of,
namyka. lNMamyyHu cnoj mopa yBek aa dyae
OKPEHYT Ka crnorba.

YBek nogecute nporpam Koju ogroeapa
BPCTU BELLA KOjU CE CYLUW.

He cTtaBrbajTe 3ajeqHo cBeTne U TamHe
boje.

KopuctuTe nporpam Koju je norogaH 3a
namMmyyHu BeLl, xepcej n nneteHy ogehy,
Kako 6UCTe ymarmnu ckynrbare BeLla.
He npekopauyjTe makcumanHy KOnmymHy
Bella Koja je HaBefeHa y oerbky o
nporpamMuma unu npukasaHa Ha gucnnejy.
CyLumnTe UCKIbYYMBO BELL KOju je noroaaH
3a Cyllene Y MallvHu 3a cyliere. 36or
Tora yBek nornegajte eTukeTy Ha BeLwy.
He cywnte nctoBpeMeHo marne v Benuke
npegmete. Manu npegmeTy mory ga ce
3arnase yHyTap BenuK1X 1 Aa octaHy
BMNaXHMW.

MpoTpecuTe Benuke komage oaehe,
TKaHWHe, Npe CTaBrbakba y CyLUMnuLly.
Tako ce nsberasajy BnaxHa mecra yHyTap
TKaHWHEe HaKOH LWKIyca Cyluera.

O3Haka matepu- Onwuc
jana

)

e Beww je npeaBuieH 3a cyluere y MallvHK 3a CyLUeHe.

)

® Beww je npeaBuieH 3a cyllere y MallvHK 3a cyllerwe Ha Behum Temnepartypama.
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O3Haka matepu- Onuc
jana

N

0 Belwu je npeaBuieH 3a cylerbe y MalluHW 3a Cylliete Camo Ha HUCKUM TemnepaTtypama.

® Beww Huje npeaBuieH 3a cyllere y MallunHN 3a CyLleHe.

10.2 YoauuBam-e Bella

/\ OnPE3

YBepuTe ce fa BeLl Huje 3arnaBrbeH
namehy Bparta ypehaja n rymeHor
3anTuBava.

A

1. TosyuuTe 1 oTBOPUTE BpaTa ypehaja.

2. YGauuTe Bell, kKOMag no Komaga.
3. 3atBopute BpaTa ypehaja.

10.3 YkrbyumBamwe ypehaja

1=

3a ykibyyrBame ypehaja:

MpuTucHuTe gyrme ® On/Off.

AKo je ypenaj yKkrby4YeH, HeKU NHAMKaTopu ce

nojaerbyjy Ha gucnnejy.
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10.4 Pexxum mane cHare

[la 6u ce pegykoBana noTpoLlH-a
eneKkTpu4He eHepruvje, oBa yHkumja
ayTomMaTcku feakTtusupa ypehaj:

e HakoH 5 MMHyTa ako He NoKpeHeTe
nporpam.

* HakoH 5 MuHyTa of Kpaja nporpama unm
hase salTuUTE O ryxsama.

@

Kapga anapat yhe y pexum mane cHare,
eKpaH ¥ MKoHe ce Uckibyuyjy. MoxeTte
MOHOBO Aa WX aKkTUBMpaTe NPUTUCKOM Ha
ayrme On/Off.

@

MoppasymeBaHu, n3abpaHu nporpam,
HaKOH NOHOBHOI aKTUBMpaka u3
pexuma mane cHare yBeK je nporpam
Eco.

10.5 NMopewaBak-€e nporpama

Kopuctute Gupay nporpama aa oucte
noAecunu nporpam.

Ha ekpaHy ce nojaBrbyje NpubnmxHoO Tpajake

nporpama.



®

CTBapHO BpeME CylleHa 3aBUCK 04
BpCTe Bela (KonMynHe 1 cacTtaea),
TemnepaType NpocTopuje N NoYeTHe
BMaXXHOCTM BELLA HaKOH (ase
LeHTpudyrupama.

10.6 Onuuje

3ajeaHo ca NnporpaMoM MOXeTe fa nogecute
jeaHy unu BuLLIe cneyunjanHux onuuja.

[

e | = |

= =

[a 6ucte akTMBMpanu unu geakTneupanm
onuwjy, nputncHuTe ogroeapajyhe gyrme nnm
KoMOvHauwvjy ABa gyrmeTa.

OpgroBapajyhu cumbon ce nojaerbyje Ha
aucnnejy nnn LED wHgukaTop nsHag gyrmeta
cBeTnn.

10.7 Onuuja 6nokapne 3a
Oe36eaHoOCT AOele

Ako nsabepete yHKkumjy ,bnokaga 3a
6e3benHOCT aele”, cnpevaBate Aa ce geua
urpajy ca ypehajem. Onumja Child Lock
6nokvpa cBy AoavpHy AyrMag n 6upay
nporpama (oBa onuuja He Grokvpa ayrme
On/Off).

MoxeTe aa aktusmpate onuujy Child Lock:
* npe Hero WTo AoAUPHETE ayrme D” Start/
Pause — ypehaj He Mmoxe aa ce nokpeHe

* MOLITO AOAMPHETE Ayrme D” Start/Pause
— nporpamu u n3bop onuuja Hucy
OOCTYTMHU.

AkTuBMpare onuuje 3a 6e3benHocT
deue:

| |

1. YK/byunTe mMalUuHy 3a Cyllene Belua.
2. Vsabepute 1 og OOCTYMNHMX Nporpama.

3. [ooupHuTe u 3agpxuTe gyrme [@:] + Anti
Crease 0ko 3 cekyHae.

Ha gucnnejy ce nojasrbyje cumbon E

4. [la 6ucte geaktusmpanu 6nok. 3a 6e306.
AeLe, NOHOBO NPUTUCHUTE AyrMe usHazg
[IOK CMMBON He HecTaHe.

10.8 MNMokpeTare nporpama

[a bucTte nokpeHynu nporpam:

HoanpHute gyrme |>|| Start/Pause.

Ypehaj ce nokpehe n LED uHankatop nsHag
dyrmeTa npecrtaje Aa Tpenepu 1 ocTtaje
YKIbYYEH.

10.9 NokpeTawe nporpama nomohy
& Delay Start
1. lMopecute nporpam u onuuje cyluewa.

2. Bwuwe nyta gogvpHute gyrme @ Delay
Start.
Bpeme ognarana ce nojaerbyje Ha gucnnejy

(Hnp. 2k ako nporpam mopa aa ce
nokpeHe HakoH 12 yacosa.)

3. [a 6ucrte aktuBMpanu onuujy & Delay

Start, poanpHuTe gyrme D” Start/Pause.
Bpeme noyeTtka ce cmamyje Ha gucnnejy.
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10.10 NMpomeHa nporpama

[a 6ucte npoMeHunu nporpam:

1. TMputuchHute gyrme @ on/off na bucre
MCKIbyunnu ypeha.

2. TIoHOBO NpUTUCHUTE Ayrme @ on/off aa
bucte ykrbyunnu ypehaj.
3. [logecuTe HOBM nNporpam.

10.11 Kpaj nporpama

®

Ouunctute untep u ncnpasHuTe
pe3epBoap ca BOAOM HaKOH CBaKor
uuknyca cyweta. (Mornenajte operbak
HEFA N YNLWIREHWE.)

AKO je LKNycC cyllena 3aBpLUeH, Ha
aucnnejy ce nojaerbyje cumobon 0 . Ako je

aKTMBMpaHa onuuja s End Signal, 3By4Hu
CUrHan ce Yyje cnpekMaaHo TOKOM jeaHor
MUHYTa.

®

AKO He uckrbyumTe ypehaj, nokpehe ce
(hasa NpoTuMB ryxBarba (He akTuBMpa ce
ca CBMM nporpamuma). Tpenepemne

cumbona U osHauasa n3BpLUaBak-e
dase NpoTUB ryxxBama. Belw moxe ga ce
n3Bagu Jok Tpaje oea hasa.

1. HATTOMEHE N CABETU

11.1 EKonoLluKku caBeTH

Myrere Bybra 40 MakcumanHor
KanauuTeTa Ha3Ha4yeHor 3a
oprosapajyhe nporpame gonpuHehe
ywrean eHepruje.

» [lo6po oueaunTte BeLl npe cyLueka.

* HewmojTe fa npekopavyjete KonmumHy
BeLla Koja je Ha3HayeHa y ogerbKy
nporpama.

* HakoH cBakor uuknyca cyllera o4ncTuTe
dunTep.

* HemojTe ga kopuctuTe omekLwmBaY
TKaHWHa 3a npakbe, a 3aTUM CyLlueHe.
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[a 6ucTe n3sagunn BeLL:

1. [MputncHute gyrme (D On/Off Ha gBe
cekyHae Aa bucte uckrbyunnm ypehaj.

2. OtBopuTe BpaTa ypehaja.

3. WsBagute Bew.

4. 3artBopuTe Bpata ypehaja.

Moryhu y3poum HesagoBorbaBajyher

cyllema:

* Heopgrosapajyha nogelwasama
noapasyMeBaHor HUBOA OCYLLEHOCTY.
Mornepajte nornaeree /logelaBare
LNIbHE KOHAYHE BIIaXXHOCTU

«  TemnepaTtypa npocTopuije je npeHucka
unu npesucoka. OnTumanHa Temnepartype
npoctopuje nsHocu 18-25 °C.

@

Ocrasute BpaTa ©onaro OTBOpPEHa nocrne
CBaKor uuknyca oa 6ucte nsbernu Bnary.

Bel y malumHu 3a cyliene Belua
ayTomaTCKuM nocTaje Mek.

» Bopga us pesepsoapa ca BOAOM MOXe Aa
ce KopucTu 3a nernawe ogehe. MNpeo
MopaTe Aa unTpupare Boay Aa bucte
YKIIOHUNM NpeocTana TEKCTUIHA BnakHa
(noropaH je jegHocTaBaH ounTep 3a
kacpy).

* [lpopesn 3a Ba3gyx Koju ce Hanase Ha AHY
ypehaja Heka yBek Oyam 4ncTu.

* YBepuTe ce Aa nocToju gobap NnpoTok
Basgyxa Ha MecTy rae ypehaj Tpeba ga ce
MHCTanupa.



12. HET'A N YNLWWREHE

12.1 Pacnopep nepuogu4Hor
ynwhemwa

MepuoanyHo ynwhewe nomaxe paa ce
npoayXu pagHu Bek Bawer ypehaja.

Ako ce ypehaj Hehe kopucTuTu gyxe Bpeme

nckbyuuTe ypehaj us ctpyje.

OpwujeHTauMoHu NnaH nepuoauyHor Ynwhema:

UYnwhere duntepa

Kap nHpgukatop @ Tpenhe

Wcnpasuute pesepsoap Boae

Kag nHpgukatop Q‘a Tpenhe

Yuwhere koHOeH3aTopa

Kag nHpgukatop = Tpenhe

UYnwhere ceHaopa BNaxXHOCTH

Hajmame 3 unu 4 nyta roguiike

Ynwherse Bybra

CBaka gBa meceua

Ynwherbe KOHTponHe Tabne n kyhuwTa

Caaka fBa Mecela

Unwherbe BEHTMNALMOHNX OTBOPA

CBaka gBa meceuLa

Y HapegHvM nacycuma objallH-eHO je Kako Ce YMCTU CBaKM NojeauHU 0.

12.2 Yknawawe CUTHUX npegmMmeTa

®

YBepuTe ce ga cy LlenoBsu NpasHn 1 ga
cy cBv nabaBu enemeHTV Be3aHu npe
nokpeTaka LMKnyca cyllemna.
[Mornenajte ogervak ,Mpunpema BeLwua”.

YKNoHWTE CBe CMTHE NpeaMeTe Koje MoxeTe
Hahu y OyGHy HaKOH Luknyca cyliera (Hnp.
MeTanHe konye, gyrmag, HoBumhu utg.).
12.3 Ynwhewe cpuntepa

Ha kpajy cBakor uuknyca, Ha gucnnejy ce

nanu cumbon @ filter v mopate ga ounctute
duntep.

®

Ha dwunTtepy ce Tokom Luknyca
3agpkaBajy cCMTHa oTnana BnakHa.

@

[a 6ucTte nocturnu Hajooree pesynrarte
cyllera, peoBHO YnCTUTE unTep.
3anyLueHn puntep y3pokyje ayxu
LIMKIYyC CyLleHa U Kao nocneauy ce
nosehasa NOTPOLLKY eHepruje.

duntep unctute pyyHo. Kopuctute
ycucmBay ako je notpebHo.

/\ OMPE3

Mpunukom vnwherwa duntepa, BNakHa
Tpeba 6aunTtun y kaHTy 3a cmehe, a He
ncnupaTy Kpo3 oABoa, kako 6u ce
n36erno Wmnperwe MMKPOnnacTuke y
kopuwheHoM BOAOBOAHOM CUCTEMY.

1. OtBopwuTe BpaTa. MNoByuute duntep
Harope.

CPICKU
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dunTep.

3. CakynuTte cuTHa oTnana BnakHa pykom u3
oba yHyTpalwma gena dpunrepa.

BayuTe BnakHa y cmehe.

4. T[Mo notpebu, ounctute cuntep
ycucuadem. 3atsopute cunTep.

5. Ako je noTpebHo, oumcTuTe CMTHa oTnana
BMakHa M3 nexwviiTa u 3anTmuBeke
duntepa. MoxeTte ga kopuctute
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ycucmead. Bpatute cdountep Hasag y
OoTBOp 3a unTep.

12.4 MpaxHwerne pesepBoapa 3a
BoAy

V]CI‘IpaSHVITe pe3epBoap KOHAEH30BaHe BOAE
HaKOH CBaKor Ccyllema.

Axo je pe3epBoap ca KOHAeH30BaHOM BOAOM
MyH, Nporpam ce ayTomMaTCKku 3aycTaBiba.

Cumbon Q,, water container ce nanv Ha
Avcnnejy u moparte Aa ucnpasHuTe
pesepBoap ca BOOOM.

[a 6ucTe ucnpasHuin pesepeoap Boae:

1. W3ByuuTe pesepBoap 3a Boay v ApxuTe
ra y XOpu3oHTanHoOM nomnoxajy.

2. TloByuuTte NNacTUyHM Oeo 3a
noBe3unBame 1 UCNpasHuTe Boay Y
CMUBHUK UMW CRINYaH NPUKIbyYak.

3. TypHWTe Hasag nnacTu4HW Aeo 3a
nosesnBame 1 NocTaBuTe pesepsoap 3a
BOAY Hasaf Ha HeroBo MecTo.

4. 3a HacTaBak nporpama, NpuTUCHUTE

ayrme D” Start/Pause.



12.5 Ynwhewe KoHOeH3aTopa

Ako cumbon = heat exchanger Tpenepw Ha
aucnnejy, NpoBepuTe KOHOAEH3ATOP U HErOBY
nperpagy. AKO Ma NprbaBLUTUHE, OYUCTUTE
je. Mpoeepy ob6aBuTe Hajmare jeaHOM Y
LLIECT MeceL.

/\ YNO3OPEHE!

He poaupyjte metanHe NoBpLUMHE ronum
pykama. Pusuk og nospege. Hocute
3alUTUTHE pykaBuLle. Ynctute naxrmeo
Kako He 6ucTe oWTeTUNN MeTanHy
MOBPLLUMHY.

/\ ONPE3

HewmojTe oa kopuctute TBpAM HacTaBak
Ha ycucuBady 3a yknamarbe Heumctoha
13 koHaeH3aTopa. Ha Taj HauunH ce mory
owTeTuTn pebpa KoHAeH3aTopa, LWTo
nosoau Ao cnabujux nepgopmaHcu
ypehaja n gyxer BpeMmeHa cyLueHa.

—V
}
A

[a 6ucte obaBunu nperneg;

1. OtBopuTe Bparta. [oByunTe cbuntep
Harope.

2. OTBOpUTE NOKNoONaL, KoHAeH3aTopa.

5. AKo je noTpebHo, ykoHuTE anadvue 13
KOHAeH3aTopa M ogerbka y Kome ce OH
Hanasn. MoxeTe fa kopucTuTe ycmucusay
Ca HaCTaBKOM Ca YeTKOM.

6. 3atBopuTe nmoknonai KOHAeH3aTopa.

7. Okpehute pyuunue ook He uyjeTe knuk. To
je 3Hak pga cy nerne Ha mMecTo.

8. Bpatute cuntep Hasag.
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12.6 Ynwhere ceH3opa BNaXXHOCTH

/\ OMPE3

Puswnk op owrtehenwa ceH3opa
BNaxHocTn. Hemojte aa kopuctute
abpasviBHe maTepujane unm xuyaHy

12.7 Ynwhere by6Ha

YyeTKy 3a ynwhere ceHsopa.

/\ YNO3OPEHE!

Mckrbyunte kabn ypehaja 13 mpexHe
YTUYHULLE MPE HErO LUTO ra O4UCTUTE.

[a 6u ce ocurypanu Hajborbu pesynraTtm
cyllewa, ypehaj je onpeMrbeH CEH30pOM
BrnaxHocTu meTana. OH ce Hanasm Ha
YHYTpaLLH0j CTpaHu BpaTa.

Tokom BpeMeHa kopuLuhetba NoBpLUnHa
CeH30pa MoXe Aa ce UCTprba LWTo
noropLiaea nepopmaHce cyluera.

[Mpenopy4yjemo ga ceH3op o4ncTuTe
Hajmare 3 unu 4 nyTa roanke, OAHOCHO
ako npumeTuTe nag nepcopmaHcy cyluena.

3a unwhene moxeTe fa kopuctute TBphy
CTpaHy cyHhepa 3a npare cyfoBa 1 Mano
cupheTa unu canyHa 3a cyaoBe.

[a bucTte ouncTunm ceHsop:

1. OtBopwu BpaTa.

2. OuncTuTe NoBpLUMHE CEH30pa BNaXHOCTU
npebpucasajyhu meTanHy noBpLUNHY
HEKOMUKO nyTa.

13. PEWWABAHE MNMPOBJIEMA

KopucTtuTte cTangapaHv HeyTpanHu canyH aa
OUCTE OUUCTUNN YHYTPaLLHOCT By6Ha 1
noamsade 6y6ra. Ocywmnte ounwheHe
NMOBPLUMHE MEKAHOM KPrOM.

/\ ONPE3

Hewmojte aa kopuctute abpasusHe
maTepujane unm YenuyHy ByHy 3a

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte opervak ,be3dbegHoct”

13.1 Windpe rpeLuke

ynwhere GybHa.

12.8 YnwheHwe komaHOHe Tabne n
KyhuwTa

Kopuctute ctaHgapaHu HeyTparnHu canyH aa
BUCTEe OYMCTUIIN KOMAHAHY Tabny n kyhuwTe.

Kopuctute BnaxHy Kprny 3a yuhetse.
OcyLwute ounwheHe NoBpLUYHE MEKAaHOM
Kpriom.

/\ OMNPE3

HewmojTe aa kopuctute cpeacTaa 3a
ynwhene HamellTaja Unn cpeacTea 3a
ynwhene Koja Mory 3a n3asoBy KOpO3ujy.

12.9 Ynwhere npope3sa 3a Ba3ayx

[Momohy ycucmBaya yknoHuTe nanepje ca
npopesa 3a BasgyXx.

Ypehaj Hehe ga ce nokpeHe nnu ce 3aycrasrba y TOKy paja.

MpBo nokyLwajTe fa npoHaheTe pelueke npobnema (nornegajte Tabeny). Ykonuko ce
npobnem HacTaeu, obpaTuTe ce oBnawneHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY.
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/\ YNO3OPEHE!

Mckrbyunte ypehaj ca Hanajaka enekTpu4yHOM eHeprujom npe noveTka 6uno kakee

npoBepe.

Y cnyuajy Behux npo6nema, ornawiaBajy ce 3By4YHU CUTHanNu, agucnnej npukasyje wudpy
rpeLuKe u ayrme | Start/Pause he moxaa HenpecTaHo Aa Tpenepu:

Lndpa rpeLuke

Moryhwu y3pok

Pewene

E50

MoTop ypehaja je npeonTtepeheH.
Mma npeBuLLe Bella nnu ce BeLL 3arnaBuo
y Oy6mby.

Mporpam Huje 3aBpLueH. V3BaguTe Beww u3s
6y6Hba, NnogecuTe nporpam 1 NOHOBUTE Lin-
Kknyc.

E90 vnn E91

MHTepHa rpewwka. Hema komyHukaumje ns-
MeRy eneKkTpoHckux enemenara ypehaja.

Mporpam ce HWje NpPaBUNHO 3aBPLUKO UK
ce ypehaj npepaHo 3aycrasuo. VckrbyynTe
1 MOHOBO YKIbyyuTe ypehaj.

AKo ce Wwmdpa rpeLuke NOHOBO Mojasu, 06-
paTuTe ce oBnawheHoOM CEepBUCHOM LieH-
TpY.

EHO

Hanajamse je HecTabunHo.

Kapn ypehaj npukasyje EHO, cavekajte ga ce
HanoH ctabunuayje, a 3aTUM NPUTUCHUTE
nokpetame. Ako ypehaj nayavpa uuknyc, a
Ha Avcnnejy Hema H1KakBKX nokasarterba,
NPUTUCHUTE AyrMe 3a NokpeTare Lyknyca.
AKo ce nojaeun ynosopeke, MOHOBO NpoBe-
puTe UCpaBHOCT kabna/yTuyHuLe unm Ha-
rnoHa.

Ykonuko ce Ha aucnnejy nojase Apyre Wnpe rpeLLke, UCKIbYYnTe 1 NOHOBO YKIbyunTe
ypehaj. Ykonuko ce npobnem HacTaBu, KOHTaKTUpajTe oBnawheH CepBUCHU LieHTap.

Y cnyyajy aApyrux npobrnema ca MallMHOM 3a Cylluewe Bella, norneaajre Tabeny y HactaBky
Ja 6ucTe npoHalunm mMoryha peluema.

13.2 PewmaBamwe npobnema

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

MawwumHa 3a cywere
Bella He paau.

MaluvHa 3a cylweke Bela Huje nosesaHa
Ha 1U3BOp Hanajakwa CTPyjoMm.

MpukrbyunTe je y cTpyjHy yTuuHuly. Mpose-
puTe ocurypad y KyTuju ca ocurypaduma
(kyhHa nHcTanauwja).

Bparta cy oTBopeHa.

3aTBopuTe Bparta.

[yrme (D On/Off HWje NpuTUCHYTO.

MpwuTucHute gyrve (D On/Off.

Hucte nputucHynu gyrme I>" Start/Pause.

HoauvpHuTe gyrme |>” Start/Pause.

Ypehaj ce Hanaau y pexvmy npunpaBHOCTY.

MpuTucHute gyrve (D On/Off.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

HesapoBsorbasajyhu
pesynTar cyllea.

M3abpanwu cte Heoaroeapajyhu nporpam.

M3abepute ogrosapajyhu nporpam. 1)

duntep je 3a4ensbeH.

Ouunctute unTtep. 2)

Onuuja ““ Dryness Level je nogeluexa

Ha E iron dry.3)

MpomenuTe onumjy SS“ Dryness Level Ha
Behu HMBO.

KonuuuHa Belwa Y MawuvHun je npesenuka.

He npekopauyjTe MakcumarnHy KonmiuHy
BeLla.

BeHTI/IJ'IaLlVIOHI/I OTBOpPU Cy 3anyLueHn.

OuncTute BEHTUNALVOHe OTBOPE Ha AHY
ypehaja.

3anprbaH je ceH30p BNaxHOCTH y Bybrby.

OuuncTuTe npeky NoBpLUMHY OyOH-a.

HuBo ocyleHocTu Huje 6o noaelleH Ha
KEIbEHW HUBO.

MpunaroguTe HUBO OCYLLIEHOCTY. 4)

KoHaeH3aTop je 3ayenrbeH.

Ounctute KOHOEeH3aTop. 2)

Bpata ce He 3aTBa-
pajy

duntep HUje BOBPO NOCTaBMbEH.

MocTasuTe chuntep y ogrosapajyhu nono-
xaj.

BeLw ce 3arnaevo nameny BpaTa u 3antu-
Baya.

YKIOHUTE 3arnaBrbeHu BeL 1 3aTBOpUTe
BpaTa.

Huje moryhe npome-
HUTW Nporpam unu
onuujy.

HakoH nokpeTtama yuknyca Huje moryhe
NPOMEHWTN Nporpam Unu onuujy.

MckrbyunTe na ykrbyuute MaluuHy 3a cylue-
e Bella. MNpoMeHuTe nporpam unum onuujy
ako je noTpe6Ho.

Huje moryhe unsa-
6paTtu onuujy. Emu-
Tyje ce 3BYYHU cur-
Han.

Onuwuja Kojy cTe nokywanu aa nsabepete
HWje AocTynHa 3a usabpaHu nporpam.

MckrbyunTe na ykibyunTe MallvHy 3a cylue-
tbe Bella. [pomeHuTe nporpam unu onuujy
ako je notpebHo.

[vcnnej nokasyje
HeoueknBaHoO Bpeme
Tpajara uuknyca.

Bpewme Tpajarba cyluewa ce n3pavyHaBa Ha
OCHOBY KOJIMUYMHE U BNaXXHOCTVW Belua.

OBo ce obaBrba aytomatcku — ypehaj pagu
UCMPaBHO.

Mporpam je HeakTu-
BaH.

lMocyna 3a Boay je nyHa.

McnpasHuTe nocyay 3a BOAy, NPUTUCHUTE
ayrme D” Start/Pause. 2)

Livknyc cywema je
npekparak.

KonuuuHa Bewa je mana.

M3abepute BpeMeHcku nporpam. Bpeme
Mopa 61T npunaroheHo KONMYMHM Belua.
3a cyluene jeaHor komaga unu Mame Ko-
JIMYMHE BeLLA Npenopy4dyjemo kpaTtka Bpe-
MeHa cyLuemsa.

Beww je npeBwuwwe cys..

M3abepute oarosapajyhu BpemeHcku npo-

o

rpam Uy BULLK HUBO OCYLLEHOCTM (HMp. @
extra dry)

.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

Livknyc cywema je
npepyravak

duntep je 3a4ensbeH.

Ouunctute duntep.

KonuuunHa Belwa je npesenuka.

He npekopauyjTe MakcumarnHy KonmnymHy
Bewa.

Belu HYje 4OBOMBHO MCLEHTPUAYTNPaH.

[obpo ncueHTpudyrnpajte Bew y MalivHu
3a npakse BeLla.

Temnepatypa npocTopuje je npeHncka unm
npeBu1coKa — OBO HWje kBap Ha ypehajy.

MoTpebHo je Aa TemnepaTypa y NpocTopumjn
6yne namehy +5°C n +35°C. Hajboren pe-

3ynTaTu Cyllera NOCTUXY Ce YKOIUKO je
TemnepaTtypa y npoctopuju namehy 18°C n
25°C.

1) MpaTuTe onuc nporpama — nornepajte ogersak MPOrPAMU .

2) Nornepajte nornasre HEIA M YULLIFEHE.

3) Camo malumHe 3a cylere Bela ca onumjom Dryness Level.

4) Mornepajte ogersak HANMOMEHE 1 CABETW.

5) Hanowmeta: Mocre HajBuLe 6 caTu, LMKIYC Cyllera ce ayToMaTCKu 3aBplLuasa.

13.3 Moryhu y3pouu
He3agoBoJSbaBajyher cyliema:

Mornepajte nornaeree /logelasare
LNIbHE KOHaYHEe BIIaXXHOCTU

«  TemnepaTtypa npocTopuje je npeHucka
unu npesucoka. OnTumanHa Temnepartype
npoctopuje nsHocu 18-25 °C.

+  O®unTep je 3avenrbeH. 3avenrbeH untep
He cyLumn edmKacHo.

* BeHTnaumoHu oTBOPY Cy 3anyLUeHN.

»  CeH30p BNaXHOCTU je 3anpsbaH.

» bybat je nprbas.

* Heopgroeapajyha nogelasana
noApasymMeBaHOr HUBOA OCYLLEHOCTMU.

14. BPEOAHOCTU NMOTPOLWHE
14.1 YBop

®

Y ynyTcTBY 3a ynotpeby HaBeaeHe cy EY eHepreTcke o3Hake 1 Nponucu o eko-An3ajHy:
Ypen6om (EY) 2023/2534 koju ce ogHOCK Ha O3HaKe Knace eHepreTcke edpmKacHOCTU Of,
A po G.

®

QR Kop Ha eHepreTckoj HanenHuUM Koja ce ncnopydyje ca ypehajem Hasoamn Beb Be3y ka
MHdopmaLmjama Be3aHuM 3a yumHak ypehaja y 6asu nogataka EU EPREL. CauyBajte
eHepreTcKy HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe 3ajeaHo ca ynyTcTBOM 3a ynoTpeby v cBum
ocTanuM AOKyMEHTMMA KOju ce Ucrnopydyjy ca oBum ypehajem.

MHdopmauwje HaseeHe y EPREL-y moryhe je npoHahu n nomohy Bese https://
eprel.ec.europa.eu 1 Ha3nBa mogena u 6poja Npon3Boaa Koju Cy HaBeaeHM Ha MIoYnLm
ca TEXHUYKUM KapakTepucTvkama ypehaja. 3a nonoxaj nnouune ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama nornegajte ogernak ,Onuc npomssoga’.
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14.2 IlereHpa

kg Konuunha sewwa. o/min ObpTatse Ha

kWh [MoTpoLura enekTpuyHe eHepruje.

hh:mm Tpajatse nporpama.

(4ac:mu-

HyT)

% MoyeTHa BNaxHOCT Ha Kpajy da3e LeHTpudyre n LurbaHa kKoHa4yHa BNaXHOCT Ha Kpajy nporpama
cyluea.

LLiTo je Beha ueHTpudyra, To je Beha Byka NpunmMkom okpeTama, anu Maka je noveTHa BNaxHOCT U
NOTPOLUH-a EHEPruje NPUIMKOM Cylleka BeLla.

14.3 Y cknagy ca Ypenoom Komucuje (EY) 2023/2533 u Ypenoom (EY)
2023/2534.

@

HaBeneHe BpeaHocTu cy fobujeHe y nabopaTopujckum ycroBmMma y ckrnagy ca pene-
BaHTHWM CTaHgapauma. Pasnuuntu napameTpy Mory fa npoMeHe noaatke, Ha npumep:
KonuymnHa Bella, BpcTa Belua 1 ambujeHTanHu ycnoeu. MNMoveTHn cagpxaj Bnare y BeLy,
BPCTa BOAE W HamMoHy Hanajaka 1 ako NPOMeHWTe nogpasymMmeBaHo nofellaBake npo-
rpama Takohe Mory aa yTudy Ha kopuwhene eHepruje n Tpajate nporpamMa 3a cyllere
N KOHaYHY BNaXHOCT.

g MoTpowta LumaHa
KonuunHa O6pTame Ha Bpewme cyiue-
eneKkTpuyHe KOHa4yHa
Mporpam Bella Ha BRax- Hba enepruje R —"
(kg) (o/min) HOCT (h:mm) (kWh) (%)
(%)

Eco 1) 9,0 1000 60 3:39 1,64 0,0
Eco 1) 45 1000 60 2:10 0,84 0,0

1) oeo je pechepeHTHU Nporpam ce KOpUCTYW 3a NPOLieHy ycarnaleHocT ca 6pUTaHCKUM NpornucuMa o eko-Au3aj-

HYy 1 03HaYaBatkby eHepreTcke edukacHocTm, Ypeabom (EY) 2023/2533 n Ypenbom (EY) 2023/2534. OBaj nporpam
je y cTamy Aa ocyluM namy4Hu BeLl of NoYeTHOr cadpxaja Bnare Bewwa of, 60% Ha LurbHU KOHaYHW cappikaj Bnare
Bewa of 0%.

MoTpola eHepruje y pasnuuntTumM pexmMmmma

MoTpolwHa eHepruje y UCKIby4eHOM ISR ST 37

pexumy (W) pexumy ﬂp‘l;lvl'lpaBHocm OpnoxeHu ctapt (W)
0,50 0,50 4.00

Bpeme [0 nckrbyumBara/npunpaBHOCTK je Hajsuwe 15 muHyTa.

14.4 Yo6uyajeHu nporpamu

®

OBe BpeAHOCTM Cy CaMo OpujeHTaLMoHe.
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Moyert-

MoTpowra LUunrbaHa

o Konuumha O6prawe Ha  Bpewme cywe- eneKTpUyHe  KOHauHa
porpam Eallia = BRax- tea eHeprvje  BRaxHOCT
(kg) (o/min)  HocT (h:mm) ! o

o (kWh) (%)

(%)
Cottons 9,0 1000 60 4:53 2,28 -3,0
extra dry
Cottons 45 1000 60 3:26 1,39 -3,0
extra dry
Cottons 9,0 1000 60 2:39 1,19 12,0
iron dry
Cottons 45 1000 60 1:46 0,74 12,0
iron dry
Synthetics 4.0 1200 40 1:40 0,68 0,0
extra dry
Synthetics 4,0 1200 40 1:13 0,48 1,0
cupboard dry
Synthetics 4,0 1200 40 0:59 0,37 12,0
iron dry
Delicates 2,0 1100 55 1:39 0,64 0,0

15. EKOJTOLWKA NMUTAHA

Peuvknupajte matepujane o3HayeHe

cumbornom C/:) CrtaBute ambanaxy y
ogrosapajyhe KoHTejHepe fa bucTte je
peuvknupanu. Momo3nTe y 3alTUTU XUBOTHE
CcpeauvHe 1 rbyAcKor 3apaBiba
peuuknuparem oTrnaga Koju notuye og

eneKTPUYHNX N eneKkTpoHcknx ypehaja. He

opnaxwute ypehaje o3HayeHe cumbonom E
3ajeHo ca kyhHum otnagom. OpgHecuTe
Npon3BOA, NIOKarHoj cnyx6u 3a peuuknaxy
unm ce obpaTuTe NokanHoj aaMUHUCTPaLVju.
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Pozdravljeni pri podjetju AEG! Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali
naso napravo.

%,

Ker zelimo biti trajnostni, zmanjSujemo uporabo papirja in zagotavljamo navodila za
uporabo v spletu. Dostopite do svojih celotnih navodil za uporabo na aeg.com/
manuals

Pridobite nasvete glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne informacije in
informacije glede popravil na aeg.com/support

Kupite dodatno opremo, potro$no blago in originalne nadomestne dele za vaso
napravo pri aeg.com/shop

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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2. VARNOSTNA NAVODILA. ..o 147
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15. SKRB ZA OKOLJE.......coi e 169

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

LLJ Pred za¢etkom namesc€anja in uporabo te naprave

natancno preberite priloZzena navodila.

Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali Skodo, nastalo
zaradi nepravilne namestitve ali uporabe. Navodila vedno
hranite na varnem in dostopnem mestu za poznejSo uporabo,
celotno razliico si lahko prenesete s spleta.

A Opozorilo: Nevarnost pozara/Vnetljivi materiali.
Naprava vsebuje vnetljiv plin propan (R290), plin z visoko
stopnjo okoljske neoporecnosti. Napravi ne priblizujte ognja in
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virov vziga. Pazite, da ne poSkodujete hladilnega krogotoka,
ki vsebuje propan.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

/\ OPOZORILO!
Nevarnost zadusitve, poskodb ali trajne invalidnosti.

» To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkuSenj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali ¢e so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in ¢e se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci, mlajSi od osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo
invalidnosti se ne smejo priblizevati napravi, ¢e niso pod
nenehnim nadzorom.

» Otrokom preprecite igranje z napravo.

» Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

* Pralna sredstva hranite zunaj dosega otrok.

» Ko so vrata naprave odprta, poskrbite, da so otroci in hisni
ljubljencki dovolj oddaljeni od naprave.

» Ce je naprava opremljena z zasCito za otroke, mora biti
zascCita vklopljena.

» Otroci ne smejo izvajati CiS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

» Ta naprava je namenjena samo susenju domacega perila,
primernega za strojno susenje.

* Funkcije suSilnega stroja ne uporabljajte, Ce je perilo
umazano od industrijskih kemikalij.

« Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

« Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenocis¢a z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
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takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

Ce susilni stroj postavite na pralni stroj, uporabite komplet
za namestitev na pralni stroj. Komplet za namestitev na
pralni stroj, ki je na voljo pri pooblas€enem prodajalcu,
lahko uporabite le z napravami, nhavedenimi v navodilih,
prilozenih dodatni opremi. Pred namestitvijo natancno
preberite (oglejte si navodila za uporabo kompleta).
Napravo lahko postavite kot prostostoje¢o enoto ali pod
kuhinjski pult s pravim razmikom (oglejte si list z navodili za
namescanje).

Naprave ne namescaijte za vrati (obi¢ajnimi ali drsnimi) s
teCaji na nasprotni strani, kjer je onemogoceno popolno
odpiranje vrat naprave.

Zagotovite krozenje zraka med napravo in tlemi.
PrezraCevalnih odprtin na dnu ne sme ovirati preproga,
predpraznik ali katera koli druga talna obloga.
OPOZORILO: Naprava se ne sme napajati preko zunanje
preklopne naprave, kot je programska ura, in ne sme biti
prikljuena na tokokrog, kjer si redno sledijo vklopi in
izklopi.

V1i€ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu postopka namesc¢anja.
Poskrbite, da bo omrezni vtic po namestitvi dostopen.
OPOZORILO: Naprave ne namescaijte v okolju, kjer ni
pretoka zraka.

Naprava vsebuje vnetljiv plin propan (R290), plin z visoko
stopnjo okoljske neoporecnosti. Napravi ne priblizujte ognja
in virov vziga. Pazite, da ne poSkodujete hladilnega
krogotoka, ki vsebuje propan.

OPOZORILO: Prezracevalne odprtine na ohisju naprave ali
vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.
OPOZORILO: Ne dotikajte se dostopnih kovinskih reber
kondenzatorja z golimi rokami. Nevarnost poskodbe. Nosite
zaScCitne rokavice.

146 SLOVENSCINA



« Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, pooblasc€eni servisni center ali druga
strokovno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti
elektricnega udara.

* Ne prekoracite najvecje koliCine 9,0 kg.

» ObriSite vlakna ali ostanke embalaze, ki so se nabrali okoli
naprave.

» Naprave ne uporabljajte brez filtra. OCistite filter za vlakna
pred vsako uporabo in po njej.

 V susilnem stroju ne susite neopranih oblacil.

* |zdelke, ki so bili prepojeni z jedilnim oljem, acetonom,
alkoholom, bencinom, kerozinom, odstranjevalci madezev,
terpentinom, voski in odstranjevalci voskov ipd. pred
susSenjem v suSilnem stroju najprej operite v vroCi vodi z
dodatno koli€ino pralnega sredstva.

* V susilnem stroju ni dovoljeno susiti izdelkov iz penaste
gume (lateks), kap za tusSiranje, impregniranih tkanin,
gumiranih izdelkov in oblacil ali blazin, napolnjenih s
penasto gumo.

» Pazite, da se perilo ne ujame med vrata naprave in tesnilo
vrat.

* Mehcalce ali podobne izdelke morate uporabiti samo v
skladu z navodili proizvajalca.

* |z oblacil odstranite vse predmete, ki so lahko vir ognja, kot
so vzigalniki ali vzigalice.

* OPOZORILO: Susilnega stroja ne zaustavljajte pred
zakljuckom postopka susenja, razen Ce vse kose perila hitro
vzamete iz stroja in jih razprostrete tako, da se ohladijo.

* Pred vsakrSnim vzdrzevanjem izklopite napravo in iztaknite
vii€ iz vtiCnice.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev » Qdstranite vso embalaZo.
* Ne nameS$c¢ajte ali uporabljajte

& poskodovane naprave.
Opozorilo: Nevarnost pozara/Vnetljivi » Upostevajte navodila za namestitev,
materiali. prilozena napravi.
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» Naprave ne namescajte v okolju, kjer ni
kroZenja zraka.

Naprava vsebuje vnetljiv plin propan
(R290), plin z visoko stopnjo okoljske
neoporecnosti. Napravi ne priblizujte ognja
in virov vziga. Pazite, da ne poSkodujete
hladilnega krogotoka, ki vsebuje propan.

» Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

+ Naprave ne names$¢ajte ali uporabljajte na
mestu, kjer lahko temperatura pade pod 5
°C ali naraste nad 35 °C.

» Tla, kjer bo stala naprava, morajo biti
ravna, stabilna, odporna na toploto in
Cista.

* Pri premikanju naj bo naprava v
pokonénem polozaju.

» Ko je naprava na mestu, kjer bo trajno
delovala, z vodno tehtnico preverite, ali je
pravilno poravnana. V nasprotnem
primeru ustrezno nastavite noge.

2.2 Elektriéne povezave

Naprava je namenjena samo za (notranjo)
uporabo v gospodinjstvu.

Ne susite poSkodovanega (strganega,
obrabljenega) perila, ki vsebuje polnilo.
Ce ste perilo prali s sredstvom za
odstranjevanje madezev, pred susenjem
zazenite dodatno izpiranje.

Susite le perilo, ki je primerno za susenje
v napravi. Upostevajte navodila na
etiketah za nego perila.

Ne pijte ali pripravljajte hrane s
kondenzirano/destilirano vodo. saj lahko
ljudem in domacim zivalim povzroci
zdravstvene tezave.

Ne sedajte ali stopajte na odprta vrata
naprave.

V napravi ne susite oblacil, ki so tako
mokra, da od njih Se kaplja.

2.4 Vzdrzevanje in ¢iS€enje

/\ OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na
napravi.

/\ OPOZORILO!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

+ Vti¢ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

* OPOZORILO: Ta naprava je namenjena
namestitvi / prikljucitvi na ozemljitveni
prikljucek v zgradbi.

» Preverite, ali so parametri s plosCice za
tehni¢ne navedbe zdruZljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

» Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

* Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljSkov.
* Ne vlecite za elektri¢ni prikljuni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite

za Vvtic.

* Prikljuénega kabla ali vtica se ne dotikajte
z mokrimi rokami.

2.3 Uporaba

/\ OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poSkodb, elektricnega
udara, pozara, opeklin ali poSkodb
naprave.
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Za CisCenje naprave ne uporabljajte
parnega Cistilnika in brizganja vode.
Odistite napravo z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna

Cistilna sredstva. Za CiS¢enje ne
uporabljajte abrazivnih &istil, grobih gobic,
topil ali kovinskih predmetov.

Ce Zelite prepreciti poSkodbe hladilnega
sistema, bodite pri ¢iS€enju naprave
previdni.

Med ¢iS¢enjem filtrov v ko$ za smeti
zavrzite kosme, da preprecite vstop

mikroplastike v vodni sistem.

2.5 Kompresor

/\ OPOZORILO!
Obstaja nevarnost Skode na napravi.

Kompresor in njegov sistem v susilnem
stroju sta napolnjena s posebnim
sredstvom, ki ne vsebuje
fluorokloroogljikovodikov. Ta sistem mora
tesniti. Zaradi poskodb sistema, lahko
pride do iztekanja.




2.6 Servis

Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.
Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi Cesar
lahko preneha veljati garancija.

Naslednji nadomestni deli so na voljo vsaj
10 let po koncu proizvodnje modela:
tesnila, stikala in gumbi, kondenzacijska
¢rpalka, zapore vrat, motorji in krtacke
motorja, menjalniki med motorjem in
bobnom, ventilator in kolesa ventilatorja,
bobni in lezaji, vodovodne cevi in
pripadajoCa oprema, vklju¢no s cevmi,
ventili in filtri, kabli in vti¢i, ploS¢e s
tiskanim vezjem, elektronski
prikazovalniki, termostati in temperaturna
tipala, posodobitve programske opreme
(vkljuéno s programsko opremo za
ponastavitev), vzmeti, grelniki in grelci,
elektricne varovalke (loCene ali zdruzene),
kondenzator motorja, natezna jermenica,
podporni valj¢ki, vrata, tesnila vrat, rocaji
vrat, sklopi in te€aji zapore vrat, filtri za
puh, zraéni filtri, plasti¢ne periferne
naprave, posoda za kondenzirano vodo.
Trajanje je lahko daljSe v vasi drzavi. Za
dodatne informacije obiscite naso spletno
stran.

Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

» O zarnicah v izdelku in nadomestnih
Zarnicah, ki se prodajajo lo¢eno: Te
Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.7 Odstranjevanje

/\ OPOZORILO!
Nevarnost posSkodbe ali zaduSitve.

& Opozorilo: Nevarnost pozara/

Nevarnost poskodb materiala in naprave.

« Napravo izkljucite iz napajanja in
vodovodnega sistema.

« Odrezite elektricni prikljucni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.

* Naprava vsebuje vnetljiv plin (R290). Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na obc&insko upravo.

* QOdstranite zapah in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci ali zivali zaprli v boben.

« Napravo odstranite v skladu s krajevnimi
zahtevami za odstranjevanje odpadne
elektri¢ne in elektronske opreme (OEEO).
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3. OPIS IZDELKA

|

Posoda za vodo El Nastavljivi nogi

Upravljalna plosca

Vrata naprave @

Filter Za preprosto vstavljanje perila v stroj ali

Cx . . preprosto namestitev se vrata lahko
Ploscica za tehni¢ne navedbe in koda QR namestijo na obe strani (glejte loceno

Reze za pretok zraka knjizico).

Manjsi pokrov kondenzatorja
Pokrov kondenzatorja

BRREDENE

Na ploscici za tehni¢ne navedbe se nahaja:

EIEAE] s oo A. Koda QR
% HZ;Z‘:T:;HZ_—TOWOOW =_ . B. ime modela
Ele=2r | ||  Seo. ouonsco C. stevilka izdelka
L é IC lID IIE D. elektri¢cna nazivha mo¢
E. serijska Stevilka

Skenirajte QR kodo na napravi, da registrirate svoj izdelek in ga kar najbolje izkoristite.

. I:[:l Dostopajte do podrobnosti, dokumentacije in ¢lankov o tem, kako uporabiljati najboljSe funkcije (upo-
rabniski priro¢nik je na voljo tudi na aeg.com/manuals)

. ﬂ Prejmite nasvete za uporabo, odpravljanje tezav, servisiranje in popravilo (na voljo tudi na aeg.com/
support )

. ﬁ Kupite dodatno opremo, potro$ni material in originalne nadomestne dele za va$ aparat (na voljo tudi
na aeg.com/shop)
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3.1 Elektricne povezave

Na koncu postopka name$c¢anja lahko
vtaknete vti€ v vti¢nico.

Na ploscici za tehni¢ne navedbe in v poglavju
»Tehni¢ni podatki« so navedene potrebne
elektrine napetosti. Poskrbite, da bodo v
skladu z napajanjem.

Prepricajte se, da vasa hiSna elektricna
napeljava zdrzi najvecje zahtevane
obremenitve, pri tem pa upoStevajte tudi
druge morebitne priklju¢ene naprave.

Napravo prikljucite v ozemljeno vti¢nico.

4. TEHNICNI PODATKI

Napravo namestite tako, da je mozen
enostaven dostop do prikljuénega kabla.

Za vsa elektriCna dela, potrebna za
namestitev te naprave, se obrnite na
pooblasc€eni servisni center.

Proizvajalec ne prevzema nobene
odgovornosti za Skodo ali telesne poskodbe
zaradi neupostevanja zgornjih varnostnih
previdnostnih ukrepov.

Visina x Sirina x globina

85,0 x 59,6 x 65,7 cm

Maks. globina pri odprtih vratih naprave

110,2 cm

Maks. Sirina pri odprtih vratih naprave

95,1 cm

Nastavljiva viSina

85,0 cm (+1,5 cm - nastavitev nog)

Prostornina bobna 1181
Najvecja koli¢ina perila 9,0 kg
Napetost 230V
Frekvenca 50 Hz
Zvoc¢na emisija hrupa, ki se prenasa po zraku, za pro- 64 dB/A
gram susenja programa Eco pri najvecji obremenitvi

Skupna mo¢ 550 W

Vrsta uporabe

Gospodinjstvo

Dovoljena temperatura okolja

+5°Cdo+35°C

Raven zascite proti vdoru trdnih delcev in vlage, ki jo IPX4
zagotavlja zas¢itni pokrov, razen kjer nizkonapetostna

oprema nima nobene zascite proti viagi

Oznaka plina hladilnega sredstva R290
Teza hladilnega sredstva 0,149 kg
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5. NADZORNA PLOSCA

|
]
il
@\L

o B
GL.me za izF)iro programa Gumb O on/off
Prikazovalnik @ Programi
Gumb Pl start/Pause
Moznosti

5.1 Prikazovalnik

1P &S - __
&®= -

kg Max
Ell g

L

20%0 G w«

Simboli na prikazovalniku Opis simbola

EI : ﬂ 5 prikaz ¢asa programa

(0 najvedja koli¢ina perila
=l)_(kgmax

D ' e D h izbor zamika vklopa (30 min. - 20 h)

EF:I funkcija + Anti Crease je vklopliena
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Simboli na prikazovalniku

Opis simbola

izklopljen zvocni signal

varovalo za otroke vklopljeno

suhost perila: suho za likanje, suho za v omaro, izredno suho

funkcija Time Dry je vklopliena

indikator: izpraznite posodo za vodo

indikator: ocistite filter

indikator: preverite kondenzator

—
=

indikator: faza susenja

indikator: faza hlajenja

indikator: faza za zascito proti meckanju

I IEYIE

funkcija Delay Start je vklopljena

6. PROGRAM

Koli¢ina pe- 2
Program rita 1) Lastnosti/Oznaka perila 2)
Zasnovano za rutinsko susenje tega, kar
. operete brez sortiranja. Enakomerno posusi NN Y
MixDry 5.0 kg bombazna, bombazno-sinteti¢na ter sinte- /,,
ticna oblacila.
Program je primeren za su$enje mokrega
bombazZnega perila in je najucinkovitejsi
program glede porabe energije za susSenje —~
Eco 3) 9,0 kg mokrega bombaznega perila. /’
Stopnja susenja ni nastavljiva in je privzeto
nastavljena na cupboard dry / pripravljeno
za shranjevanje.
Program za belo in barvno bombazno peri- —~
Cottons 9,0 kg lo. Privzeta nastavitev je namenjena za /’
shranjevanje stopnje suhosti.
Synthetics 4.0 k Mesana obladila, ki vsebujejo predvsem sin-
Y 0 kg teti¢na vlakna, kot so poliester, poliamid, itd. LA
Priporo€eno za generi¢no obcutljivo perilo, o~ o~ o~
Delicates 2,0 kg kot so viskoza, rejon, akril in njihove mesa- /”

nice.
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Program

Kolicina pe-

Lastnosti/Oznaka perila 2)

rila 1)
Posusi do tri posteljnine hkrati. Zmanj$a zvi-
) janje in prepletenost pri vecjih kosih perilain - PP Y

Bedlinen XL 45kg zagotovi, da bo vsak kos posteljnine enako /,,

suh brez mokrih madezev.

Susi splosna Sportna oblacila iz sinteti¢nih o~ o~ o~
Sportswear 4,0 kg vlaken, vklju¢no s poliestrom, mesanicami /”

elastana in poliamidom.

Zagotavlja ustrezno susenje notranjih delov ~ _ _ _
Duvet 3,0 kg skozi enojne ali dvojne presite odeje, blazi- /”

ne in podlozene odeje.

Omejuje zmeckanost majhne koli¢ine bombaznega, sinteti¢-

nega in me$anega perila za enostavno likanje. Ima dve stop-
Easy Iron 2,0 kg nji susenja: Likalnik pus¢a oblacila rahlo vlazna za likanje ali

obe$anje; omara v celoti posusi oblagila.

BBO

Samo za suha oblacila

Kratek program z nizko temperaturo, ki po- o~ o~ o~
Refresh 1,0 kg maga odstraniti neprijetne vonjave z majhne /”

koli¢ine perila. Primerno tudi za suha obladi-
la, ki so bila shranjena dolgo ¢asa.

1) Najvecja teza velja za ¢as suSenja.
2) Za pomen oznak perila si oglejte poglavie VSAKODNEVNA UPORABA: Priprava perila.

3) To je referenéni program, ki se uporablja za oceno skladnosti s predpisi EU za okoljsko primerno zasnovo in
oznacevanje z energijskimi nalepkami, Uredba (EU) 2023/2533 in Uredba (EU) 2023/2534. Ta program lahko po-
susi bombazno perilo z za¢etno vsebnostjo vlage 60 % do ciljne konéne vsebnosti viage 0 %.

6.1 Izbor programov in moznosti

Moznosti

Programi 1) SSSS Drzgless Le- EUEI ek Asneti Crea- @S Time Dry
MixDry ] ]

Eco |

Cottons u ]
Synthetics | ] u
Delicates u

Bedlinen XL ] u
Sportswear [ ]
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Moznosti

Programi 1) 1999 Dryness Le- @ + Asneti Crea- @5 Time Dry
Duvet 0 2 "
Easy Iron 4 "
Refresh | ]

1) Skupaj s programom lahko nastavite eno ali ve¢ moznosti.

2) Privzeta nastavitev

7. MOZNOSTI

7.1 $§ Dryness Level

Ta funkcija pomaga doseci Zeleno suhost perila. I1zbe-
rete lahko stopnjo suhosti:

A pripravljeno za likanje - stopnja suho
za likanje

pripravljeno za shranjevanje - stop-

(==

= njasuho za v omaro - 1)

pripravljeno za shranjevanje - stop-
nja zelo suho

1) privzeta nastavitev v zvezi s programom

Nastavitev ciljne koncne vlage

®

To je morda potrebno, ker na rezultate
susenja vplivajo Stevilni pogoji, npr. vrsta
vode, napetost napajanja ali temperatura
okolja, itd.

KAKO DOSECI POPOLNO SUSENJE:

1. Poskusite nastaviti funkcije stopnje susenja (glej-
te zgornjo moznost Dryness Level).

2. Ce zelite dodatno izbolj$ati rezultate susenja pe-
rila, lahko spremenite privzeto nastavitev suhosti
(glejte spodaj). Ta nastavitev bo delovala pri ve-
¢ini programov, razen pri programih Eco, Wool,
Duvet, Down Jacket, Refresh, ¢e so na voljo na
stroju.

Ce zelite spremeniti privzeto stopnjo ciljne
koncne vlage:

1. Vklopite napravo.
2. |zberite 1 izmed razpoloZljivih programov.

3. Socasno pritisnite in drzite gumba §59

Dryness Level in @ + Anti Crease.
Na prikazovalniku se prikaze eden izmed
simbolov:

ch_ - NajviSja stopnja suhosti
CO- - Dodatna stopnja suhosti
rn

L uE - Obic¢ajna stopnja suhosti

4. Pritiskajte gumb Dl Start/Pause, dokler
ne dosezete Zelene stopnje konéne

vlaznosti.
Szl sl Simbol na prikazovalniku
Senja
+ rn

najvisja stopnja +&I Lo

suhosti
o

bolj suho perilo +&| L Ll_

standardno su- Iﬂl L U:
ho perilo

5. Za shranitev nastavitve socasno pritisnite
in za priblizno 2 sekundi drzite gumba §99
Dryness Level in @ + Anti Crease.

7.2 [ + Anti Crease

Do 120 minut podaljSa fazo proti meckanju
(30 minut) ob koncu su$enja. Po fazi susenja
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se boben ob¢asno obrne, kar prepreci
meckanje perila. Perilo lahko vzamete iz
stroja med fazo proti meckanju.

7.3 % End Signal
Zvocni signal se oglasi pri naslednjih dejanjih:

» konec programa

+ zacetek in konec faze za za$¢ito proti
meckanju

Zvocni signal je privzeto vedno vklopljen. To

funkcijo lahko uporabite za vklop ali izklop

zvoka.

7.4 @¥ Time Dry

Za: Programi Cottons, Bedlinen XL,
Synthetics in MixDry. Uporabniku omogoca
nastaviti ¢as suSenja od najmanj 10 minut do
najvec¢ dve uri (v 10-minutnih korakih). Ko je
ta funkcija nastavljena najvisje, indikator za
koli¢ino perila izgine.

8. NASTAVITVE

8.1 Izklop indikatorja posode za

vodo &,

Indikator posode za vodo privzefo sveti.

Zasveti ob koncu programa susenja ali med

potekom programa, ce je posoda za vodo

poina. Ce je namescen komplet za odvod

vode, se posoda za vodo samodejno izprazni

in indikator je mogoce izklopiti.

Za izklop indikatorja:

1. Vklopite napravo.

2. Izberite 1 izmed razpolozljivih programov.

3. Socasno pritisnite in drzite gumba @ +
Anti Crease in %€ End Signal.

Indikator posode za vodo: &, ne sveti,

prikaze se simbol — — U — indikator posode
za vodo je trajno ugasnjen

®

Za vklop indikatorja posode za vodo
ponovite zgornji postopek. Indikator

posode za vodo: &, sveti, prikaze se

simbol — — | indikator posode za
vodo trajno sveti
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Program traja tako dolgo, kot je
nastavljen ¢as suSenja, ne glede na
koli¢ino perila in njegovo stopnjo suhosti.

PRIPOROCILA ZA CASOVNO SUSENJE

do 10 min  samo hladen zrak (brez grelnika).

dodatno su$enje za izbolj$anje suhosti

10-40 min o ! P
po prej$njem ciklu susenja.

popolno susenje majhnih koli¢in perila

>40min 474 kg, dobro oeto (>1200 obr./min).
Y
7.5 @ Delay Start

@

Omogoca zamik vklopa programa
suSenja od najmanj 30 minut do najve¢
20 ur.

8.2 Stevec ur delovanja

Ta funkcija omogoca prikaz skupnega ¢asa
delovanja naprave v urah, ki se Steje od
trenutka prvega vklopa. Prikazan je dejanski
Cas delovanja ciklov (ne vklju€uje prekinitev
ali zamika vklopa).

Za prikaz te vrednosti nadaljujte na nasledniji
nacin:

1. Napravo vklopite s pritiskom gumba CD
On/Off.

2. Pritisnite in nekaj sekund drzite tipki $99§

Dryness Level in @€ End Signal.

3. Po treh sekundah se na prikazovalniku
prikaZe skupno Stevilo ur delovanja
naprave: npr. ¢e je ¢as delovanja 1276
ur, se na prikazovalniku za dve sekundi
prikaze besediloHr, nato 12, potem pa za
dve sekundi sledi 76. Ta vrednost je
prikazana z zaporedjem dveh Stevk
hkrati: prvi dve Stevki pomenita tiso€ice in
stotice, drugi dve Stevki pa desetice in
enice.

Za izhod iz tega nacina pritisnite poljubno

tipko, obrnite gumb za izbiro programa ali

izklopite napravo.



8.3 TovarnisSko privzete nastavitve

Ta funkcija omogoca obnovitev privzetih
tovarniskih nastavitev. Shranjene moznosti in
nacini delovanja se ponastavijo.

Za vklop te funkcije upostevajte spodnje
korake:

1. Napravo vklopite s pritiskom gumba @
On/Off.
2. Pocakaijte priblizno osem sekund.

3. Pritisnite in nekaj sekund drzite tipki C°
Time Dry in @ Delay Start.

9. PRED PRVO UPORABO

Pred uporabo naprave za susenje perila:

» Boben susilnega stroja ocistite z vlazno
krpo.

» Zazenite enourni program z vlaznim
perilom.

®

Na zacetku susenja (prve 3-5 min.) je
lahko delovanje stroja nekoliko glasnejSe.
To je zaradi zagona kompresorja. To je
obi¢ajno za naprave, ki jih poganja
kompresor, kot so hladilniki in
zamrzovalniki.

9.1 Nenavaden vonj
Naprava je tesno zapakirana.

Ko izdelek odstranite iz embalaze, lahko
zavonjate nenavaden vonj. To je obi¢ajno za
nove izdelke.

Naprava je sestavljena iz razli¢nih materialov,
ki lahko ustvarijo nenavaden vonj.

Tekom uporabe, po nekaj susenjih
nenavaden vonj postopno izgine.

9.2 Hrup

®

Med suSenjem lahko v€asih zasliSite
razlicne zvoke. To so obic¢ajni zvoki ob
delovanju.

Delujo¢ kompresor.

4. Naprava potrdi delovanje s prikazom

@

Ce postopek ne deluje (zaradi ¢asovne
prekinitve ali napacne kombinacije tipk),
izklopite napravo in ponovite zaporedje
od zacetka.

Vrteci boben.
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Delujo¢a €rpalka in prenos kondenza v
posodo.

10. VSAKODNEVNA UPORABA

10.1 Priprava perila

Polnjenje bobna do najvecje kapacitete,
navedene za ustrezne programe, bo
prispevalo k var€evanju z energijo.

Po pranju je perilo pogosto prepleteno.
SusSenje prepletenega perila ni
ucinkovito.

Za zagotovitev ustreznega pretoka zraka
in enakomernega susenja je priporoceno,
da vsak kos perila posebej stresete in
polozite v susilni stroj.

Za zagotovitev ustreznega postopka suSenja:

» Zaprite zadrge.

» Zaprite zadrge ali gumbe na posteljnih
pregrinjalih.

* Ne susite razvezanih trakov ali vrvic (npr.
na predpasnikih). Zavezite jih, preden
zazenete program.

Odstranite vse predmete iz Zepov.
Oblacila z notranjo plastjo iz bombaza
obrnite z notranjo stranjo navzven.
Bombazna stran mora biti zunaj.

Vedno nastavite program, ki je primeren
za vrsto perila.

Ne meSaijte svetlih in temnih barv.

Da se oblacila ne bi preve¢ skréila,
uporabite ustrezen program za bombazna
oblacila, obladila iz jerseyja ter pletenine.
Ne prekoracite najvecje koli€ine perila, ki
je navedena v poglavju o programih ali
prikazana na prikazovalniku.

Susite le perilo, ki je primerno za susenje
v susilnem stroju. Oglejte si etiketo perila
na perilu.

Ne susite velikih in majhnih kosov perila
skupaj. Majhni kosi se lahko ujamejo v
vecje in ostanejo mokri.

Velike kose perila stresite, preden jih
polozite v susilni stroj. Na ta nacin
preprecite mokre dele na perilu po
susenju.

Etiketa perila Opis

e Perilo je primerno za suSenje v suSilnem stroju.

)

® Perilo je primerno za suSenje v suSilnem stroju pri visjih temperaturah.

)

0 Perilo je primerno za su$enje v susilnem stroju samo pri nizkih temperaturah.
N

&

Perilo ni primerno za suSenje v suSilnem stroju.
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10.2 Vstavljanje perila

/\ POZOR!

Pazite, da se perilo ne ujame med vrata
naprave in tesnilo vrat.

Odprite vrata naprave.

Posamezne kose perila enega za drugim
vstavite v stroj.

3. Zaprite vrata naprave.

N =

10.3 Vklop naprave

1=

Za vklop naprave:

Pritisnite tipko (O On/Off,
Ce je naprava vklopljena, se na
prikazovalniku prikazejo nekateri indikator;ji.

10.4 Nacin nizke mogi

Za zmanj$anje porabe energije ta funkcija
samodejno izklopi napravo:

* Po 5 minutah, ¢e programa ne zazZenete.
* Po 5 minutah od konca programa ali faze
proti meckanju.

@

Ko naprava deluje v nacinu nizke mo¢i,
se prikazovalnik in ikone izklopijo.
Ponovno ga lahko vklopite s pritiskom
tipke On/Off.

@

Privzeto izbrani program je po
ponovnem vklopu iz nacina nizke
porabe program Eco.

10.5 Nastavitev programa

S pomocjo gumba za izbiro programa
nastavite program.

Priblizen ¢as trajanja programa je viden na
prikazovalniku.

@

Pravi ¢as suSenja je odvisen od vrste
perila (koliCine in sestave), temperature v
prostoru in zaetne vlaznosti perila po

ozemanju.

10.6 Moznosti

Skupaj s programom lahko nastavite eno ali
vec posebnih funkcij.
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Za vklop ali izklop funkcije se dotaknite
ustrezne tipke ali kombinacije dveh tipk.

Na prikazovalniku se prikaze ustrezni simbol
ali pa zasveti svetleCa dioda nad tipko.

10.7 Funkcija Child Lock

Varovalo za otroke lahko nastavite za
preprecitev, da bi se otroci igrali z napravo.
Funkcija Child Lock zaklene vse tipke in
gumb za izbiro programa (ta funkcija ne

zaklene tipke ® On/Off).

Funkcijo Child Lock lahko vklopite:

» pred pritiskom tipke Dl Start/Pause —
naprave ni mogoce vklopiti

* po pritisku tipke Ol Start/Pause - izbira
programov in funkcije ni na voljo.

Vklop funkcije Varovalo za otroke:

s

1. Vklopite susilni stroj.

2. Izberite 1 izmed razpolozljivih programov.

3. Dotaknite se in za priblizno tri sekunde
pridrzite tipko @ + Anti Crease.

Na prikazovalniku se prikaze simbol E

4. Zaizklop varovala za otroke ponovno
pritiskajte zgorniji tipki, dokler simbol ne
izgine.
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10.8 Zagon programa

Za zagon programa:

Dotaknite se tipke Dl Start/Pause.
Naprava se zaZene, svetleCa dioda nad tipko
pa preneha utripati in sveti.

10.9 Zaéetek programa s funkcijo &
Delay Start

1. Nastavite program susenja in funkcije.

2. Pritiskajte tipko @ Delay Start znova in
. znova.
Cas zamika je prikazan na prikazovalniku

(npr. | ¢ I'I ¢e se mora program zaceti po
12-ih urah.)

3. Za vklop moznosti & Delay Start se

. dotaknite tipke [>|| Start/Pause.
Cas do zacetka se na prikazovalniku
zmanjsa.

10.10 Sprememba programa
Za spremembo programa:

1. Zaizklop naprave pritisnite gumb ©) On/
Off.

2. Ponovno pritisnite tipko O On/Off za
vklop naprave.
3. Nastavite nov program.

10.11 Konec programa

@

Ocistite filter in po vsakem susenju
izpraznite posodo za vodo. (Oglejte si

poglavie VZDRZEVANJE IN CISCENJE)




Ce se program susenja zakljugi, se na
prikazovalniku prikaze simbol D Ceje

vklopljena funkcija @ End Signal, se eno
minuto v presledkih oglasa zvoc¢ni signal.

®

Ce ne izklopite naprave, se zaéne faza
za zascito proti meckanju (ni vklopljena

pri vseh programih). Utripajo¢ simbol 0
predstavlja izvajanje faze za za$¢ito proti
meckaniju. Perilo lahko med to fazo
vzamete iz stroja.

Za odstranitev perila:

1. Dve sekundi pritiskajte tipko (D On/Off,
da izklopite napravo.

11. NAMIGI IN NASVETI

11.1 Namigi za ekolosko pranje

Polnjenje bobna do najvecje kapacitete,
navedene za ustrezne programe, bo
prispevalo k varéevanju z energijo.

» Perilo pred susenjem dobro ozemite.

* Ne prekoracite koli¢ine perila, navedene v
poglavju o programih.

+ Filter ocistite po vsakem ciklu su$enja.

» Za pranje in suSenje ne uporabljajte
mehcalca. V susilnem stroju se perilo
samodejno omehca.

12. SKRB IN CISCENJE

12.1 Razpored ob&asnega €iS€enja

Obg¢asno ciS€enje pomaga podaljsati
zivljenjsko dobo naprave.

Orientacijski razpored ob¢asnega ciS€enja:

2. Odprite vrata naprave.

3. Odstranite perilo.

4. Zaprite vrata naprave.

Mozni vzroki za nezadovoljive rezultate
susenja:

* Neustrezne privzete nastavitve stopnje
suhosti. Preberite si poglavje Nastavitev
ciljine koncne viage

*  Temperatura v prostoru je prenizka ali
previsoka. Optimalna temperatura v
prostoru je med 18 °C in 25 °C.

@

Vrata pustite po vsakem programu rahlo
odprta, da preprecite vlago.

* Vodo iz posode za vodo lahko uporabite
za likanje oblacil. Vodo morate najpre;j
filtrirati, da odstranite preostala vlakna
tekstila (primeren je Ze preprost filter za
kavo).

* Reze za pretok zraka na dnu naprave naj
bodo vedno neovirane.

¢ Poskrbite, da bo na mestu namestitve
naprave dober pretok zraka.

Ce naprave dalj asa ne uporabljate, jo
izkljucite.

Ciseenje filtra

Ko utripa indikator @

|zpraznite posodo za vodo

Ko utripa indikator Q‘a

Cis&enje kondenzatorja

Ko utripa indikator =
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Ciséenje tipala viaznosti

Vsaj trikrat ali Stirikrat letno

O«

S¢enje bobna

Vsaka dva meseca

Cis&enje upravljalne ploée in ohigja

Vsaka dva meseca

Ciséenje rez za pretok zraka

Vsaka dva meseca

V naslednjih odstavkih je razlozeno, kako morate Cistiti vsak del.

12.2 Odstranjevanje tujkov

®

Pred zagonom programa za susSenje
preverite, ali so vsi Zepi prazni in ohlapni
predmeti zapeti. Preberite si poglavje
"Priprava perila".

Po suSenju odstranite vse tujke iz bobna (npr.

kovinske sponke, gumbe, kovance itd.).
12.3 Ciséenje filtra
Ob koncu vsakega programa se na

prikazovalniku prikaze simbol @ filterin
ocistiti morate filter.

®

Filter zbira vlakna med susenjem.

®

Za doseganje naboljse ucinkovitosti
susenja redno Cistite filter. Zamasen filter
povzroci daljsi cikel suSenja in posledi¢no
vecjo porabo energije.

Filter oCistite rocno. Po potrebi uporabite
sesalnik.

/\ POZOR!

Pri CiS€enju filtrov je treba vlakna zavredi
v posodo za smeti, ne sme se jih umivati
prek odtoka, da se prepredi Sirjenje
mikroplastike v uporabljenem sistemu za
vodo.

1. Odprite vratca. Filter povlecite navzgor.
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3. Zroko poberite vlakna z obeh notranjih
delov filtra.




Vlakna vrzite v smeti.

4. Po potrebi filter oCistite s sesalnikom.
Zaprite filter.

5. Po potrebi odstranite vlakna iz odprtine
za filter in s tesnila. Pomagate si lahko s
sesalnikom. Filter vstavite nazaj v
odprtino za filter.

12.4 Praznjenje posode za vodo

Posodo za kondenzirano vodo izpraznite po
vsakem susenju.

Ce je posoda za kondenzirano vodo polna, se
program samodejno prekine. Na
prikazovalniku zasveti simbol Q“a water
containerin izprazniti morate posodo za
vodo.

Za praznjenje posode za vodo:

1. lzvlecite posodo za vodo in jo drzite v
vodoravnem polozaju.

2. lzvlecite plasticni prikljucek in vodo iz
posode zlijte v umivalnik ali podoben
zbiralnik.

3. Plasticni prikljuek potisnite nazaj noter in
ponovno namestite posodo za vodo.
4. Za nadaljevanje programa pritisnite tipko

D” Start/Pause.
12.5 Ciséenje kondenzatorja

Ce na prikazovalniku utripa simbol = heat
exchanger, preglejte kondenzator in njegov
predelek. Ce je umazan, ga o istite. Preverite
enkrat na pol leta.

/\ OPOZORILO!

Kovinske povrsine se ne dotikajte z
golimi rokami. Nevarnost poskodbe.
Nosite za&gitne rokavice. Cistite
previdno, da ne poskodujete kovinske
povrsine.

/\ POZOR!

Za odstranjevanje kosmov iz
kondenzatorja ne uporabljajte trdega
prikljucka na sesalniku. To lahko
poskoduje rebra kondenzatorja, kar lahko
privede do slabSega delovanja naprave
in daljSega ¢asa susenja.

—V

}
A

Za pregled:
1. Odprite vratca. Filter povlecite navzgor.
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Obrnite rocico, da sprostite pokrov
kondenzatorja.

il

||I|I||I|||III|I|III|I|
il
IIIIIIIIIIII

Po potrebi odstranite vlakna s

kondenzatorja in iz njegovega predelka.

Uporabite lahko sesalnik z nastavkom
krtace.
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6. Zaprite pokrov kondenzatorja.
7. Pomikajte rocico, dokler se ne zaskoci.
8. Filter namestite nazaj.

12.6 Ciséenje tipala vlaznosti

/\ POZOR!
Nevarnost poskodbe tipala vlaznosti. Za

¢isCenje tipala ne uporabljajte grobih
materialov ali jeklene volne.

Za dosego najboljSih rezultatov susenja ima
naprava kovinsko tipalo vlaznosti. Nahaja se
na notranji strani predela vrat.

Tekom uporabe se lahko povrsina tipala
umaze, zaradi Cesar se poslab$a suSenje.

Priporo¢amo, da tipalo ocistite vsaj trikrat ali
Stirikrat na leto ali v primeru slabsega
sudenja.

Za CisCenje lahko uporabite bolj grobo stran
gobice za pomivanje posode in malce kisa ali
pomivalnega sredstva.

Za CiSCenje tipala:
1. Odprite vrata za polnjenje.

2. Ocistite povrsino tipala vlaznosti, tako da
veckrat obriSete kovinsko povrsino.




12.7 Ciséenje bobna

/\ OPOZORILO!

Napravo pred ¢is€enjem izkljuCite iz
elektricnega omrezja.

Za CisCenje notranje povrSine bobna in filtrov
bobna uporabljajte standardno nevtralno
Gistilno sredstvo. OcCiS¢ene povrsine osusite z
mehko krpo.

/\ POZOR!

Za CisCenje bobna ne uporabljajte grobih
materialov ali jeklene volne.

12.8 Ciséenje upravljalne plosée in
ohisja

Za ¢is¢enje upravljalne plosce in ohisja
uporabljajte standardno nevtralno Cistilno
sredstvo.

13. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ OPOZORILO!
Oglejte si poglavje Varnost

13.1 Kode napak

Naprava se med uporabo ne zaZene ali zaustavi.

Za CisCenje uporabljajte vlazno krpo.
OciS¢ene povrsine osusite z mehko krpo.

/\ POZOR!

Ne uporabljajte Cistilnih sredstev za
pohistvo ali Cistilnih sredstev, ki lahko
povzrocijo korozijo.

12.9 Ciséenje rez za pretok zraka

Za odstranitev kosmov iz rez za pretok zraka
uporabite sesalnik.

Najprej poskusite naijti resitev te?ave (oglejte si razpredelnico). Ce se tezava nadaljuje, se

obrnite na pooblas¢eni servisni center.

/\ OPOZORILO!

Pred kakrSnimi koli preverjanji izklopite napravo.

V primeru vecjih tezav se oglasi zvo€ni signal, na prikazovalniku se prikaze koda
napake, tipka |>|| Start/Pause pa lahko utripa nepretrgoma:

Koda napake Mozni vzrok

Resitev

Motor naprave je preobremenijen.

Program se ni zakljucil. Odstranite perilo iz

E50 Preve¢ perila ali ujeto perilo v bobnu. bobna, nastavite program in ponovno zaze-
nite program.
Notranja napaka. Ni komunikacije med elek- Program se ni zaklju€il pravilno ali pa se je
tronskimi elementi naprave. naprava prezgodaj ustavila. Napravo izklo-
E90 ali E91 pite in jo ponovno vklopite.

Ce se ponovno prikaze koda napake, se ob-
rnite na pooblaséeni servisni center.
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Koda napake

Mozni vzrok

Resitev

EHO

Elektricno napajanje je nestabilno.

Ko naprava prikazuje EHO, pocakaijte, da se
elektriéno napajanje stabilizira, nato pritisni-
te Zadetek. Ce naprava prekine program
brez indikacij, pritisnite zaCetek programa.
Ce se ponovno prikaze opozorilo, preverite
napajalni kabel/vti¢nico ali glavno napelja-
vo.

Ce se na prikazovalniku prikazejo druge kode napak, izklopite in vklopite napravo. Ce se
tezava nadaljuje, se obrnite na pooblas¢eni servisni center.

V primeru razliénih tezav s susilnim strojem preverite spodnjo razpredelnico glede moznih

reSitev.

13.2 Odpravljanje tezav

Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Susilni stroj ne delu-
je.

Susilni stroj ni vkljucen v vti¢nico.

Vkljucite ga v omrezno vti¢nico. Preverite
varovalko v omarici z varovalkami (hi$na
napeljava).

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Tipke (D On/Off niste pritisnili.

Pritisnite tipko (D On/Off.

Tipke |>” Start/Pause se niste dotaknili.

Dotaknite se tipke |>” Start/Pause.

Naprava je v stanju pripravljenosti.

Pritisnite tipko (D On/Off.

Nezadovoljiv rezultat
susenja.

Izbira napaénega programa.

|1zberite ustrezen program. 1)

Filter je zamaSen.

Ocistite filter. 2)

Funkcija S“s Dryness Level je bila nastav-
liena na E iron dry.3)

Funkcijo SS“ Dryness Level spremenite na
vi§jo stopnjo.

Perila je bilo prevec.

Ne presezite najvecje koli¢ine perila.

Reze za pretok zraka so zamasSene.

Odistite reze za pretok zraka na dnu napra-
ve.

Umazanija na tipalu vlaznosti v bobnu.

Ocistite sprednjo povrsino bobna.

Stopnja suhosti ni bila nastavljena na Zele-
no stopnjo.

Nastavite stopnjo suhosti. 4)

Kondenzator je zamasen.

Ocistite kondenzator. 2)

Vrata stroja se ne
zaprejo.

Filter se ni zaskocil.

Namestite filter v pravilen polozaj.

Perilo je ujeto med vrata in tesnilo.

Odstranite ujeto perilo in zaprite vrata.

Sprememba progra-
ma ali funkcije ni mo-
goca.

Po zacetku programa sprememba progra-
ma ali funkcije ni mogoca.

I1zkljucite in vkljucite susilni stroj. Po potrebi
spremenite program ali funkcijo.
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

I1zbira funkcije ni mo-
goca. Oglasi se
zvocni signal.

Funkcija, ki ste jo zeleli izbrati, ni na voljo za
izbrani program.

I1zklju€ite in vkljucite susilni stroj. Po potrebi
spremenite program ali funkcijo.

Na prikazovalniku se
prikaze nepri¢ako-
van ¢as trajanja.

Trajanje suSenja se izraCuna glede na koli-
¢ino perila in vlaznost.

To je samodejno - naprava deluje pravilno.

Program ne deluje.

Posoda za vodo je polna.

Izpraznite posodo za vodo, pritisnite tipko
D” Start/Pause. 2)

Program susenja je
prekratek.

Perila je malo.

Izberite &asovni program. Casovna vrednost
se mora nanasati na koli¢ino perila. Za su-
Senje enega kosa perila ali majhne koli€ine
perila priporo¢amo kratek ¢as susenja.

Perilo je presuho.

Izberite ustrezen ¢asovni program ali vi§jo

.

stopnjo susenja (npr. O oxtra dry)

Susilni cikel je pred-
olg 5)

Filter je zamaSen.

Ocistite filter.

Perila je prevec.

Ne presezite najvecje koli¢ine perila.

Perilo ni dovolj ozeto.

Perilo dobro ozemite v pralnem stroju.

Prenizka ali previsoka temperatura v prosto-
ru — ne gre za okvaro naprave.

Poskrbite, da bo temperatura v prostoru vi-
§ja od +5 °C in nizja od +35 °C. Optimalna
temperatura v prostoru za dosego najboljSih
rezultatov su$enja je med 18 °C in 25 °C.

1) Upostevaijte opis programa — glejte poglavie PROGRAMI.
2) oglejte si poglavie VZDRZEVANJE IN CISCENJE.

3) samo susilni stroji s funkcijo Dryness Level.

4) Oglejte si poglavie NAMIGI IN NASVETI.

5) Opomba: Po najve¢ 6 urah se program susenja samodejno zakljuci.

13.3 Mozni vzroki za nezadovoljive .
rezultate susenja:

» Filter je zamaSen. Zaradi zamasenega .
filtra suSenje ni ucinkovito.

* Reze za pretok zraka so zamaSene.

+ Tipalo vlaznosti je umazano.

* Boben je umazan.

Neustrezne privzete nastavitve stopnje
suhosti. Preberite si poglavje Nastavitev
cifine koncne viage

Temperatura v prostoru je prenizka ali
previsoka. Optimalna temperatura v
prostoru je med 18 °C in 25 °C.
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14. VREDNOSTI PORABE
14.1 Uvod

®

Uporabniski priro¢nik navaja energijsko nalepko EU in okoljsko primerno zasnovo: Uredba
(EU) 2023/2534, ki se nanasa na razrede energijske ucinkovitosti od A do G.

®

Koda QR na energijski nalepki z naprave zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko nalepko
hranite za referenco skupaj z navodili za uporabo in vsemi drugimi dokumenti, ki so
priloZeni tej napravi.

Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete tudi s pomocjo povezave https://
eprel.ec.europa.eu ter imena modela in Stevilke izdelka, ki ju najdete na ploscici za
tehni¢ne navedbe naprave. Za polozaj ploscice za tehni¢ne navedbe si oglejte poglavje
»Opis izdelka«.

14.2 Legenda

kg Koli¢ina perila. obr./min Zavrtite na

kWh Poraba energije.

hh:mm Trajanje programa.

% Zacetna vlaga ob koncu oZzemanja in ciljna kon€na vlaga ob koncu programa su$enja.

Visje kot je oZemanije, vedji je hrup pri ozemanju, nizja pa je zaCetna poraba vlage in energije pri
su$enju perila.

14.3 V skladu z Uredbo Komisije (EU) 2023/2533 in Uredba (EU) 2023/2534.

@

Naslednje vrednosti so dosezene v laboratorijskih pogojih glede na ustrezne standarde.
Razli¢ni parametri lahko spremenijo podatke, na primer: koli¢ino perila, vrsto perila in
sobne pogoje. Zacetna vsebnost viage v perilu, vrsta vode, napajalna napetost in more-
bitna vasa sprememba privzetih nastavitev programa, lahko vplivajo tudi na porabo ener-
gije, trajanje programa susenja in kon¢no vlaznost.

- . Zacet- - .
Program perila na "avia- Cassusenja FereiEner (I
. ga (ure:minute) i
(kg) (obr./min) (%) (kWh) (%)
Eco 1) 9,0 1000 60 3:39 1,64 0,0
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Zacet-

Koli€in Zavrti x oy
oficina A navla- Cas susSenja

Poraba ener- Ciljna kon¢-

Program perila na a (ure:minute) gije na vlaznost
(kg) (obr./min) (%o) . (kWh) (%)
Eco 1) 4,5 1000 60 2:10 0,84 0,0

1) To je referen¢ni program, ki se uporablja za oceno skladnosti s predpisi EU za okoljsko primerno zasnovo in
oznacevanje z energijskimi nalepkami, Uredba (EU) 2023/2533 in Uredba (EU) 2023/2534. Ta program lahko po-
susi bombazno perilo z za¢etno vsebnostjo vlage 60 % do ciljne konéne vsebnosti viage 0 %.

Poraba energije v razliénih nacinih

Poraba energije v stanju izkljuéenosti Poraba energije v stanju

pripravljenosti (W) AL A D )

0,50 0,50 4,00

Cas do izklopa/stanja pripravljenosti je najve¢ 15 minut.

14.4 Splosni programi

®

Te vrednosti so samo orientacijske.

Koligina ~ Zavrtite Z2%*t . _  _ Porabaener- Ciljna koné-
Program perila na ga (ure'minut{e) gije na vlaznost
(kg)  (obr/min) 35 ' (kWh) (%)
Cottons 9,0 1000 60 4:53 228 3,0
extra dry
Cottons 45 1000 60 3:26 1,39 3,0
extra dry
Cottans 9,0 1000 60 2:39 1,19 12,0
iron dry
Cottons 45 1000 60 1:46 0,74 12,0
iron dry
Synthetics .
otre dry 40 1200 40 1:40 0,68 0,0
Synthetics 40 1200 40 1:13 048 1,0
cupboard dry
Synthetics 40 1200 40 0:59 0,37 12,0
iron dry
Delicates 2,0 1100 55 1:39 0,64 0,0

15. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, oznacene s simbolom za reciklazo. Pomagaijte varovati okolje in

A S R
L. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike zdrave ljudi z recikliranjem odpadkov
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elektricnih in elektronskih naprav. Naprave, krajevnemu obratu za recikliranje ali se

oznacene s simbolom, ne odlagajte E skupaj obrnite na obCinsko sluzbo.
z gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite
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